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1. Zahvalna pesem Mojzesova.

1z Stare Zaveze 8. Klané¢nika.

Prepevajmo Gospodu, zlo se je razkazal,

Je konja z jezdecom vred v morje vergel.
Gospod je moja moé in pesem moja; on me je otel ;
On je moj Bog, ¢aslil ga bom;

Bog mojega oceta, povzdigoval ga bom.

Gospod je ko vojséak, Gospod mu je ime.
Faraonove voze in njega trume je v morje vergel,
Njegovi zbrani vojvodi so potonili v erdetem morju;
Pokrili so jih brezni; na dno so sli ko kamen.
Gospod! desnica tvoja se je razkazala ;

Gospod! desnica tvoja je sovraZnika zdrobila.

V svoji obilni slavi si svoje zopern’ke poderl;
Poslal si svojo jezo, poZela jih je ko sternisce.

Na tvojega serda puh so se vodé sternile;

Tekoéa voda stala kakor jez ;

Valovi se v sred morja sprejeli.

»Podil ga bom, vjel ga bom,“ je djal sovraznik,
»sRop bom delil, ohladil svojo jezo;

,,8voj meé¢ bom zderl, koncala jih bode moja roka.*
Tvoj pis potegne, pokrije jih morje; -

Ko svio’c se utopé v globoki vodi.

Kdo moénih tije enak, Gospod?

Kdo kakor ti éastitljiv v svetosti,

Strasan in hvale vreden, ¢udodelen?

Desnico svojo stegnes, zemlja jih poZre.

Po svoji milost’ vodis ljudstvo reseno;

V svoji moé’ ga neses na svoj sveli dom.

Narodje slis’jo, trepetajo;

Felis¢ane navdaja strah;

Edomski pervaki so omamljeni 3
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Moabske vojvode sprehaja groza:
Kananejei vsi stermé.
Strah in trepet naj jih prevzame
Nad veliéastvom tvoje desne !
Naj okamné, Gospod! da prejde tvoje ljudstvo,
Da prejde ljudstvo, ki si ga v last dobil.
Popeljes ga, posadis ga na svojo lastno goro,

.V prav varni kraj, Gospod ! ki s’ ga naredil;
V sveliide, o Gospod! ki so ga tvoje roke stavile.
Gospod bo kraljeval vekoma in vedno.
Zakaj 5 svojimi vozi in konjiki je Faraon v morje planil,
In Gospod jih je z vodam’ morja zagernil.
Izraelovi otroci pa so sli sred morja po suhem.
Prepevajmo Gospodu ; zlo se je razkazal,
Je konja z jezdecom vred v morje vergel.

2. Stari in'novi Asirijani, Medijani in Kir.
Po J. B. Bossuetu poslovenil M. Verne.

Se pravimaloimamo gotovega, kar se pervega kraljestva
Asirjjanov tite: pa w kteri koli das njegov prifeteck po
razli¢nih mislih < zgodopiscov postavite , vidili bofe , da ta-
krat, ko je bil svet razdeljen v mnoge majhine deriave,
kterih knezi so bolj skerbeli, da si ohranijo to Gast, kot da
se jim pommoZi moé&, da jih je takrat Nin, prederznejsi in
mogoénejii od sosedov, enega za drugim poterl in svoje pri-
dobitve prav daled proti izhodu pognal. Njegova %ena Semi-
ramida, ki je zdruZevala s Castilakomnostjo pogum in mnogo
takih sklepov, ki jih nismo vajeni pri Zenskih glavah naha-
jati, je namene svojega moZa podpirala in osnove te samo-
vlade dogotovila.

Ta derzava je bila brez dvoma velika; in velikost mesta
Ninive,ki se ¢ez velikost Babilona povzdiguje, kaze to dovolj. Pa
kakor najumnejSi zgodopisci ne  delajo te samovlade tako
stare, kakor nam jo drugi kaZejo, je tudi take welike ne
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delajo. Predolgo ¢asa vidimo terpeti majhine kraljestva, iz
kterih bi morala zloZena biti, ko bi bila tako stara in tako
obgirna, kakor nam jo popisujejo laZnjivi Ktezija in tisti, ki
so njegovim besedam verjeli. Res je, da Platon, skerbni
premifljevavee starin, kraljestvo trojansko o &asu Priama
asirjanskemu kraljestvu priSteva, pa pri Homern, ki bi ne bil
pri svojem mamenu, slave Grecije povzdigniti, te okoljiSine
pozabil, se tega ni¢ ne najde, in sme se verjeti, da so bili Asi:
rijani po zahodnih krajih malo znani, ker jih ne imenuje
tako moder pesnik, ki je tolikanj skerbel, da  olepa  svojé
pesmi z vsem, kar je bilo za-nje pripravnega. i

Vendar po racunu, ki smo ga za najpametnejiega: spo-
znali, je bil ¢as oblege mesta trojanskega Asirijanom najlepsi
¢as, ker je to doba pridobitev Semiramidinih, toda so se le prot
izhodu girile: tisti, ki se ji najbolj prilizujejo, pravijo, da je svo-
je oroZje na tisto stran obrafala. Preve¢ se je Ninovih skle-
pov in zmag vdeleZevala, ko da bi ne bila pospehovala njego-
vih namenov, sicer legi njenega kraljestva tolikanj pristojnih;
in menim, da se ne sme dvomiti da se je Nin izto¢nih krajev
derzal, ker nam Justin sam pravi, da je svoje pridetve na
zahodni strani na mejah Libije dokonéal.

Ne vem tedaj, kedaj bi bile Ninive svoje pridobitve do
Troje pognale, ker se tako malo kaZe, da bi bila Nin in Semi-
ramida kaj takega pri¢ela; in ker se vidi, da so vsi njuni na-

_sledniki, odsina Ninija naprej, v taki mehkuZnosti in lenobi Zi-
veli, da so komaj njih imena do nas priile; in ker se je bolj du-
diti, da je moglo njih kraljestvo stati, kot verjeti, da bi se bilo
moglo razprostraniti.

Brez dvoma so ga Sezostrove pridobitve silno zmanj-
Sale; ker so pa le malo &asa terpele, in ker so njegovi na-
sledniki slabo gospodarili, zato je verjetno, da so se dezele,
ki so jih bili Asirijanom vzeli, Ze dolgo .€asa njih gospodova.-
nja vajene, povernile same od sebe pod njih; tako da se je to

kraljestvo v veliki mogoénosti in v velikem mirn ohranilo,
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doklerni Arbaces mehku#nosti njihovih kraljev, toliko dasa v
poslopju skritih, spoznal, in Sardanapal, po svoji razujzdanosti
imeniten, svojim podloZnim ne le zanié¢ljiv,ampak tudi nesterp-
ljiv postal.

Med drugimi kraljestvi, ki so ostale iz kosov pervega
asirijanskega, ste vidili ninivljansko in babilonsko. Ninivljan-
ski kralji so ime kraljev asirijanskih obderZali in najmogod-
nejii bili, Njih ofabnost se je zavoljo njih pridobitev, med
ktere se pridobitev izraelskega kraljestva ali Samarije Steje,
kmalu &ez vse meje povzdignila, Roke boZje in vidljivega &u-
deZa je bilo treba jim ubraniti, da niso Judeje pod Ecehijem
poterli; in ni se ve& vidilo, kakine meje bi se zamogle njih
mogod&nosti postaviti, ko se je vidilo, da so nekoliko po tem pla-
nili v svoji sosei¢ini nad babilonsko kraljestvo, kjer je bila
kraljeva rodovina odumerla.

Bilo je, kakor da bi bil Babilon odloden, naj ukaqua
vsemu svetu, Njegove ljudstva so bile polne razuma in poguma.
Od nekdaj je modroznanstvo z lepimi umetnostimi med njimi
kraljevalo, in izto&ni kraji niso imeli skoraj bolj&ih vojséakov od
Haldejcov. Starodavnost se ¢udi bogatim Zetvam dezele, ki
zdaj zastran lenobe prebivaveov neobdelana leZi; in zavoljo
nje obilnosti so jo nekdanji perzijanski kralji za tretji del tako
velikega kraljestva Steli.

Napihnjeni tedaj zastran prirasti, ker se je njih samo-
vladi tako bogato mesto podverglo, so asirijanskikralji nove
namene klepali. Nebukadnecar I. je menil, da ga njegovo kra-
ljestvo ni vredno, ¢e mu vsegasveta ne pridruZi. Nebukadnecar
IL., prevzetnejsi kot vsi kralji, njegovi predniki, je hotel po neiz-
mernih izidih in po &udnih pridobitvah rajsi kakor Bog &eicen
biti, kot kakor kralj gospodovati. Kolikanj del je v Babilonu
pocenjal! Kolikino zidovje, kolik¥ni turni, kolikine vrata
in kolikino ozidje se je v njem vzdigovalo! Bilo je ka-
kor da bi hotel Nebukadnecar vnovi¢ nebu Zugati, Njegova,
dasiravno po boZji roki poterta oSabnost je v njegovih nasled-
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nikih spet oZivela. Nobene oblasti niso mogli okrog sebe ter-
peti; in ker so hteli vse pod jarem spraviti, za to so bili bliznjim
ljudstvom Ecasoma nesterpljivi.

Ta nespravljivost je zoper nje veliko ljudstev na izto&nih
krajih z medijanskimiin perzijanskimi kralji zedinila. O¥abnost se
lahko v neusmiljenje zverZe. Ker so babilonski kralji s svojimi
podloZnimi neusmiljeno ravnali, so se ravno tako cele ljudstva
kakor velika gospoda njih kraljestva s Kirom in z Medijani
zdruzili. Babilon, ki je bil ukazovati in zmagovati preve& vajen,
ko da bi se bal tolikanj sovraZnikov, zoper njega zvezanih,
so vzeli, ko se je nezmagljivega menil, Medijani, ki si jih je
podvreéi prizadeval, in poginil je na zadnje po svoji oSabnosti.

Osoda tega mesta je bila ¢udna, ker je po svojih lastnih
znajdbah poginilo. Evfrat je na njegovih ¥irokih planjavah de-
lal skoraj ravno to, kar Nil na egipéanskih; toda, da bi bil
pripravnejii, treba je bilo e ved umetnosti in veé¢ dela, kot ga
jeEgipet z Nilom imel. Evfrat je bil raven v svojem teku in ni
nikdar &ez brege stopal, Treba mu je bilo po vsi deZeli ne-
skonéno Stevilo vodotokov napraviti, da je mogel zemlji¥&a nama-
kati, kterih rodovitnost je s to pomodjo taka postala, da ji ni
bilo enake. Da ne bi voda tako derla, treba ji je bilo tek po je-
zeroterih ovinkih napraviti in ji izkopati velike jezera, ki jih je
neka modra kraljica tako krasno olep¥ala, da ni verjeti. Nito-
krida, mati Labinita, drugadi Nabonid ali Baltazar imenovanega,
zadnjega babilonskega kralja, je te velike dela napravila, To-
da ta kraljica se je lotila e ¢udnejfega dela, namred: zidati
kamnat most prek Evfrata,da bi bile obe strani mesta, ki ju je
neizmerna irokost reke preve& delila, med seboj zvezani. Ta-
ko dereda in tako globoka reka se je morala posufiti, otekaje
v nekako neizmerno jezero, ki ga je bila dala kraljica izkopati.
Ta €as so terden most zidali in oba brega reke obzidali z
opeko do &udne visokosti, pustivii v njih ravno take dohode
in zidane tako lepo, kakor je bilo ozidje mestno. 'LePota
dela je bila velikosti enaka,
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Pa toliko previdna kraljica ni mislila,da jenautila s tem
gvoje sovraZnike, kako bi mesto vzeli. V ravno tisto jezero,
ki gaje izkopala, je Kir Evfrat napeljal, da bisi od obeh strani
mesta pot odperl, ker si ni upal mesta ssilo ali z lakoto pre-
magati, . ;

Ko bisi bil Babilon mogel misliti, da utegne kakor
vee Slovekke redi poginiti,in ko bi ga ne bila nespametna zau-
pljivost oslepila, labko bi si bil tudi to, kar je Kir storil (ker
je bil spomin enakega dela Se nov) ne le poprej mislil, temo&
poterl Perzijanev strugi, po kteri so 5. Pa je le na vese-
lje in gostje mislil: ni bilo ne reda, nerednega povelja. Tako se
podirajo ne samo najterdnejie mesta, ampak tudi najvede
kraljestva. Strah je vse prevzel: nepoboZen kralj je ubit; in
Ksenofon, ki ta nasloy zadnjemu babilonskemu kralju daje,
zaznamenuje menda s to besedo Baltaz_arjeve boZje rope,
ki nam jih Daniel s tako &udnim padecom kaznovane kaie.

Medijani, ki so bili pervo asirijansko kraljestvo razdjali,
so razdjali tudi drugo, kakor da bi bil ta narod moral asirijanski
velikosti vedno nevaren biti. Toda zadnji krat so zavoljo Ki-
rove hrabrosti in njegovega velikega imena Perzijani, njegov
podloim, slavo te pridobitve imeli.

In v resnici gre ona vsa junaku Kiru, ki je bil =zrejen
v ojstri in redni pokor¥&ini po Segi Perzijanov, ljudstva takrat
tako zmérnega , kakor je bilo pozneje mehkuzno, in od mladih
nog treznegain vojaikega %ivljenja navajen, Medijanom, sicer zlo
delavnim in jako voja¥kim,pa nazadnje, kakorse sploh godi, po
8voji obilnosti omehkuZenim, je bilo takega vojvoda trebai
Kir je njih bogatije in njih na izto¢nih krajih vedno spoftovano
me na svojo korist rabil ; upanje izida pa je stavil v trume, ki
jih je bil iz Perzije pripeljal. Ze vpervem boju jebil babilon-
skikralj ubitin Asirijani so se razkropili, Premagovavecse je no-
vemu kralju v posamezen boj ponudil, inko se je pogumnega
skazal, si je slavo milega kneza, ki kri svojih podloZnih varuje,
pridobil. Bil jehraberinmoder. V strahu,dane birazdjal tolikanj
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lepe dezele, ki jo je Ze za svojo pridobitev imel, je dal skle-
niti, naj se kmetom od obeh strani prizanese. Znal je zavidlji-
vost bliZznjih ljudstev zoper ofabno mogoé&nost B#bilona, ki je
vse napadal, vzbujati: in poslednji¢, ko jib je slava, ki si jo je
rayno tako s svojo blogodufnostjo in s svojo pravico kakor
s eredo svojega oroZja pridobil, vse pod njegove zastave zedi-
nila bila, si je s toliko pomodjo silno ob¥irne deZele podvargel
in iZ njih svoje kraljestvo zlozil. :

Tako se je ta samovlada povzdignila. Kir jo je take
mogoé&no storil, da je morala pod njegovimi nasledniki skoraj
rasti. Pa da se razume, kaj jo je pogubilo, ' treba Perzi-
jane in Kirove naslednike Gerkom in njih vOJvodom, posebno
Aleksandru priliditi, -

3. Boji Benecanov na Slovenskem.
Splsal J. Terdma

Francozki kralj Ludvik XII je nameml celo. Lakko
svoji oblasti podvredi, Ze je bil zadetek storil, ko Benedani,
ki se zdaj tudi za-se bojé, papeza, Spanskega kralja in zlasti
aystrijanskega vladarja, cesarja Maksa, na Francoze in njih
kralja naSuntajo. ~Cesar Maks se vzdigne z armado in hode
skoz Tirolsko in Benekko, ktero je takrat ne le Benetke, ampak
tudi velik del zgornje Lakke obsegalo, v dolnjo . Italijo iti, in
se pri ti priloZnostiod papeza v Rimu kronati dati, Pa Ze se je
vse premenilo, Ludvik XII, se je toliko sovrainikov zbal in
od namena odstopil.. Benedani se zadnejo zdaj brez vzroka
tresti pred cesarjem, ki hode z vojsko skoz mjihovo deZelo iti;
in sklenejo, ga nikakor skoz Beneiko ne pustiti. To sproZi med
Maksom  avstrijanskim in BeneCani serdit boj, ki je na Lagkem
in na_Slovenskem skoz celih devet let terpel, in ved kot
60.000 yojidakoy, pokonéal, - Na Laikem so se z Benedani
le. bolj Francozi, Spanci in papeZevi bojevali; boj z Avstrijo
se je pa godil vedi del na slovenski strani.: :
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Bilo je spomlad leta 1507, ko se tri derhali Benedanov,
ena &ez Istrijo, druga Sez Gorico, tretja pa ¢ez kranjsko de-
Zelo razvalijo. Pa to so bili sovraZniki tako brez reda in raz-
uma storiliy da majhina truma prebivavcov vse tri derhali
pobije in polovi. 1508 se pa ne le posamezne trume, temo&
vse vojske Beneanov vzdignejo, v primorje preplavajo, in jo
po tem &ez Kras proti Ljubljani vderejo. Proti ti strani
se niso Slovenci poprej sovraZnikov nadjali, in so tedaj gra-
dove in terge nepripravljene pustili. NajvaZnej§i kraji se
podajo tedaj Benedanom ali po kratki brambi ali tudi brez
vsega obotavljanja. Tako pade Graditka, tako se Muran poda,
in tako sta Gorica in Terst uZugana in cel6 Postojna vzeta.
Naglo se zdaj Slovenci oroZajo in hité otemat, kar je izgublje-
nega. Na vseh krajih se boj zaCne, zlasti se pa v Istriji Lahi
in nagi brez prenehanja pipajo. To terpi tak dolgo, da na#i
pomo& dobijo in &e ravno ne veliko, pa saj pogummo srednjo
vojsko naberejo. Z naglim napadom se zdaj Tersta in Gorice
spet polasté, in Muran in Gradisko obleZejo. Benedani pokljejo
sicer novo vojsko na-nje, pa proti nafim, v turfkih bitvah is-
skufenim voj¥fakom ni& ne opravijo. Serdita boja pri Starem
Mestu in pri Kadoru ni¢ ne izloéita. Le v Istriji je bojna sreda
spremenljiva. Po ravnem Benecani, po hribih nafi premagu-
jejo. Ta deZelica je pri¥la po teh bojih v Zalosten stan. Sama
na sebi Ze nerodovitna in revna, zdaj popolnoma uboZa. Ka-
mor je ¢lovek pogledal, ni bilo drugega viditi kot poderte in
poZgane hie in pomandrane planine.

V eni izmed teh malih prasek so Lahi hrabrega vojvoda
Frangipana zasadili in ga po tem v Benetke peljali. Njegova
Zena si pa sreCno zvijato zmisli: stopi v barko, gre v Benetke
obii&e po privoljenju Frangipana v jeéi, in % njim obleko za-

“meni. Tako pride po Zensko napravljen vun, in tudi zastran
nje so bili Bene¢ani, &e ravno jim je najnevarnej¥ega sovrai-
nika izpustila, tako blagoseréni, da jo kmalu izpusté. Spet
k svojim pri¥edsi je Frangipan %iba sovra¥nikom; kjer se mu
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pokazejo, pobiti so, in kmalu skoraj vso Istrijo z mesti Novim
Gradom, Tibnom in Paznom izgubijo.

Bolj so si Lahi opomogli v Furlaniji in na Goriskem,
kjer po malem napredujejo, in se celé spet pri Terstu poka-
#ejo. Pa tudi tukaj so njih dobi¢ki nestanovitni. Pri¥lo je iz
Kranjskega novih 5.500 pefcov in 500 konjikov, ki vse napade
Lahov odganjajo, izgubljeno nazaj dobé in sovraZnike na
morje pritisnejo, Le v Muranu se Benedani derZé, kjer pa mirno
pomod&i pridakujejo.Sele ko se jim nova vojska iz Benetek po-
Elje, jim je mo& krepkejSezagrabitiin si vaZne napredke obetati.

Sl so najprej k Terstu, kterega je tudi brodovje na
morju obdajalo. Ker bi se mesto ne bilo moglo-dolgo derzati,
se Kranjei iz svojih leZi&¢ vzdignejo, skoz Beneane prebijejo
in brez izgube va-nj dospejo. Tako je Terst proti Lahom
zavarovan, Ker pa le ne odidejo, se vzdigne =zdaj tudi
truma Stajerskih Slovencov, ki enako proti mestu nameri.
Z njimi zdruZenipopadejo Kranjei na eni strani lagko brodovje,
na drugi pabenedansko vojsko, in naobeh krajih tako zmorejo,
da tamkaj sovraZnikom veliko barko vzamejo, tukaj pa Bene-
¢ane tako razkropijo, da se ¥e le na Goritkem zberejo.

Najimenitnejsa dogodba cele vojske je bila oblega Gra-
ditke leta 1510. To mesto je bilo takrat mo¢na terdnjava,
s terdnimi nasipi, visokim zidovjem in globokimi rovi obdana.
Posadka so bili kranjski Slovenci, kterim je bil zapovednik
juna¥ki Apfaltern. Posadka ni bila po Etevilu velika, pa
za bran vsa v ognju, in raj¥i poginiti kot mesto predati pri-
pravljena. V Sirokem risu se vojska Benefanov pribliZuje. Stela
je 12.000 voj¥¢akov, ki so bili z Zivezem, pa tudi z bojnimi
pripravami, zlasti s kanoni in moZnarji obilno preskerbljeni.
V malo dnevih se sovraZnik vtabori, zakopom obda in kano-
nirje na terdnjavo nastavi. Pa posadka se ne boji teh na-
prav,tudi ona je &as porabilater se s potrebnim zaloila, in kar
je je v Etevilu menj kot sovraZnikov, toliko je je v ser&nosti
veC. Zastonj je vojvoda Benedanov — Veniero k podaji nago-
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varja in v ta namen poroénika v Graditko poZlje. Apfaltern
vidi, da bo pomod teZko kmalu pri§la in da bo treba, ako
oblega vet mescov terpi, slavno smert si na zadnje izvoliti.
Zatoraj dopusti, kar ni hvale vredno, da posadka beneikega
poslanca ubije in si s tem sama vse upanje milosti vzame, ko
bi bila premagana. S tem so vsi dalnji pogovori konéani, Be:
nedani sklenejo svojega poslanca kervavo makdevati, Slovenci
pa se na vso moé& braniti in Zuganje Benefanov s hrabrim bo-
jevanjem ovreti.

Kmalu se bliZajo sovraZniki od vseh strani proti ozidju
v naskakovanje, pa ko v bliZnjo okolico pridejo, zagermé ka-
noni bramboveov, da se grozovitno razlega, in ognjene krogle
konje in jezdece pobijajo. Urno se obernejo Benefani v tabor
nazaj. Pa tudi tukaj jih posadka iz mesta planivii obiide, in
jih spet veliko poseka. Prila je tako nenadoma, da preplakeni
Benedani naglo iz tistega kraja lezis¢a, kamor je udarila, be-
gajo in jih tedaj Slovenci brez upora preganjajo in mahajo.

Te dogodbe razkaéijo Veniero-ta tako, da s celo armado
vstane in napad na Gradi¥ko poskusi. Strel je strafen, boj
kervav, ne tem, ne unim se ne da serénost odre&i. Pa terdnjava
ako ravno v primeri z drugimi majhina, je vendar prevelika za
tako majhino posadke. Zato prideré Benedani na samotnem
krajn v predmestje. To zvedivsi ga veli Apfaltern zaZgati, za-
kaj ko bi s2 sovraZnik vterdil, bi bilo nemogoée po tem ga
izpoditi, marveé bi mu majhina teZava bila se tudi ostalega
mesta polastiti. Pa ¢e ravno zaZgane hife pogoré, se Veniero
vendar tik mesta vtabori, po predmestju nakope napravlja, in
tako &edalje bolj z oblego napreduje. Strahoma gledajo pre-
bivavei mesta Sotore, ki se bliZe in bliZe njih hifam pomikajo.
Zalostne misli navdajejo vsakega, le Apfalterna in posadke
ne. Nemudoma sklenejo ti  delati in najpoprej sovraZnika
spet iz predmestja pregnati, Zatoraj zhere on jezero sercnih
mozakov, da skoz vrata udarijo in nenadoma  Benelane
zagrabijo. Tako viharno planejo ti nad sovraZnike, da rov za
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rovom preskadejo, nasip za na.sipom posedajo. in dvanajst ka-
nonov zavertajo.

Ved sto Lahov leZi na poti, po kteri so derli. Vendar
ima zmaga ta nasledek, da premoé¢ni sovraznik lzgubljeni'
prostor spet posede in mesto iznovi¢ ¥e hujie nadlegovati
jame. Zlasti si je zraven 10vov dva iz mesta nevidna turna
napravil, iz kterih najizurjenej&i strelei na brambovee streljajo
in jih mnogo ranijo in poé.trelé. Po vsaki ceni se hode posadka
teh nevarnih turnov iznebiti, in tedaj z Lambergarjem na &elu
spet Gradifko popusti. Pervi naskok velja turnoma, na ktera
naki s stra¥no serditostjo in hitrico planejo. Boj je kervav, pa
kratek, oba turna sta posiljena; okoli njih lezi 600 Beneda-
nov pobitih. Zdaj se je htel Lambergar spet verniti, pa Ze je
Veniero vojsko zedinil in proti njemu udaril. Ali tudi njega se
posadka ne ustrafi, zalne tako grozovito v Benedane sekati,
da sev kratkem ¢asu po taborm razbegnejo. Lambergar jih
preganja in jih pri tem spet tri sto pobije: tudi mu pade ve-
liko sovraznikovih kanonov v oblast. Ponosno koraka po tem
zmagovita posadka v Gradigko.

Ta izguba je Veniero-ta ulo opla%ila. Dolgo si ne upa
drugega kot v mesto po malem streljati in k vedemu se
v kako malo prasko podati. Pa s¥asoma mu pridejo nove
trume na pomo¢, in upaje v namnoZeno vojsko se zadenja
vinovié k glavnemu napadu pripravljati. Toliko bolj  je mi-
slil kaj opraviti, ker je bilo #e ozidje mesta na ve& krajih pre-
bito, in se je polastil nekterih prostorov, iz kterih se mu na-
pad breztezaven zdi. Ko so tedaj priprave, ki so v ta namen
na vojskipotrebne, dognane, se vzdigne spet z vesoljno armado,
in naskodi tako serdito zidove, da morajo brambovei vse Zile
napeti, da Se tisto uro Lahi mesta ne dobijo. Pa celi dan Se
boj omahuje, in zdi se cel6 proti veéeru, da bo posadka oma-
gala. Gotova smert ji grozi, naj jo Ze Benedani v bitvi pose-
kajo ali Zivo ujamejo. Pa ravno misel na gotovi pogin nage
odrefi. Za ﬁl’lvljenje jim ni ved mar, na smert pripravljeni
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udarijo grozovito nad svoje sovraznike, jih od zidovja odbijejo,
po tem tudi v tabor preZencjo, in se tukaj ve¢ kot polovice la-
gkih kanonov in moZnarjev polasté. V celi oblegi je bila ta
morija najstrainejia. Veniero-tu je ved kot 1.000 vojsdakov
in razur tega tudi upanje srednega konca vzela. Kmalu po
bitvi je Sotore poderl, tabor popustil in v Furlanijo pobegnil.
Pa posadka, ki se je v obsedi tak hrabro obnafala, mu tudi
po tem ne odjenja. Z nekoliko drugimi Avstrijanci zdruZena
ga podi po Furlaniji proti Benetkam , ga dohiti, ustavi,
k boju primora, in tako nabije, da mu skoro vsa vojska
popada in on sam primirja prosi. '

Boj z Benetkami je po ti zmagi za nekaj asa po-
tihnil, in na Slovenskem bi bil mir, ko bi se ne bili kmetje
spuntali in Turki skozi Kodevje naKras in v Istrijo ne udarili.
Res je punt kmetov zadufen, in turfka derhal potladena bila,
pa med tem so se spet Lahi vzdignili, kterim se je ta pri-
oZnost pripravna zdela, to kar so prej zgubili, zdaj nazaj si
dobiti. Vendar so tudi ti sovrazniki malo opravili.

Le od konea, ko so imeli Slovenci e Turke in puntarje
v deZeli, so nekolikonapredovali, po tem pa ko so na¥i une pre-
magali, so bili pa Ee to izgubili kar so Se od prejEnjih Casov
sem ter tje po pomorju posedli. Frangipan je s Kranjei gra-
di¥¢e Muran oblegel in ga v kratkem &asu pridobil. Ta grad
je bil Benedanom tako pri sercu, da pridejo nagloma z brodo-
vjem in vojsko, da bi si ga spet podvergli. Mirno dakajo na¥i v
Muranu, dokler velike lakote ne terpé, pa ko bi imeli stradati
poleti, planejo vun, Benedane premagajo, jim 1.200 moZ po-
bijejo, in druge proti morju zapodé. Tu jih &akajo barke, pa
preden ¥e utegnejo vsi v nje stopiti, %e Frangipan prihiti,
Zdaj se vname novo bojevanje, kterega konec je ta, da se
Slovenci vseh laskih kanonov in deloma cel6é brodovja polasté.

Se tri leta terpi po ti dogodbi boj, pa sre¥a se ne nagne
od konca ne k tem, ne k unim popolnoma. Benedani obleZejo
in dobé Terzié unstran Tersta, tudi mnogo drugih gradov in
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tergov pomorskih, in celé Muran ¥e enkrat obleZejo. Pa velike
izgube, ktere so prejinje leta terpeli, jih séasoma tako oslabé,
da jim zdaj vedi del povsod spodletuje. .Pri Muranu se
dolgo, pa zastonj vpirajo, ravno tako tudi druge kraje, ki so
jih dobili, naglo izgubijo. Najdalje so se v TerZi¢u der-
Zali. Ko so bili zadnji¢ tudi od tod pregnani, niso po tem
vel slovenske dezele nadlegovali, zakaj cesar se je bil Z njfmi
pomiril, ker se je polegla njih oXabnost, s ktero so vojsko za-
eli, po toliko nesre¢ah, ki so jib v tem boju zadele.

L
Cesar vse vse potrebuje, tega nikdar ne
zmanjkuje.
Po G. H. Schubertu.

Ako bi kdo poprafeval vsakega ¢loveka posebej, Eesa
vsakemu za ZiveZ treba, odgovarjali bi mu jako razli¢no, Bo-
gati, sladkosnedni meXdan, vajen vsega dobrega, ta bi menil,
da ne bi mogel nikakor Ziveti brez mnogoterih mesenih jed{ in
prikuh, brez vina in piva, brez Zimnic in blazin na postelji za
poditek, brez sviluatih redi in drage koZuhovine za obleko
brez lepihizeb za stanovanje. Reven hribovee bi zadovoljeval
s slabejiimi in z manj re&mi. Siromak je vesel, ako imale kruha
pa krompirja ali podzemljic, ob delavnikih vode, ob nedeljah
in praznikih pa kozarec vina za lakoto in za Zejo. Na slami
spi sladkejie kot bogatin na blazini; ravno tako veselo mu
je serce pod hodnikom, kakor je bogatinu pod tanéico, v&asih
pa Ee veselejie kot unemu.

Ako bi se pa siromak in bogatin vozila skupaj na lad
Ji, pa bi se ladja razbila, oba se vendar refila in izplavala
na kako pusto skalo, kjer ne bi imela nidesa jesti in piti; vese-
lila bi se, zadovoljevala bi oba, nadjaje se skoro kakega regiv-
nega Colna; zakaj imela bi na moleéi skali dosta neke redi,
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kters zato da zivimo, bolj trebamo, kot jedf in pijace, bolj
kot ' postelj in obleke. Ta re¥ je zrak, brez kierega ne
more biti' Ziva dufa, noben ¢lovek, bodi si reven ali bogat,
mlad ali star. :

Pri zivalih se vidi ¥e veliko bolje, kaj kteri godi, Oro-
slan pa orel bi poginila na vertu, naj bi poln s tem lepfega
sadja in sofivja, ravno tako na travniku, polnem detelje in
trave. | Sirovega mesa, tople kervi hodeta imeti, ter si morata
dostikrat daled iskati Ziveza, ki ga nahaja ovea na senoZeti
blizo in labko. Storklji di&i Zabje, martindekovo in kadje
meso, nadalje netopirjevo in kobili¢ino bolj od ktere koli pice;
stric njen, Zerjav, zoblje pa le zernje zelene sternine, kakor
mladi grah, razvun tega pa tudi merdese. Ne bi se ni dotaknil
konj ali jelen jeZicastih zeli¥é, kterih se gomela v pusti pu-
i¢avi veseli. Grozovitni som v morju poZira v slast Cerve in
druge povodne Zivalice, za ktere druge poZrefne in manj¥e
ujede ne marajo, in o¥abno mimo njih plavajo. Zives zivalski
je skoraj tako razliden, kakor se lo&i Zival od Zivali po po-
dobi, po prebivali§éu, po domovini, Vendar je neki ZiveZ, po
kterem vse Zivali hrepené, kterega vse potrebujejo, ako hodejo
#iveti; brez kterega ne more #iveti ne oroslan, ne mi¥, ne je-
len, ne pol%. Ta ZiveZ je zrak, kteremu pa ni treba kakor
pi¢i in pijadi vhajati v Zelodec in v ¢reva ter se prekuhovati
tam, 'da prejde v kerv, temo¢ vhaja na ravnost do tega vira
Zivljenja Zivalskega. Vse Zivali, kakor¥nega koli imena, naj
Zivijo ob zelenjavi ali ob mesu, po subem ali pod vodo, mo-
rajo dihati, ako hodejo ostajati terdne za jed in pijado, ako ho-
éejo Ziveti. .

Pa ravno tiste reéi, ki je morajo dosta imeti vsi ljudje
vse zivali, da #ivijo, ravno tiste redi je na prebitek.

Ako bi morali Napolitanci, ki menijo, da ne bi mogli po
letu nobenega dneva veseli preZiveti, ¢e ne bi dobivali prek
morskega zaliva iz gorskih jam vsak dan nove ledetine, ako bi
morali Cakati zraka dotlej, dokler nove ledetine; berZ bi jih
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minilo’ veselje in Zivljenje. Ako bi bile trebanajberzej¥iptici, da
dihne in potegne va-se novega zdravega zraka, letati tako da-
le®, kakor si hodi k potoku Zeje gasit; zadugila bi se sredi po-
ta, preden bi prispela do zraka. Ali ravno za to potrebo, ki se
ponavlja neprenehoma, skerbi premodri stvarnik v silnem go-
spodarstvu svojem najbolje. Zraka je obilno povsod, kodar koli
je #ivih stvari, po vi¥inah in globinah; novorojenemu detetu sili
sam ob sebi v usta in v plu€a; zrak vhaja skozi luknjidice na
debljem koncu jaj¢je lupine do piiteta v jajce; zrak se spulica
tudi pod vodo celé do dna najglobokej¥ega morja, da ga di¥ejo
povodne Zivali; v vse luknje in jame pod zemljo in v zemljo
se zariva zrak, kaj, celé v drob Zivota rastlinskega in Zival-
skega prihaja zrak ter ga napolnjuje. Res je tedaj:

Cesar vse vse potrebuje, tega nikdar ne
zmanjkuje.

5. Oklic cesarstva avstrijanskega.

Po J. Jire¢ku poslovenil J. Navratil.

Dezele na¥e so se blizale edinosti davno poprej, kot so
bile zedinjene, Ve& kot enkrat so se v enaki sredi in nesredi
skup veselile in skup #alovale, ve& kot enkrat je bhila
zdruZena vifa vlada nad njimi v roki enega gospodarja.
Pervi, ki je zedinil ve¢ dezZel, je bil P¥emysl Otokar II., kteri
se je pisal za kralja Geskega, markea moravskega, vojvoda
avstrijanskega, tajerskega in korotkega, gospoda kranjskega,
krajine slovenskein hebskega (Eger). Ko ga je pa premogla in
usmertila derZava nemika, ktera se je bila po dolgem brez-
vladju opomogla za Rudolfa Habsburi¥kega in si e enkrat ob-
novila mo& v deZelah vzhodnih; pride rodovini Habsburki in
Luksemburtki na misel,da bi bilo dobro napraviti iz vseh dezel
nakih le eno mogo¥no derZavo, ktera bi za oslabevajode vlade.
cesarstvarimsko-nemskega lahko samastala in se branila, poseb-
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bno divjim Turkom. Ze Albreht II.,naslednik rodovine Luksem-
burike, je zedinil po sredi z Avstrijo Cehe in Ogre. Rana smert
njegova je bila sicer na potu osnovi nove derzave; ali vendar
je dognala vitezka glava Maksimilijana I.,da je mogel po obno-
vljenih dednih pogodbah zJagelondani zagotoviti rodu svoj emu
pravicodo krone ogerskein &eske. Vnuk njegov Ferdinand I. je
spreobernil to pravico v resnico. Od te dobe sose zras&aledeZele
nase boljin bolj vedino mo&no derZavo, Velik je bilrazlodek zno-
tranjih naredeb, Seg in narodov njenih, velike so bile nezgode,
ki so jih stiskale znotraj in zvunaj, ter so jib htele siloma raz-
tergati; ali ukljub vsemu temu se je uterjala e dalje bolj
edinost; kar ji je bilo namenjenega na zator, vse se je
spreobernilo v najveo pomo& Znotranja edinost deZel na¥ih
je bila iz pocetka osemnajstega stoletja tako terdna,da so sank-
cijo pragmati¢no, kedar jo je podal Karel VI. stanom zdru-
Zenih deZel, vsi radovoljno spoznali za poglavitno postavo,
da bi se Steli vsi deli vse derZave za nerazdelno celoto.
Pa vendar ¥e zmiraj ni imela ta celota nobenega nazivka,
modi svoji primérjenega. Vladarji na¥i, ki so nosili na glavah
svojih krono sv. cesarstva rimskega, so ostajali pri ti, nek-
daj po keriCanstvu najvedi dasti, pridevaje k nji nazivke
kraljevske krone ogerske in ¢eske in drugih dednih deZel svo-
jih. Sc¢asoma so se mavadili klicati vlado rodovine Habs-
burike po dezeli, v kteri stoji poglavitno mesto njeno, —
avstrijanska vlada.

Se le po prekucijah, ktere so pred pol stoletjem pre-
tresale ves voljni svet evropejski, ko je ginilo cesarstvo
rimsko po prizadevanju knezov nem¥kih za samostalnost
svojo Cedalje bolj, posebno pa, ko je hila ta Sast, po tem
ko sta si nadela nazivek cesarski vladar ruski in fran-
cozki, zgubila Ze davno veliastvo svoje, in ko so bile de-
Zele nafe iztergane iz stare zveze z Nemdijo, ter so morale
vse mod¢i in refitev v sebi iskati; ondaj je spoznal ce-
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nazivek in pristojno &ast nadeti.

»Akoravno smo,” pravi v ukazu 11. avgusta 1804,
»po volji bozji in po izboru volitnih knezov rimsko-nemikega
cesarstva dosegli toliko  fast, da si razun te mne Zelimo
novih nazivkov ali €asti, vendar Nam mora kakor vladarju
hi¥e in samovlade avstrijanske na skerbi biti, da bi se ena-
kost mnazivka in dedne €asti z najimenitnejiimi gospodovavci
in samoderZeci evropejskimi ohranila in uderzala, ktera gre
samostalnim vladarjem avstrijanskim ne le zavoljo prestarc
slave roda njihovega, ampak tudi zavoljo njihovih wvelikih in
ljudi bogatih derZav, ki obsegajo prostrane kraljestva in sa-
mostalne kneZije, in ktera je po navadi mednarodni in po
pogodbah zagotovljena.”

»Da bi za zmirom ustanovili to enakost v &asti, zato
smo po izgledu, ki nam ga je dal uno stoletje cesarski dvor
ruski in drugi, z novim vladarjem francozkim vred nadeli tu-
di Mi domu avstrijanskemu, kar se ti¢e samostalnosti njegovih
derZav, dedni nazivek cesarski.”

To vekomaj imenitno djanje, ki je poloZilo enega izmed
poslednjih karanov k edinosti derzave nafe, so zaslifali narodi
avstrijanski s hvaleZnostjo in domoljubnim veseljem. Po vsem
cesarstvu so ga praznovali z veliko &astjo. S praviénim ponosom
so ugledovali v lesku nove krone avstrijansko-cesarske zorjo
prelepe prihodnosti domovine svoje.

6. Mnogoverstna korist ognja.

Poslovenil M. Verne.

Ogenj je prav za prav obléno orodje vseh umetnesti in
vseh na¥ih potreb.

Da bi najiel ¢lovek ta silno potrebni Zivel v svojorabo
povsod, zato ga je stvarnik ne le v vodo in v zrak, temod& tudi

Berilo. 2
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v vse mastne, oljnate in mnoge druge reéi djal in spravil. In
koliki blagoslov je gorljiva re¢, ki je je treba, da se ogenj
ohrani in dostojno redi! Brez nje bi najvainejfe koristi pogre-
fali in najveéo neugodnost terpeli. Kaj drugega bi bil brez
ognja vedl del nafega ¢asa po zimi, kot strafna tema! O solné-
nem zahodu bi prenehale najprijetnejfe opravila, ki nam jih
svetloba pospesSiti pomaga. Treba bi nam bilo na miru sedeti ali
strahomain z nevarnostjo po temi tapati, Mislite si, bratje moji,
kako #alostna bibila naSa osoda, ako bio dolgih zimskih vederih
ne vZivali veselja druf€ine, in doma brati, pisati ali delati ne
mogli! Kako neteénain celé nezdrava bi bila vedi del hrana, ki
jo zemlja rodi, ako bi se pri ognju saj nekoliko ne prekuhala,
ome¢ila in pripravila.

In od kod bi druge potrebe in ugodnosti %ivljenja dobi-
vali, ako bi nam jih rokodelei in umetniki s pomoé&jo ognja na-
praviti ne mogli! Brez ognja bi ne bili v stanu svojih oblaéil
tako mnogoverstno barvati, rud ne topiti in &istiti, peska ne
v steklo spremenjati, iz kamna ne apna napravljati in gline ne
“gati za mnogoverstno posodo in pripravo. In tisti podzemelj-
ski ogenj, ki dela vrelee, iz kterih izvira zdravilna voda toplic,
koliko bolezni je Ze pregnal! Cela narava z vsem svojim bo-
gastvom bi nam bila brez ognja veéi del nekoristna.

Pa ostanimo le pri dobroti, ki jo ta ¢as ognju zahvshh
imamo. Kolikoina okrep¢ava nam je zdaj, ko nas sogreta izba
sile merzlega zraka varuje! Ko bi nam gorkota ognja ne dajala
nikakne delavnosti in nas ne okrep&evala, bi bilijprisiljeni zi-
mo preZiveti v najhujSem mrazu brez dela ali saj z neprijet-
nimi obCutki. Koliko bi terpeli staréeki in po boleznih osla-
bljeni ljudje, ko bi v svojem suhem telesu dobrotljive gorkote
ognja mne Cutili! Kako Zalosten bi bil stan mladih otrok, ko
bi jih gorkota ne krepéala in ne jadila! O reveZi, kterim se
vsi udje mraza tresejo, kako radi bi vi dali iz svojega piclega
zaklada nekoliko grizljajev kruha, da bi si derv pripravili, iz
serca vas milujem.
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Vafe nadloge mi stavijo pred o€ novo stran moje sre-
e, ktere e nisem po nje vrednosti cenil, in me dolZnosti e
silnejSe opominjajo, naj svojega nebefkega oleta tudi za

gorkoto ognja zahvaljujem.

7. Osel in slavee.

Po J. A. Krilovu,

Ugleda osel slavea, pa mu pravi:
.,,Prijatelj, ne bos mi zameril,
Munogo sem ¢&ul o tvoji pevski slavi,
Da para ni ti v vsi le-1i dobravi,
Zato bi rad se sam uveril;

Zapoj, na svoje da uho

Presodim, je li res tako.«

Zaéne se slavec zdaj izkazovali,
Zacne ti pesem rajsko prepevali;
Na sto nacinov jo zavija,

In sladko z glasa v glas prelija.
Zdaj nezno oslabeva,

Kakor piscal iz daleka odmeva;

In zdaj zagostoli,

Da sladki jek po dobravi doni.
Tedaj ga je vse poslusalo,
Ljubljenca in gojenca Vile:

Pihanje sap je obmolcalo,

Druge se tice ne glasile,

Paslir postaja, skoro ne dihaje.
Pev’c konéa. Osel pa z glave kimaje :
.Izverstno! pravi, dober imas glas,
In poslusati te je kratek éas,

Al svet'val bi ti po prijateljski

Z nasim kokolom se soznaniti:

To ti je pevec, da b’ ga slisal ti!
Od njega bi se znal kaj pringiti.*
Ko slavec nas zaslisi sodbo to,
Pobegne, ter za tretjo odleti goro.

2*
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8. Friderik Lepi.

Po H. Meinertu.

Albreht I, je zapustil pet sinov: Friderika, Leopolda,
Albrehta, Henrika in Otona, ravno toliko hderi. Najstargi sin,
Rudolf, kralj deski, je bil umerl pred odetom. Avstriji za go-
spodarja je bil odloCen izmed Zivih najstarsi sin Friderik, lep,
pohleven, priljuden mladeneé, dobrega serca, nebojeé in stano-
viten, pa ne tako mozki in prebrisan v refeh vojaskih, kakor
mu je bil ode, Se le deveti dan po smerti oletovi je zvedil,
kako in zakaj je umerl, Po prevelikem Zalovanju se Friderik
predrami, in nakani najbolje maléevati se, doverfevaje na-
mene pokojnega oleta. Posebno do éeskega note nobene
pravice popustiti. Zato da voji¥ake po ved& krajih &eskih in
moravskih neutegoma pomno#iti. Da bi se loZe branil na-
sprotnikom, ki so bili s Koro¥ci, zatose zdruZi z mogo&nim in
vitezkim grofom Trendinskim.

Ta &as se je bil Henrik, kralj deski, po slabosti in ne-
marnosti v deZeli svoji zameril vsem tako, da bi bil tezko kaj
opravil v boju s sovraZnikom zunanjim. Pogodi se tedaj
s Friderikom raj8i z lepa. Ali Korogci so se e vedno puntali.
Leta 1309 se snideta Friderik in brat Oton, vojvoda koro¥ki,
v Beljaku, pa se nista mogla pogoditi, &eravno sta se poga-
Jjala trinajst dni.

Kakor sta nosila nemiko krono Ze dva HabsburZana,
tako bi jo bil rad tudi Friderik. Ali zlo so mu ukljubovali-
drugi knezi nemiki, ki so Avstriji zavidili, in se bali mogo&
nosti njene. Izbrali so toraj za kralja nemikega Henrika,
vojvoda LuksemburSkega, ki je obedal Frideriku in njegovim
bratom vse deZele in pravice, ki so jih imeli oni in dedje nji-
hovi za kraljev Rudolfa, Adolfa in Albrehta.

Po Zelji materini se je moral Friderik po tem nehotoma
straino ma¥evati nad morivei ofetovimi na Svabskem. Ko
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se jih jehtel Ze usmiliti, stopi pred-nj mati, poprej vedno pohlevna,
dobra gospa, zdaj pa zavoljo umorjenega moZa po Fegi tiste
dobe ,kervnega maflevanja” Zeljna, in rede: ako bi
bil vidil truplo oéetovo, kako je bilo razmesarjeno, ne bi rav-
nal tako milostljivo. Ni miroval, dokler ni tekla kerv osem-
najstih mo%; zakaj ,kervno ma¥devanje” je bilo ondaj po ne-
ker#Canski zmoti sveta dol¥nost: kdor se ni maséeval, Steli so
mu za greh. Pa ne le na morivee, celé na nedolZne rodbenike
je merilo  kervno ma¥&evanje.”

Potem sta Slavojvodaavstrijanska Friderik in Leopold, da
bi jima dal kralj Henrik obe¢ane deZele spet v vZitek (feudum), z
velikomogo&nostjo, z velikim bleskom, z veliko druZino v Speier.
Priprostega kralja je to skerbelo. Rekel ju je vprafati, zakaj
imata toliko ljudi s seboj. Odgovorila sta mu, da zato, ker
je tukaj ved mogoénikov, ki so krivi smerti oetove, in za to,
ker mislita oeta pristojno v Zerv cesarsko prenesti. Temn ni
mogel kralj prigovarjati, ali dovolil je po Zelji grofa Nasav-
skega tudi truplu kralja Adolfa to &ast, ktere mu ni htel ni-
kakor dovoliti Albreht. Oba ubita kralja, ki sta si bila Ziva
moéno navskriZ, — podivala sta mirno vitric.

Friderik in Leopold odpravita zdaj druZino svojo do
malega domi. Po tem prosita kralja, da bi jima poterdil
imenovane deZele in razsodil tudi, kaj se naj zgodi z imetkom
moriveov oetovih,  Kralj se pa le obotavlja, reksi, da je to
tezka stvar. Friderik se poslednji¢ razserdi, zajezdi konja in
hote iti, zagrozivii se kralju. Toda mozje hladnejse kervi
ga potolaZijo pri mestnih vratih, Kralj in Friderik se pogo-
dita (1309). Vsi sinovi Albrehtovi so dobili za viitek Avstrijo,
gtajer, Kranjsko, Krajino (Slovensko), Portenavo, imetek na
Svabskem in v Elsasu. Vidilo se je iz pogodbe, da je odlagal
Henrik to le zato, da bi mu sami ob sebi obe&ali pomo& zoper
Cehe, ki so bili z novim kraljem Henrikom korogkim od dne
do dne nezadovoljnejsi.

Zelel je, da bi se vojvodi avstrijanski odpovedah vseh
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pravic do kraljestva deskega, namenivii ga sinu svojemu Ja--
nezu. Jako se je oveselil Henrik, ko so privolili vojvodi
avstrijanski. Kakor jim je ukljuboval poprej, tako jim je bil
na roko poslej. Tudi je obsodil morivee kralja Albrehta in
pomagavee njihove. Izgubili so po ti sodbi vso Cast, vse
pravice, ves viitek, Zene so jim bile razglaiene za vdove,
otroci za sirote. — Nih&e ni smel teh hudodelnikov jemati
pod streho, drugaci bi ga bili obsodili ravno tako.

Res, da se je odpovedal ¥riderik vse pravice do pre-
lepe dezele eske; ali koliko kervi bi bilo prelite, koliko zlata
potrofenega, koliko prepira, koliko skerbi bi bil imel, preden
bi se bil polastil prestola v tem kraljestvu, v kterem je bilo
ondaj tolikero zopernikov. Pa ko bi se ga bil tudi polastil,
tezko tezko da bi ga bil mogel obderzati, zato ker bi si bil po
tem razun nasprotnikov domadih na glavo nakopal tudi zoper-
nikov in nevo¥éljiveov ptujih. Tako se je pa iznebil teh skerbi,
in jih zamenjal za prijateljstvo kralja rimskega in ¥e za ved
drugega dobi¢ka. Stara domaé&ija Habsburika je bila spet
vsa pri hidi, ktera je imela dobiti razun tega od Henrika ¥e
veliko denarja, za kterega ji je bila zastavljena deZela morav-
ska. Friderik je zamenjal negotove redi za gotov in stano-
viten dobicek.

Ker sta se vojvoda predolgo mudila na ptujem, zato so
raznesli hudobneZi, da misli kralj mo& Habsburtko, ki se mu
zdi nevarna, pomanjati, in da utegne Avstrija s Stajerom
vred skoraj drugega gospodarja dobiti. Veliko rogovilezem,
ki se niso potolazili fe iz za Albrehta, je bila ta govorica prav
peo volji, &e¥, da je popolnoma resni¢na.

Malo dane vsi plemenitniki avstrijanski se spuntajo, in po-
¢nejo pozigati in ropati,Iz pervaso razsajali puntarjile pomanj-
&ih mestih in po gradovih vojvodovih in vojvodovih prijateljev;
ali berZ si zagnejo prijateljev iskati tudi v poglavitnem mestu
Dunajskem. Pervak puntarjev Dunajskih, mojster Perhtold,
je obecal unim, da jim bo za rana odperl mestne vrata in pu-
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stil natihoma pet sto konjenikov njihovih v mesto, da se pola-
stijo grada in % njim vred mladih vojvodov v njem. X sredi
zve to grof Zelm e za Casa, in sklide k sebi vse vérne prija-
telje vojvodove in svoje, in jim refe priseéi, da holejo za go-
spoda svojega premoZenje in Zivljenje dati. Neutegoma se
postavijo po tem po straznicah, po obzidju in pred mestne
vrata, tudi po zvonikih, da ne bi mogli-puntarji na punt zvo-
niti, Oba otroka vojvodova je vzel Zelm k sebi v hifo. Ko
vidi Perhtold, da je odan, zane se delati, kakor da je prifel
tudi on iz dobrega namena; ker mu pa nolejo verjeti, po-
begne. Ko prilezejo puntarji od zvunaj do mestnih vrat, naj-
dejo zaperte in mesto povsod dobro branjeno. Ker si ne vejo
kaj od jeze, =zalnd razdevati vse okrog mesta in pre-
moZenje meS¢ansko, Pa ber# hiti na pomo& Dunajdanom, po-
Zigaje spotoma gradove puntarske, vérni poglavar Etajerski
Urih Walseejski s plemenitniki Htajerskimi in razpodi
puntarje.

Vernivii se na Dunaj, najde Friderik vse na miru. Ali
nevérnost Dunajéanov je pohlevnega vojvoda razserdila tako,
da je dal krivce stra¥no stra¥no koriti. Janez Stadlauer, bogat
Dunajéan, je bil navezan konju na rep, vla&en po mestu, po-
lednji¢ pas kolesom tert. Grozovitna, ali ondaj navadna kazen!
Vérne podlo#nike je pa obdaroval vojvoda obilno, Tudi voj-
voda parskega, ki je podpihoval puntarje, je mislil Friderik
pestiti, pa ga je odbila bolezen, povodenj in lakota, ki
mu je pobrala veliko vojske. Z lepa sta se pogodila 7. aprila
1311 vPasavi tako, da ni bil nobeden na dobitku.

Na Ceskem je bila potihnila stranka korotka po skriv-
nem in po oéitnem djanju kralja rimskega Henrika, kteremu
je bil mladi sin Janez Luksemburkki 7. februarja 1311 kronan
za kralja Ceskega. Ta je odkupil zastavljeno Moravijo od
Friderika za 50.000 mark srebra, in obljubil vojvodom avstri-
Jjanskim pomagati, ako bi se jim utegnil kdo spuntati v Elsasu
in na Svabskem. Po tem takem je bila Moravska spet
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zdrusiena s Cesko. Friderik bi imel zdaj mir od vsen strani,
ako se mu ne bi bilo bati zdaj bolj kot kdar koli poprej voj-
voda koro¥kega, ki se zane, izgubivEi krono fesko, na vso
mo¢ lastiti rojstne dezele. Ali kraljeva vdova Elizabeta, se-
stra njegova, pomiri po sredi ta razpor med bratom in med
sinom svojim, da ni bilo sovraitva v rodu.

Dokler je boja Zeljni vojvoda Leopold po pogodbi
Speierski spremljal kralja Henrika VII. na vojsko na Lagko,
kjer bi ga bili Lahi skoraj ubili, ko je prederzno silil v Mi-
lansko mesto, — talas je skerbel Friderik marljivo za sad do-
bljenega miri. Da mu ne bi nagajali sosedje, zato se je po-
godil # njimi; da bi imel pa mir tudi doma, zato je trebalo
modrih naredeb. Po velikih povodnjih, po hudi vojski, sili in
lakoti je bila velika siroma%¢ina po deZeli. Zato se je pote-
palo veliko tatov in razbojnikov. Vojvoda je htel imeti mir
po vsaki ceni. Zato je odpravil kerdelo vojs¢akov po dezeli,
hudodelnikov lovit. Berz jih je bilo veliko polovljenih in nag-
lo obsojenih. Drugi so se razbegali, da je imela derZava mir.

Leta 1313 po smerti vojvoda Otona dolnjo parskega,
varha otrok vojvoda Stefana, nekdanjega kralja ogerskega, se
pa spre Friderik z Ludovikom parskim zavoljo varstva sinov
Stefanovih in sina Otonovega, Henrika. Vdova Stefanova in
vdova Otonova, obe nezadovoljni z varhom Ludovikom, ste
ga namre¢ prosili, da bi htel on za varha biti, zato ker je Lu-
dovik nevsmiljen in krivi¢en. Dobroseréni Friderik, ¢e% da se
ne sme vitez tokbam vdov in sirot glufiti, napove tedaj, ker
se nista mogla pogoditi z lepa, Ludoviku boj, v kterem ga je
pa Ludovik 3. novembra 1313 premogel in po tem takem
varstvo spet mnazaj dobil. -~ Vendar sta se sprijateljila,
prijatelja od mladih nog, spet tako, da sta spavala v eni izbi
kakor nekdaj. Mati Ludovikova je bila namred od starfega sina
Rudolfa, zato kerje Z njo gerdo delal, z mlajéim sinom Ludovi-
kom pobegnila k bratu svejemu Albrehtu na Dunaj, kjer sta
Ludovik in Friderik skup rastla in se igrala.
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Sredi tega boja umerje cesar Henrik VII, ki je snubil
sestro Friderikovo, na Latkem (24. avgusta 1313), preden
se je oZenil

Friderik Lepi, ki bi bil Ze po smerti ofetovi rad dobil
sedeZ cesarski, se zaéne poganjati za-nj tudi zdaj. Toda ber#
opazi, da ne bode to lahek posel; zakaj razun Ludovika je
hrepenel po kroni cesarski tudi Janez, kralj feski, bojé zato ker
ga je skerbelo, da se ne bi zadel Friderik, ako ga izberd za
cesarja, lastiti spet Ceske. Toda Janez jih ni imel dosta na
svojo stran, ker je bil premlad. Najve&i in najnevarnej¥i zo-
pernik je bil Ludovik, da si je poprej obetal Frideriku, da se
ne bo nikdar tergal za to dast. Volitni knezi, ki niso bili edi-
nih misli, se pa razdelé na dvoje, ter izvolijo dva cesarja, eni
Friderika, eni pa Ludovika. Oba se data kronati, Ta se
node umakniti unemu, uni temu ne. Poéne se kervava vojska,
ki je terpela celih osem let, Oba nasprotnika sta junagka,
oba imata veliko in mogoénih prijateljev. Z Ludovikom je
bil kralj Zeski, s Friderikom ,cvet vseh vitezov.” Ze sufca
mesca 1315 bi se bila # njim rada udarila brata Friderik pa
Leopold blizo Speiera. Ker je pa vidil, da je preslab, zato
se jima je roéno umikal, ter se na zadnje zagradil na pokopa-
lit¢éu blizo mesta. Friderik pa Leopold, ki nista bila za ob-
sedo pripravljena, pomandrata po bojni ¥egi tiste dobe kraje
okoli mesta, in se verneta brez koristi.

O kratkem premirju na to se oZeni vojvoda Leopold
s Katarino Savojsko v Basel-nu, kjer so h krati svatovali in
#eno Friderikovo kronali. Od svatbe se verne boja Zeljni
Leopold spet na boj. Vedé, da se brata parska, Ludovik pa
Rudolf, pisano gledata, in da po deZeli vre, lomasti on proti
Parski, in prilomasti iznenadi do Leha. Kralj Ludovik, ki se
ni nadjal kaj takega, pobegne iz Menihova, in se zagradi
v Avgsburgu. Leopold, kteri mu ni mogel tukaj do Zivega
priti, potepta vse okoli mesta, in napravi tabor blizo Puhlema,
od kodar je pobiral davke. Tje je bil prifel tudi Friderik.



Kar narastejo po silnem deZevju vode in oplavijo tabor tako,
da so stali konji globoko v vodi. Lahke bi bil tukaj pokon-
¢al Ludovik sovraZnika ; pa je odlafal, dokler se ta ni
premestil. ;

Kralj Ludovik ni privojskoval doslej ni& prida; toliko
da je ugel veliki nevarnosti, v ktero sta ga bila zadrevila moc-
na in junafka zopernika. Na naglem se pa prekrene vse
njemu na sreéo.

Kralj Henrik VII. je bil prec od kraja vlade svoje, ko
je Se dcertil HabsburZane, podloZnike staro - habsburike v
Svieu podsuntal zoper prave gospodarje, razglasivii, da
niso dolZni Avstriji nikake pokoridine, ampak le kralju
nemikemu. Ker se je po tem sprijateljil z Awvstrijo, ni
imel ta razglas zlih nasledkov. Zdaj pa, ko ni bilo v kra-
ljestvu edinosti, in ko je imela Awvstrija vojsko, zdaj se
zaéné podiuntani res puntati. Rad bi bil popravil to rec
Henrik pozneje, ali prepozno je bilo. Ker se niso dali pun-
tarji z lepa pogovoriti, nakani jih vojvoda Leopold k pokors-
Cini prisiliti.  Zbere vojsko, in gre nad-nje. Namenil se je
bil iti po soteski Morgartenski; da bi jih pa preslepil, rede
svojim ljudem pomikati se na videz proti Artu. Ali ta namen
je bil puntarjem izdan,

Petdeset mo%, ki so jih bili zavoljo neke pregrehe
malo poprej pregnali iz Svica, se ponudi v toliki stiski domo-
vini za pomoé; toda rojaki njihovi, dasi jih je bilo tako malo
za boj, zaveriejo pomod¢ hududelnikov. Ti pa Zelé kerv in Zi-
vljenje dati za domovino, splezajo pol ure od unih na verhunec
najvikSe pedine, in dakajo sovraznika. Ko pristopa Leopold
15.novembra1315 predveliko vojsko z oklepniki do tistega kraja,
kjer je silna soteska, zatné valiti moZje s peline skale in
tezke panje, ki so potolkli zdolaj sila ljudi in konj, pre-
plafili in razkropili konjenike,

Ko zvejo to uni Sviearji, ber jih prisope kerdelo tje, in
planejo z gri¢a, strahovito kri¢é, iz strani nad vojsko Leo-
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peoldovo. ' Za njimi primaha poglavitna vojska ¥vicarska. Tako
na naglem zagrabljeni na potu, na neprostranem kraju,
na zmerZnjenih in polzkih tleh, po kterih se niso mogli po
volji kretati, pobegnejo na zadnje vitezi, takega boja neva-
jeni. SerCnost jim ni pomagala ondi &isto nié. Petnajst
sto jih je bilo pobitih. Vojvoda je ufel sreéno po stranskib
potih.

Po ti nesredi so se napihovali zoperniki vojvodovi ke
bolj. Svicarji so hrepeneli poslej tudi veliko bolj po samo-
stalnosti. O¢citno je hvalil kralj Ludovik derzne puntarje, pr
kterih so se zbirali zdaj najhuj¥i sovrazniki roda habsburikega,
podkurja jih, naj se le ustavljajo, poterdi jim pismeno vse
pravice, in preklide oba vojvoda avstrijanska.

Dokler je kersil Leopold svoj me& na kamenitih gorah ,
na stermih pedinah planinskih dolin ¥vabskih, tadas se je pri-
pravljal kralj Friderik neprenehoma za na boj z zopernikom
parskim. Pomagaven svojemu, kralju ogerskemu, pomore punt
na Ogerskem zadufiti, ter opravi s tem, da je mogel kralj Ka-
rel pa spet njemu zoper Ludovika pomagati.

Leopold se je bil uveril pri Morgartenu, da se v boju
s samimi konjeniki dosta ne opravi. Ko pride po tem kralj
Ludovik v Elsas z velikim verfelom konjenikov, plane Leopold
nad-nj s ¢verstimi pefci; sovraZnik pobegne. Drugi dan pride
tudi Friderik v tabor. Ako bi bil priSel on dan poprej, velike
bolj bi bili otepli sovraZnika nagi.

Leto 1321 je minilo, pa se ni bilo nié posebnega zgo-
dilo. Vojska se je vlekla Ze osmo leto. Vse je Ze Zelelo, da
bi se koncéala z dobra ali pa s huda. S Friderikom so bili
kralj ogerski Karel, §kof Pasavski, pa veliki gkof Solnograd-
ski; z Ludovikom kralj Ceski Janez, vojvodi dolnjo-parski, pa
veliki ¥kof Trierski. :

28. dan septembra mesca 1322 je bil namenjen za
bitvo. Na &tiri kerdela razdeljeni stopajo na boj na%i. Pervo
kerdelo vodi kralj Friderik sam na visokem konju v kraljevski



opravi, Nakanil se je za krono svojo po viteZzki boriti. Vse ga
vidi, vse ga zna. -

Kralj Ludovik je prepustil bojovodsto kralju &eskemu,
pa zetu svojemu, vojvodu parskemu; on pa je gledal prosto
obleéen sredi enajstih vitezov s strani.

Vodica ,Isen” je loéila vojski. Pred pri¢etkom bitve
zalne sprednja versta naSih s pufcicami streljati na uno stran
tako, da se umakne Ludovik v bliinji grad. Zvediv&i to Fride-
rik, da znamenje za na boj. Osem sto oklepnikov v pervih
treh kerdelih vodi on. Po jastrebovo ¥vigne nad-nje vroCo-
keryni kralj Seski. Zivo Zivo se spopadejo. Zopernik se bije
serénej¥e od zopernika. Friderik sefe okoli sebe, da se mu
ne morejo naduditi, Izmed Cehov se bori najslavnejie
Plihta iz Zerotina. Ali na posled se mu popikne konj, s kte-
rega pade, in je posekan. S konjem vred se zgrudi v serdi-
tem bojutudi kralj Janez, vendar ga re¥ijo juna¥ki Cehi, ki se pa
morajo na posled vendar umikati. Tudi Parce so bili Ze za-
podili na&i, zmaga je bila %e njihova, Kar se pokadi dale¢ za
njimi. Mislili so, da jim hiti na pomo¢ Leopold; ali namesto
njega pridere Ludovik Norimber¥ki z velikim rojem konjeni-
kov na naglem iz za herbta, in jih hudo posefe. Begajoéi
Parei s Cehi vred se vernejo in planejo ynovié nad Avstri-
jance. Sprednji so zasadeni; Ogri in Kumanci pa v beg; tudi
vojédakiSolnogradski s Pasavskimi vred so zadeli beZati. Kralj
Friderik se je boril mozki, dokler se mu ni zgrudil konj, pre-
streljen, s konjem vred pa tudi on. Po ti nesredi je dospel
v roke sovraZniku svojemu Ludoviku, ki je dal klavernega
njetnika v svoj grad Travsnico odpeljati.

V ti bitvi, ki ji pravijo kraljeva bitva, je bil ujet tud
brat Friderikov, Henrik, kterega jeodpravil kraij Janez v grad
svoj K¥ivoklat (Biirgliz) na Gesko, kjer ga je imel osem tednov
zapertega.

Tako Zalostno se je konéala ta vojska. Od sile se je
ujedal Leopold, zvedivii to nesrelo, da je zamudil vaZno
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uro, ker mni prifel za &asa pomagat. Od prevelike Zalosti
 se ni poslej ve& ne bril, ne smejal. Zarotil se je, da ne
bo miroval poprej, dokler se Ludoviku ne naplada, in si brata
ne regi, -

Ludovik, kterega je bil pozneje preklel papeZ, zapustil
kralj €eski, in kteremu je zdaj tako gorak Leopold, ne ve, kaj
mau je storiti, Nekdanji prijatelj njegov, kralj &eski, se zdru%i po
prekletvi papeZevi zopernjega s papeZem in s kraljem francozkim
Karlom IV., ki je hrepenel tudi po rimsko-nemiki kroni. Ne-
rad, le zato se jim pridruZi tudi Leopold, da bi reil iz jede
kraljevskega brata. Toda Ludovik ne mara nié za prekletvo
papeZevo, nikomur noce izroéiti krone in vlade. Dasiravno pa
niso hteli voliti knezi za kralja nem¥kega Karla IV., vendar
niso hteli poslej od Ludovika prejemati derZavnega imetka na
viitek; nekteri so se mu puntali, in ga hteli odstaviti. Leopold
ga je pritiskal z vojsko.

V teliki stiski od vseh strani se Ludovik naglo premisli,
Natihoma, sam se upoti v Travsnico v jedo, v kteri je zdiho-
val Ze tretje leto Friderik, nekdanji prijatelj, da bi se pome-
nila in pogodila z lepa. Pobiti Friderik, ki si je le Zelel pro-
stosti, privoli k vsemu: odpove se Easti kraljevske, in obljubi
razun ve¢ drugega, sebi in bratom na §kodo, da ne bo hrepenel
nikakor po kroni kraljevski, dokler bo Zivel Ludovik; ako pa
ne bi mogel izpolniti vsega, kar je obedal, podpisati mora, da
se hoGe verniti sam rad do 24. junija Se tistega leta (1325)
v jedo. V znamenje novega prijateljstva sta se skupaj obha-
jala. Friderik se verne ber# na Dunaj.

Toliko da so spoznali lepega, veselega Friderika. Neiz-
refeno ga je bila vzela dolga, neugodna jeta. Brada, ki
si je ni bril ves &as, je delala priljudnega moZa nekako
odljudnega.

Veselo ukaje, s staro ljubeznijo so ga pozdravljali na
potu vsi podlozniki. Na Dunaju je nafel brate svoje: Albrehta,
Henrika, Otona, tudi preljubé zeno svojoali — na Zalost— slepo.
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Osleépela je bila od prevelikega joka po dragem moZu svojem.
Leopold se je ¥e bavil z vojsko na Svabskem,

"Na vso moési prizadeva Friderik, da bi izpolnil nesredno
pogodbo, ki je morebiti ne bi bil podpisal, ako bi bil vedil, v
koliki zadregi je bil ondaj Ludovik, Ko pa vidi, da je ne more
izpolniti, zato ker ni htel brat Leopold nikakor privoliti, kaj
stori Friderik? — Friderik se verne sam rad v jeéo k Ludovi-
ku, da siga je bil odvezal papeZ vseh dolZnosti do tega kralja.
Friderik je htel moZ beseda ostati, dast in po¥tenje svoje ohra-
niti. Lo&il se je od Zene, od otrok, od ljube domovine, pa se
verne v Menihovo, kakor se mu je vernil brat Henrik v jeco
na Cesko zato, ker tudi ni mogel pogodbe izpolniti. Toliko
moZtvo je ganilo Ludoviku serce. Po bratovski sprejme on ta-
ko poktenega moza. Pri ti pri¢i sta se spravila, in se ljubila
poslej veliko bolj kot kdaj. -

Dolgo sta spavala v eni izbi, jedla skup za eno mizo,
Kaj, toliko je upal Ludovik Frideriku, da mu je htel, spra-
vljaje se nad sovrazne Pruse pa Litovce, izro¢iti vso mo¢ in vla-
do vseh dezZel svojih, &e ravno so mu Zugali bratje Friderikovi
z vojsko. Kako lepa izgleda poStenja in moZtva! Pa to Se ni
vse : Ludovik privoli tudi, da bodeta poslej s Friderikom oba
vkup vladala nemsko kraljestvo, z enako Eastjo, z enakimi pra-
vicami, kakor da bi bila oba le eden. '

Po pogodbi sta si obljubila, da bodeta skerbela
le za ob&no korist, oba enako vZivala korist, enako terpela
f¥kodo, in da ne bode nobeden nobenega klical drugaci kot
za brata.

Kteri je kterega dne vladal in podpisaval pisma, tiste-
ga ime je bilo nad unim. Ako ni bilo kterega doma, opravljal
je uni vse opravila v imenu obeh. Kar je razsodil la, poterditi
je moral tudi uni. Kar sta bila razsodila §e zasovraitva tovaris
zoper tovari¥a, to sta poterla, Prisegla sta si, da se hoceta te
pogodbe vedno derZati in eden drugega vsake sile braniti.
Toda vidili bomo, da ni §lo to Ludoviku iz serca.
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Volitni knezi niso hteli iz perva privoliti, &e¥, da ne bo
edinosti; ali seréni, moZki Leopold je poravnal ber# vse raz-
pertije, e ni mogel z lepa, pa z gerda, z oroZjem. Ali od pre-
velike skerbi za ljubega brata Friderika in od prevelikih tezav
na vojski zboli verli Leopold na posled hudo, in umerje 28.
februarja 1326, Se ne 34 let star.

Neizreéeno je Zaloval Friderik po pridnem, junaikem
bratu. Kolika pomo& mu je bil ranjki, in kolik strahnasprotni-
kom, to se je pokazalo ber# po smerti njegovi. Ludovik, ki se
je bil pogodil za nemiko kraljestvo s Friderikom le zato, ker se
je bal terdovratnega, serénega Leopolda, zaéne po smerti nje-
govi Frideriku oblast kratiti, in mu jo vzame poslednji¢ vso,
pustiviimu le ime kraljevsko. Nikogar ni imel zdajFriderik, da
bi se potegoval za-nj po Leopoldovo; sam je bil pa Ze tudi
«opeSal po tolikem terpljenju, po toliki Zalosti v jedi in zavoljo
drugih nesred. Brat Henrik se mu je jeil na Ceskem, brat Al-
breht je bil pa premehkega serca, tedaj ne za boj. Poslednje-
ga mesca 1326 se snideta Se enkrat s kraljem Ludovikom,
&igar prijateljstvo je spet omladelo. Ne vemo, kaj sta se pogo-
varjala; toliko pa vemo, da ni opravljal poslej Friderik nikako-
vih vladnih reéi, edino ime kraljevsko je imel naposled po toli-
kih bojih, po tolikih tezavah. Se bolj je ramila Frideriku ra-
njeno serce #alostna novica, da mu je umerl v jedi (1327) brat
Henrik po pridevku ,,Prijazni,* ki je bil po nesreéi# njim vred
ujet, bojevaje se za njega.

Po pravici se je ¢udil ves svet prelepi spravi med sinovi
Albrehtovimi, ako ravno bi se bili sperli Jahko vedkrat. Zdaj
se pa razdere tudi hvaljena sprava, Oton, najmlaj¥i voj-
voda, hode zdaj po smerti bratov svojih, Leopolda pa Hen-
vika, imeti, da bi si razdelili Zivi trije bratje deZele avstri-
janske med se. :

Ker noéeta una brata po stari postavi, ki je prepovedo-
vala razkosavati deZele, privoliti, hoge on to reé po sili opra-
viti, in dobi na svojo stran ve¢ nezadovoljneZev avstrijanskih in
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Stajerskih, kralja ogerskega in Seskega, ki sta se ravno prepi-
rala s Friderikom, uni zavoljo nekih gradov, ta pa zavoljo ne-
kega spora A.v:strijaneov z Moravei na mejah, kamor je el
Friderik sam mirit. 1

Ko zve to Oton, zdruZi se z Ogri, in razsaja hudo po de-
¥elah bratov svojii. TudikraljJanez vdere z 2.300 tezko okova-
nimi konjeniki in z mnoZico pe¥cov na Avstrijansko, Tezko je
pogresala zdaj deZela rok Leopoldovih. Slabotni Friderik se ni
htel ve& ukvarjati s tremi zoperniki h krati. Raj¥i se je pogajal
% njimi z lepa. Vsi so se spet pomirili.

Ali &edalje bolj je Friderik slabel in se staral, zapuaéala.
ga je mo&. Vedno je bil zamikljen, in si ni znal vlasih kaj od
prevelike skerbi in bojazni. Zato mu je pomagal zadnje
dni dezele avstrijanske vladati brat Albreht. Po sprednjil
dezelah je gospodaril poslednji¢ Oton sam, in se Htel zato
sreénega,

Bolehni kralj je ¥el v gore Gutensteinske zdravja iskat,
Zek da mu bo pomogel zdravi zrak gorski, pa mu ni: 13, januarja
1330 je izdebnil blago duSo v 41. letu starosti svoje. Za pol
leta kasneje je sklenila tudi dobra Zena njegova Elizabeta, ki
si je bila %e poprejizjokala o&iza preserénega moZa. Edini sin,
Friderik, kakor oe, je bil umerl Ze v zibeli. Ostali ste le dve
héeri: Elizabeta pa Ana.

Blagega serca je bil Friderik, seréen, celé prederzen,
%iv, pa tudi pohleven, vitez ves, kolikor ga je bilo, toda se je
rad premisljeval, in si znal dobro preudarjati in ugodnih prilik
izhirati. Za vojvoda je bil prenagel, za vladarja preomahel;
med je znal kaj dobro sukati; ali %ezlo s palico vojvodovo
vred ni bilo varno v njegovih rokah, Nemika krona ga je za-
peljala v boje in pripravila v prevelike skerbi, ki jih ni mogel
preterpeti, Tako je venel lepi Friderik Zalovaje in kesaje se;
burja v viSavi, v ktero se je bil prenaglo spustil, pobralaje sre~
¢i njegovi perje, — vzela mu je Zivijenje.
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9. Sisek resen.
Spisal P. Hicinger.

Tam beli Sisek mi stoji,

Je v Sisku grad na vogle'tri ;
Pred gradom meslo zidano,
In vse za bran napravljeno.
Pred mestom turska mnozica
Med rovi je nastavljena,

In unstran Kolpe kaze se
Sotorov turskih polno vse.
Je Hasan turski basa zbral
0d vseh strani moéno derhal;
Nevérnik Sisek rad bi vzel,

Zlo stiskati ga je zadcel.

Pa BlaZe se ne gane kar,

On Siska verli poglavar;

Z njim vred je vojska majhina
Braniti se pripravijena.

Kaj verli Blaze pa stori,

Ker Turek Sisku zlo proti ?

On pise list do Zagreba,

Do bana tam hervaskega.

0Od bana glas je dalje dan,

V Ljubljano belo $e poslan:
»sNevérnik Sisek rad bi vzel,

Zlo sliskali ga je zadel.*

Ze bliza Sisku se pomoé,

S hervaskih mej nabrana moé;

In drugo trumo z kranjskih mej
Pelja Turjaski knez Andrej.

Je Turka res desetkrat veé,
Turjaski knez pa ni bojeé;

Napasti berz sovraZnika

Veli serca junaskega.

ssPraznuje danes, pomni vsak,

Se svet Ahec, kerséansk’ vojak ;

Z njim vred naj Kristus bo nas glas,
In Bog ne bo zapustil nas.*
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Pri jedi turski basa je;
Ko bobnov hrum zaslisi se,
Strahovi vsi ga spreleté,
Zdaj zadnja je, mu vest pové.
Se basa vzdigne s konjico,

- Cez sinjo Kolpo pelje jo.
V kerscéanski pervi trop se % njo
Zaiene kar najbolj moéno.
Turjaski knez nasprot zderdi,
Za znamnje svojim ustreli;
Z njim zdirjajo oklepniki,
Na Turke mahnejo seréni.

 s;rraznuje danes, pomni vsak,
Se svet Ahec, kers¢ansk’ vojak;
Z njim vred naj Kristus bo nas glas.
In Bog ne bo zapustil nas.*
Vsi red za redom pokajo,
Na desno, levo sekajo;
Pregosto Turki padajo,
Njih trume zlo se tergajo.
Se vdari vmes hervaski ban,
Nevérni roj je v beg zagnan;
Se Kolpa Turkov zagosti,
Se basa v reki se vtopi.
Je Sisek zopet resen bil,
Zmagavcov krik se je glasil;
Ob mesto trikrat krog gredd,
Bogu vsi trikrat ¢ast dajo.

10. Poljedelstvo v Egiptu.

Iz Novic.

Egipet je vsakemu izmed nafih braveov koliko toliko
znana deZela, in najprostejii bravec, &e drugega ne, vé vsaji
to, kar mu je znano iz zgodeb svetega pisma od egiptovskega
Jozefa in njegovih bratov, od kralja Faraona itd.

Od nekdaj slovi deZela Egip&anov za eno izmed najro-
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dovitnejkih deZel na svetu; ta rodovitnost ji pa izvira edino
po tisti veliki vse oZivljajoéi Zili, ki se vlece skozi celo deZelo
od kraja do konca, in je znana pod imenom reke Nil.
Reka Nil dela vse; le v tem je razloek, da se po legi deZele
obnafajo Nilove povodnje v zgornjem Egiptu drugadi kakor v
dolnjem; tudi v tem je razlodek, ki ga dela Nil, da celo leto
razdeljuje v dve dobi: ena doba ali pervi letni &as je tisti, ber .
po povoduji, ko se Nil &ez polje razlije in na polju popusti
rodovitno mlakuzo; druga doba ali drugi letni Gas pa je tisti
pred povodnjo, ko morajo ljudje Nilovo vodo sami napeljevati
na polje in % njo gnojiti.

V' zgornjem Egiptu obdelujejo polje skoro le po povod-
nji in e popolnoma tako, kakor so ga obdelovali v starodavnih
dasih. Od pervega katarakta blizo doli do Kajra je Nilova do-
lina kriZem prekopana in zajeZena in razdeljena v veliko sila
obgirnih jakk, v ktere po kanalih vodo spuiéajo, kedar zaéinja
Nil rasti. Kedar pretede Stirnajst dni, vdéasih tudi pet ted-
nov, spusté vode, ko je Nil padel, spet po teh kanalih na-
zaj: mlakuZa ostane in Cerna perst je zdaj globoko premodena.

Kedar je voda odtekla in zemlja ¥e blatna, jo obsejejo
brez vse druge priprave; ko so seme vsejali, vprezejo dva vo-
la v val, in ju Zenejo fez setev. S tem je vse opravljeno,
Poljedelcu ni zdaj ni¢ ved mar za polje ; v treh do Stirih mescih
Zito izpuli iz zemlje, ga dene pod voz, v kterega je le en vol
vpreZen, in ki ima kakih dvanajst Zeleznih okroglih sekir, ktere
slamo reZejo in ob enem mlﬁtijo. Da izmlageno Zito izvejejo,
medejo vse proti vetru. Tako si pridelajo sila veliko Zita brez
oranja, brez dela in brez drugega gnoja razun tistega, ki ga
Jjim je Nil prinesel. V zgornjem Egiptu pridelujejo vedi del le
pienico, jeGmen in bobh; le sem ter tje seje kdo lan, koruzo in
grah. Vse, kar ima ¢lovek pri tem opraviti, je, da seje in bogato
Zanje: vse drugo dela solnce in pa Nil; ni se tedaj Suditi, da so
stari nepodugeni Egip&ani solncu in Nilu boZjo éast skazovali,

Jarih sadezev, to je tistih, ki jih sejejo'po letu takrat,

3%



& aln o

kedar je zemlja suha, pridelujejo malo v zgornjem Egiptu, ker
takrat je treba umetno moéiti polje, za tako modenje pa nimajo
pripavnih magin, in bi tudi teZavno bilo, ker je polje precej
vise kakor je struga Nilova. Jari sadezi se delijo tu v dve
versti: eni so taki, ki ostanejo celo leto na polju, eni pa taki,
ki jih sejejo med dvema zimskima; v pervo spada cuker, indi-
go in bombaz, v drugo turkfica, Zefran itd. Pervim morajo sami
gnojiti, gnojé jim z golobjekom, =zato imajo v zgornjem
Egiptu samo za tega voljo brez Stevila veliko golobov. Nobena
deZela ni za cuker tako pripravna kakor je Egipet.

Podajmo se zdaj v spodnji Egipet; tu obdelujejo zemljo
vse drugaci, Po zimi sejejo pSenico, jedmen, bob, koruzo, lan,
deteljo, grah, po letu rajz, bombaZ, indigo, cuker, koruzo,
nemiko deteljo in so&ivje; krompirja pridelajo veliko; v nekte-
ih krajih se nahajajo tudi murve in sadno drevje. Dolnji Egi-
pet je skoro takega podnebja, kakorinega je juZna Evropa,
zato je pripraven za marsiktere sadeZe, Najvedi mraz ima
ram vendar Se Sest do sedem stopinj gorkote nad ni¢lo, naj-
veda vroCina pa znaSa petdeset stopinj, srednja toplota je tri
n dvajsti stopinj. Obdelujejo zemljo z rokami in z orodjem, z
nojem in z moéenjem; zemlja je rodovitna in posebno za jari-
no ugodna,

11. Bitva na Vipavskem.

Spisal P. Hicinger.

0j lezi, lezi pogorje,

0d Triglava blizo v morje;
Cez pogorje derii cesta

V lasko zemljo, v lepe mesta;
Zid za zidom pot preprega,
Stolp za stolpom jo obsega.
Tam na strazah so vojscaki,
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Vsi so derzni korenjaki.
Unstran hribov pa glohoko
Kaze se polje Siroko;

0j to ni polje siroko,

Vojske mnostvo je visoko.
Vojsko zbral je knez Evgenij,
Carstva ropar neposteni;

Djal verh gor malike bele,

V roke dal jim zlate strele.
Glas Ze ide od zahoda:
,»Vojsko zbral je knez Evgenij,
Carstva ropar neposteni.

Kaj stori na glas nadlozni
Teodozij, car pobozni?

Sklide vojsko, v boj se bliza,
Gre pred njim pa znamnje kriza.
Prej se moli car pobozZni:

»»I'i pomagaj, Bog vsemozni !
Rod nevérni naj ne vprasa:
C’mu njih Bog pomod odlada 2+
Cudno naglo z vojsko celo
Pride car v Emono belo;

Berz hiti z voj§éaki v gore,
Verhnje straze kmal’ premore.*
Vojska v ravno iti jame,

Boj serdit pa tu se vname

V sredi dne se no¢ napravi;
Silna bitva cara vstavi.

V nodéi moli car pobozni:

,»Ti pomagaj, Bog vsemozni !
Rod neveérni naj ne vprasa :
¢’mu njih Bog pomo¢ odlasa ?«
Truden car vtopi se v spanji,
Glas dveh moz mu pride v sanji:
»Nit ne boj se, car ves vér ni,
Bog pomaga ti nez mérni.*

Z dnem se car serino vzdiguje,
Up vojscéake navdihuje ;
Cversto stopajo z visave,
Vidijo ze do ravnave.

V ravni vojske vse se bliska,
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Truma druga zad pritiska;
Spet pa moli car poboini:

,,Ti pomagaj, Bog vsemozni !
Pot resitve se odgerne:
Sproten trop se k caru verne;
Vojsko vso nov up navdahne,
-Kar v sovrazne trume mahnue ;
Spet pomod z nebes prisvita:
Burja vstane grozovita;

V sprotno vojsko silno brije,
Vse orozje z rok ji vije.
Zmagan, vbit je knez Evgenij,
Carstva ropar neposteni;
Svet spoznal je véro pravo,
Car Bogu dajal je slavo.

12. Cidarija in pa Cidi.
Spisal Janez Bilec.

Pust kraj je sicer, kterega sem se namenil tu popisati,
vendar se nadjam, da bom domoljubnim braveom vstregel, ako
jim od njega in njegovih stanovnikov kaj povem; saj menda ¥e
nih&e ni v nafih listih besedice zinil od njih.

éiéarija se razprostira po celi severni strani Istritkega
pol-otoka po gorah, ktere Kranjsko lo¢ijo od Istre. Naslanja
se na svoji severni strani na Kranjsko, na juZni strani se der-
Zi Istre, Kastav&ine ali Liburnije, proti izhodu in proti zahodu
tudi Kranjskega. Dolga je blizo Sest, Siroka pa blizo pet
ur. Svet éiéarija je suh in ves peicen; le doline so tam pa
tam rodovitne. Vsak majhin koiZek dobre zemlje je obde-
an in obsejan, Sula je tu silna, tako da skoraj vsako leto
revnim Cidem vse po polju zgori od vro¢ine. Hribi, kteri niso
popolnoma s kamenjem obsuti, so jako s praprotjo in sem
ter tje z nizkim germovjem obraffeni, Le ena versta gor,
ktera se pod Novim Gradom (Castelnuovo) steguje, je z le-
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pim gojzdom” okinéana, Najved je bukovja v tem gojzdu.
Givi; ki pod gojzdom stanujejo, hodijo tje, Zgejo oglje, ga pro-
davajo v razne kraje, in si s tem potrebni Zivez kupujejo.
Hribi niso visoki; najvisa sta Lisec in Zabnik. Lisec je ves
bel; samo na eni' strani germovje zeleni, kar mu daje podobo,
kakor da bi bil lisast, in od tod je menda njegové ime ,Lisec;*
blizo verha stoji vas, ktera je kakor hrib imenovana. Drugi
hrib je Zabnik, precej visok; ob podnoZju njegovem je vas '
Golec. el ol

- Ker ravno od hribov govorim, naj povém ¥e to, da po
Cikkih gorah se nahajajo votline in luknje, ktere imajo veliko
krat po tri €evlje v preméri, in so silno globoke. Med temi je
vredna ena, da jo posebno omenim, silno globoka luknja pri
Goleu, Zalostna zgodba se je tu pripetila pred kakimi dvajsti-
mi leti. Naj jo pristavim ! Neki veder se pelje v lepi kodiji neki
gospod iz Novega Grada v Terst, da bi v cesarsko kaso denar
odrajtal. Na cesti veli ko¢ijazu, naj malo postane; on pa gre v
bliznjo vas Golec svojega prijatelja pozdravit. Ko se malo v
vasi pomudi, se verne spet k svojemu vozu, prijatelj ga sprem-
lja. Pav hipu mu prijatelj hinavsko rede: ,,Dragi moj, vem za
drugi pot, po kterem bova prej pri koéiji.* Pelje ga po stezi, ki
je mimo omenjene luknje derzala, Ko k luknji prideta, zgrabi
Goldan pajda¥a, mu vzame denar, in po dolgem ervanju ga ver-
#Ze v jamo. Tiha no¢ zakriva hudodelstvo, in bleda luna Za-
lostno na kraj stra¥ne grozovitosti sveti. Hinavski prijatelj se
tiho domu verne, hlapec pa, sit e dalje ¢akati, gre v Novi
Grad nazaj, Cef, da bo ondi svojega gospoda na¥el. Ali zlo
se je zmotil! Dan za dnevom, teden za tednom pretede, pa
nikde ni od njegovega gospoda ni¢ vedil. Nekega dne pasejo
ovéarji blizo tiste votline, kar zagleda eden izmed njih blizo
na germu pas; lep je bil in na koncu so bile pismenke vEite.
Ovcéarju seto ¢udno zdi, gre h gospodski, in pokaze, kar je na-
gel. Gospodska berZ spozna, da je pas tistega gospoda, za
kterega ni nihée vedil, kam je zginil. BerZ dajo luknjo preis-
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kati, in po vervi spustijo pogumnega &loveka va-njo. Ta pri-
nese truplo nesrednega gospoda iz jame. In tako se je poter-
dila stara resnica, da ,,ni temnega kota na svetu, ki ga nikoli
dan nerazsveti.*

Dolinice po Ciariji so majhine, in le tu in tam ¥umlja
kak sufec po njib. Ci€i imajo pray malo vode.Zenske morajo ob
silni vrodini daled v goro h kakemu studencu po vodo hoditi.
Na herbtu, v nala¥¢ za to napravljenih sodéekih jo v vas dona-
Eajo. Za Zivino pa ima vsaka vas po eno ali pa po vel lokev,
ki so globoke, da malokdaj v njih vode primanjkuje. Blaga
cesarica Marija Terezija, ko je v teh krajih potovala, je dala
pri Lipilep vodnjak napraviti, v kterem nikdar vode nemanjka.
S tem je saj nekoliko potrebi pomagano. Pol ure od vasi, ki se
Rupa zove, je petdeset korakov dolga in ravno toliko Siroka
dolinica, v kteri se véasi voda prikaZe. Stari mozje pametijo to
dolino e tako plitvo, da je skoraj ni bilo znati. Cudno je, da
se vsako leto s poljem in drevjem vred, ki tu raste, za nekoli-
ko &evljev globokeje pogrezuje. Zdaj je Ze tako globoka, da
se celd visoke drevesa iZ nje ne vidijo, ako se ¢lovek le neko-
liko korakov od nje oddali, Kaj bi pa& to utegnilo biti?

Zdaj pa hofemo ¢ikke vasi in njih prebivavee nekoliko
popisati. V éiéariji ni nobene posebno velike vasi. Vse hife so
vefidel s slamo krite in prav nizke.

Drugod se pravi, da mesta, vasi in gradovi stojé, gitke
vasi pa leZé, zavoljo njih niZine, Ali v njihovih revnih vasicah
se vidi lepa snaga. Za hi¥ami so lepi zeleni vertidi. Med sad-
nim drevjem ljubijo Ci& najbolj orehe in ¢e¥plje. Razun
malokterih vasi pa niso kaj marljivi za sadjorejo. Marsikteri
goldinardek, ki bi si ga s sadjem lahko pridobili, gre rakom
ZviZgat.

- Akoravno je Cidarija pusta in nerodovitna, vendar se
more reéi, da je malo krajev, ki so z vasmi tako napolnjeni kot
ona, Kamor koli se ozrei, kjer je kak boljii kosdek zemlje, Ze
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vidis vas. Torej bi bilo teZavno vse vasi na drobno na¥teti.
Le vee hoem omeniti.

Jelfane stojé na precej visokem hribu ob veliki cesti, ki
v Reko derzi, Tukaj je fara s tremi duhovniki, ki skoraj celo
ciéarijo obsega. Lepa farna, Mariji posveéena cérkev se
po celi jelSanski dolinici vidi. Res lepa cérkev bi se zamogla
imenovati, ako bi ji ¢erni, stari, pred njo stojeéi zvonik lepote
ne kratil, Ziva potreba je popraviti ga. Ne daled od vasi je
pa lepo, res hvale vredno pokopalis¢e z majhino cérkvico na
sredi. Marsiktero majhino mesto nima takega. Jelfane so tudi
vas, kjer mimo cele Cidarije najbolj sadjoreja cvete. Pod
Novim Gradom, na Munah, v Stanadi in v Bergodu so kaplanije.

Ako se po Re¥ki cesti proti Terstu gre, se vidijo na do-
bro visokem hribu podertine starega grada in pod hribom Novi
Grad ali, kakor ljudje pravijo, ,Pod Novim Gradom”
imenovana vas. Kjer so zdaj podertine, je bil nekdaj velik
sloveé grad grofa Montekukuli-ta; sodnija je bila v njem. Ker
je pa predale¢ bilo ljudem na hrib hoditi, so grad poderli in
drugega v vasi sozidali, kje je ¥e zdaj kantonska sodnija za
celo Cicarijo. Dosti hi¥ je lepih in s ceglom kritih, ker si
niso Se pogorelei popolnoma pomogli iz nesrede po ognju, ki je
pred dvema letoma pol vasi pokonéal.

V Lipi, dosti veliki vasi, se pervi krat poita iz Reke
ustavlja. Eno uro od Lipe na Re&ki cesti je Skalnica. Res
po pravici ima vas to ime. Tukaj ni drugega kot skala pri-
skali. Ni travnika, ni njive, vse vse je bela skala. Na poder,
tinah starega grada stoji zdaj majhina cérkvica.

Popisal sem ¢&i¥ko zemljo; naj ¥e od Cidev, njih jezika
obleke in navad nekaj povém. Od kod ime Cidi, se ne vé.
Valvazor v svojih bukvah pise, da so Ciéi v starodavnih asih
iz Azije sem prili, in da imajo od nekega azijanskega naroda
ime. Pa kdo more resnico tega zagotoviti! Cii, terdni in
krepki ljudje, so vajeni vsakega dela in uterjeni v terpljenju
in nevarnostih. Vedi del so velike postave. Ni vse res,
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kar se od njih slabega po svetu govori. Zdanji rod je
miroljuben in po¥ten. Po Cidariji v temni noéi lahko pojdete
brez strahu, brez nevarnosti. Ze ve& let je preteklo, da se
ni od ropa nié slifalo. Taliti se ne da, da nekdaj je bilo vse
druga&i. Ko so v teh dezelah Francozi vladali, so v Cisariji
ropanje navadno ostro kaznovali. Se zdaj pametijo priletni
mozje kraj, kjer je bil Cid obeSen za malo krajearjev, ki jih
je ukradel. In ¥e zdaj je viditi v nekem kraju poderta hifica,
kjer je bila zmiraj vojafka straza. Ali zdaj vsega tega treba
ni, Tudi prijazni so Cidi: kedar te sreda Ci¥, te pozdravi:
»Hvaljen Isus i Marija.” Prijazno ti pot pokaZe, in rad pové,
Gesar ga vpra¥a¥. Cidi radi vino pijejo in v Easih ¥e preved.
Kedar se pa napijejo, so veseli, in pojejo, da je kaj. Ako
Elovek v nedeljo pri kaki kerémi stoji, si mora uSesa ma §iti,
tako stra¥no vriskajo. Ci&i blizo kranjske meje stanujodi
govoré slovenski jezik, ki pa je s herva¥kimi besedami zme-
San; ftisti pa, ki blizo Istre bivajo, govoré hervaiko s slo-
venskim me¥ano naredje. Samo v dveh vaseh, kjer Je jedro
Cicev, govoré svoj lastni vla¥ki ali romunski jezik. Drugi Cici
ga ne govoré, pa razumejo ga skoraj vsi, Misliti se sme, da so
Cici iz tujih krajev ta jezik prinesli, pa ga malo po malem s
slovenskim in hervafkim jezikom zamenjali. ILe v Munah in
Zejanah, dveh od drugih lodenih vaseh, se je ¥e obderal. Obla-
gijo se Cidi v debelo vedi del doma pridelano sukno. MoZki no
sijo'bele hlage in erjave jopi€e, opanke na nogah, na glavi pa
girok klobuk. Kedar je hud mraz, imajo e suknjo do kolen-
dolgo. Zenske pa so skoraj ravno tako obledene kakor Kra-
njice. Le v omenjenih dveh vaseh je, kakor jezik, tako tudi
obleka &udna. Citke imajo suknjo iz celega kosa erjavega
sukna narejeno: to verh druge obleke obladijo, in se Se z
erdedim pasom paSejo. Zmiraj gologlave imajo ¢udno sple-
tene kite, med kitami pa erdede trakove zamotane., Zgodaj
v jutro mosijo v Bistrico na herbtu Zito v mlin, in svoje
narodne pesmi popevajo. Kako¥na pa je hrana Cidev? Ker
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je narava Citarijo le z malo rodovitne zemlje obdarovala, si
morajo Cidi po drugih potih potrebne hrane sluziti., Nekteri
vozijo ali s konji ali pa s kravicami po cestah. ~Cudno se bo
zdelo mojim bravecom, da velim ,s kravicami vozijo.” Al res
je taka. Krav vpregati sicer ni napaéno, ali treba jim je po-
tem obilnejSe klaje. Ker pa te ni, ostane Zivina tako majhina
in slaba, da bi se €ifke krave lahko za koze imele, ako ne bi
mukule, in ako bi brade imele, Tudi hodijo nekteri na Hervasko
po vino, prodavajo ga kerémarjem: imenujejo jih tovornike.
Drugi, ki so blize Reke, nosijo ali na herbtu ali na osli¢u ali
muli v Reko derva, in se s tem Zivijo. Drugi spet, ki blizo
gojzda stanujejo, hodijo v gojzd, Zgejo oglje, in ga okoli pro-
davajo, najve ga pa v Reko in Terst na mulah znosijo. Ti
ogljarji so najve¢ Munci, Zejanci in Bergojei, Kaj bi ti revni
ljudje poceli, ako bi gojzda ne imeli! Kar je modri stvarnik
na eni strani vzel, je dal na drugi. Malo Cidev se Zivi z #i-
vinorejo. Nekteri delajo jesih, in ga kriZem po svetu proda-
jajo; drugi-pa, kedar se postarajo, ali pa so lenuhi, kterim se
delo merzi, se klatijo okoli s perii¢em lorberja, in s tem po-
toma milo&nje prosijo. Paé bolje bi za take lenuhe bilo, da bi
se kakega dela poprijeli.

Naj e v kratkem ¢itke Sege ali navade popiSem. Kar se
njih Zenitev ti¢e, se malckdaj vidi o pustu svatba. Le malo-
kdo se pri njih o pustu Zeni; vsi akajo, da se jim ovee in
kostruni odebelé. Tisti krat, to je v jeseni, je pa vse polno
Zenitvanj. Po tri dni imajo velike pojedine, pri kterih pojejo,
in pleSejo svoj narodni ples. Njih ples pa ni drugega kot ska-
kanje po méri. Pri kerstu otrok nimajo posebnih navad. Pri
pogrebih spremljajo vsi sorodniki, znanci in prijatelji mertvega
na pokopali§ée. Ko je mertvi zakopan, se verZejo sorodniki
na grob, ter milo jokaje vse dobre dela mertvega prektevajo.
Ko se jokati in stokati naveli¢ajo, gredé vsi skupaj na dom
mertvega, kjer veliko pojedino naredijo. Opijanijo se: veliko
krat, in vriskaje gredé potem vsak na svoj dom. Zalost so
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potopili v vincu. Popisal sem tako ob kratkem &isko zemljo,
hribe, doline in prebivavee, naznanil sem njih dobre in slabe
lastnosti. Vidili smo, po kako mnogoverstnih potih si ti ljudje
potrebnega ZiveZa i¥&ejo, ker vidijo, da jih zemlja sama rediti
ne more.Naj nam bodo v izgle d,da trudin delo vse pre maga.

13. Kri, rejilo ¢loveskega telesa.

Spisal M, Vertovec.

#

Clovek potrebuje od dneva do dneva veliko jedi in pi-
jade: vedi del poviZite jedi in pijade poserkajo pa Cevne pijav-
&ice, da prihaja kot mleko v kri. T'ako dobiva odra%&en &lovek
po priméri vZitega ZiveZa po 6 do 10 funtov na dan mle&nega
soka iz &ev v svojo kri, zgubiva pa po drugih potih ravno
po toliko, ker njegov Zivot ostaja vedi del enako tezak.

Odraiden é&lovek ima 24 do 30 funtov kervi, ki je
v silno &udnem in grozno hitrem teku med mejami njegovega
telesa; serce se neprenehoma razteguje in skercuje, in ta tek
tako-le vodi in izpeljuje : s sercom je zraifeno osem poglav-
nih kervnih #l; po pervi, pluéni odvodnici (Lungenschlagader)
paha serce, ko se po eni strani sker¢uje, ¢ernkasto kri iz sebe
v pluda: tukaj se razdeljuje Zila v dve, te dve v veé drugih
zmiraj manjiih, zadnji¢ v neftevilno Zilic, ki dajejo v pre-
daléekih kerv v dotiko z zrakom, da se tukaj redivnega
kisleca napije, nepotrebnega voglenca in vodenca oéisti in
poerdedi; iz teh predal¢kov poserkujejo druge Zilice o¢i-
§¥eno in popravljeno kerv, jo odajajo zmiraj v vefe in
zadnji& v #tiri #ile, pluéne privodnice (Lungenblutadern),
ki pripeljujejo kerv nazaj v serce, med tem raztegnjeno. Ravno
tako paha serce erdefo kerv po veliki zili, telesni odvod-
nici (Aorta) po vsem Zivotu; ta se precej pri sercu razde-
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ljuje v dve veliki odvodnici, po eni gre kri v zgornje, po
drugi v spodnje telo; vsaka teh dveh se razdeljuje zmiraj
v manj¥e in zadnji¢ v nevidne Zilice in sicer tako, da ga ni ne
od zvunaj ne od znotraj Zivota tako majhinega prostorca, da
ne bi, ko bi ga z najmanjfo iglico ubodel, kake Z#ilice ne ranil,
in da bi se kri ne prikazala. Na vseh krajih vsega telesa
serkajo pa kerv druge ravno tako majhine in nevidne Zilice,
jo posiljajo nazaj v vede in zmiraj vede in zadnjié v dve
veliki #ili, telesni privodnici (Hohladern),iz kterih se to¢i kri iz
zgornjega in spodnjega telesa nazaj v serce.

Po eni zili tede kri iz serca v plu€a, po &tirih iz
plu€ nazaj v serce; po eni iz serca po vsem drugem Zivotu,
in po dveh iz vsega Zivota nazaj v serce. To je dvojni okrog-
li tek v &loveku, kedar po rojstvu dihati za&ne. Eno in
krajfo okroglo pot ima kerv iz desnega serénega predaldeka
skozi pluda in v levi preddvordek serca spet nazaj, Druga in
dalj¥a pot pa ji je izlevega predaléeka po vsem Zivotu in v des-
ni preddvordek spet nazaj. Kar je ¢lovek jedi in pijade po-
vzil in tudi to, kar je skozi koZo v se potegnil, se steka
s kervjo zmefano po dveh velikih Zivotnih privodnicah najprej
v desni preddvordek serca, od tod se pretaka v desni pre-
daléek; iz tega pa gre po pluéni odvodnici v pluda, kjer se
¢erna kerv z zrafnim kislecom pome¥a in po tem takem ¥e le
poerdeti. Tako oZivljena in poerdeena kerv tefe po ¥tirih
pluénih privodnicah v levi preddvorfek serca nazaj, iz tega
v levi predaléek, in od tod po najvedi telesni odvodnici na
vse kraje trupla, ki se iZ nje redé. Naj bo koZa ali meso,
kost ali kita, moZgani, Zelodec, &eva ali kar koli si bodi, vse
kar je Zivega v truplu, serka to kerv in se Z%ivi # njo. Koli-
korkrat se tedaj serce sker¢i ali udari, pahne ketv, ki je med
tem po privodnicah va-uj pritekla, po odvodnicah v pluda in
v ves Zivot, tak udarek se Suti v sercu in po vseh odvodnih
Zilah vsega Zivota, to se pravi: serce ali Zila bije. Kolikor
mlajii je &lovek, toliko hitrejie tede kerv po Zlah, torej je
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Stevilo posameznih udarkov serca in #il razloéno. Pri novo-
rojenem detetn se teje v eni minuti 130 do 140 udarkov; pri
leto starem 120 do 130; pri dveh letih 100 do 110; pri treh
letih 90 do 110; pri sedmih letih 85 do 90; pri tirnajstih
letih 80 do 85; pri odra¥enem ¢loveku 70 do 80; pri starih
ljudeh po 60do 70 udarkov. Pri Zenskih in bolj ob&utljivih
ljudeh serce hitreje bije, v boleznih pa e hitreje.

Tiste pijavéice, ktere iz Gev vse, kar je v njih, izpijajo,
so gladne kot mnogi otrodaji, marsikaj poZrefno poserkaje, in
po mezdri kot mleko v kri po¥iljajo, kar je v nji nepotrebnega
ali celo Xkodljivega. Ker je tedaj treba kri distiti, torej vedno
prihaja kerv po neki vedi odvodnici v obisti ali ledice; obisti
so pa velika fabrika za CiiCenje kervi; vsa voda, kar je je
preved, vse nepotrebne zemlje, lugaste in. druge soli se tukaj
iz kervi odlodevaje ocejajo.

Po drugi veliki zili priteka kerv v jetra, da se tudi
tukaj i% nje preobilni voglenec in vodenec z drugimi Zivli
v Zol¢ odlo¢i, ki hodi kasneje v Eevah pri raztopljenju jed-
na hvalo.

Iz kervi izvirajo sline, se odlo&uje grenkokislina in
teCe v Zelodec; iz kervi se narejajo mnogoverstne mazila ali
olja, za dihalo, da brenéi kot struna, za u¥esa, da ne oglu¥é,
za vse teaje Cloveikega telesa, kjer sloni namreé kost na ko-
sti, da se ne ogulijo. Vsi organi Zivota od pervega do zadnjega
dobivajo svoj potrebni ZiveZ iz kervi; torej prihaja tudi kerv in
pripeljuje v sebi raztopljen ZiveZ po mnajmanjsih, Eudno
med sabo zamotanih in prekriZanih Zilicah v slednji organ; ta-
ko je, za pripodobo, na koneu vsake korenike slednjega zoba
luknjica, skozi ktero pripeljuje Zilica va-njkerv od serca; ta se
tukaj morda ve& kot na sto manjiih Zlic razdeljuje in zob s
potrebnim ZiveZem preskerbljuje; po drugi Zilici te¢e pa kerv
skozi enako luknjico iz zoba nazaj v serce. Kje bi bil neki Ze
tvoj zob, ko bi: ga kri ne redila, in v njem vsega zbru¥enega
ne namestovala? Tako je pri vsakikostiin v vsakem organu.
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Cudne hemijske premembe se skrito pred nafimi o¥mi v
organih godijo; voda pripeljuje va-nje kerv, to je v sebi raz-
topljene, in se tedaj lahko premikajoCe pervine ali drobtinice,
organi se polastujejo i nje vsega, Gesar za se potrebujejo, in
vse sebi upodobljajo, oddajejo pa va-njo tudi vse, kar je od-
sluZilo. {

14. Mahomed.

Spisal M. Vertovec.

Kakor se steguje mala Azija med Eernim in srednjim
morjem proti Evropi, tako se steguje tudi Arabija od Pred-
azije v juZno morje, in je na prostor petkrat veda od na¥ega
cesarstva. Kar se je veZe s Palestino ali Sirijo, moéno je go-
rato in kamnito; drugod so pa nezmérno velike ravnine golega
peska, da se malokje kakSen zelen prostor z vodo nahaja; na
juZno-zahodnih bregih je rodovitna (to imenujejo Sre&no
Arabijo), in tukaj je dosti bistronmnih in bogatih kup-
Cevaveov. V teh krajih pridelujejo kavo, sladko skorjo,
druge diave in grozdje. Kar jih je pa Arabeov po kamnitih
in peiCenih krajih, tisti so pastirji, ki se s svojimi Eredami
pomikujejo od kraja do kraja in Zivijo pod svojimi odaki, ki jih
emirje kli¢ejo. Njih bogatije so kamele in konji; od kamel, k
prenafajo kupdijsko blago  po pescenih ravninah kakor barke
po morju, rabijo meso, mleko, koZo, dlako, celé kameljek,
8 kterim kurijo; njih konji so, pa ne vsi, najlepdi in naj-
draZi na svetu. Vse perzijanske, egipdanske, rimske in druge
vojske so hodile le mimo Arabije; vedno so se je ogibale, ker bi
bile na peX¢enih rayninah gotove poginile. Tako je ostala
Arabija od siladavnih tasov vsem drugim narodom &isto nezna-
na, Arabei so jasnega uma, kot nebo nad njih glayami; so
labkomiselni, zmérni, zadovoljni, Eversti in gorei v ljubezni
in sovraStvu; stra¥ni in grozoyiti v ma¥¢evanju; odene strani
$0 gostoljubni, od druge pa roparski. 'Oni Zivé prosto in brez
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postav pod svojimi emirji, ktere le zavoljo njih stare imenitno-
sti spo¥tujejo; torej jih ni fe nikoli nobeden v eno derZavo ali
pod svojo oblast spravil.

Ne daled od bregov erdefega morja, v deZeli HedZas,
stojite dve mesti, Meka pa Medina. V Meki so imeli svoje sta
ro in veliko svetifde, prost tempelj, Kaba imenovan; v tem-
peljnu je bil Sern kamen: menili so, da je z nebes Abrahamu
v narodje padel, zavoljo pregreh &love¥tva pa podernel. Ta ka-
men je bilnajvele sveti¥Ce: okrog njega pa je bilo okoli tri sto
malikov, zlo raznih, &udnih in spaéenih podob, Korajgiti so se
imenovali najzlahtnejsi rod v Meki, kteremu je bila pravica in
dol#nost prirojena tempelj in sveti kamen na skerbi imeti.

Leta 569, leto preden so Lombardi La¥ko posedli, je
bil Mohamed rojen iz rodu enega teh plemenitih Korajgitov,
pa ber# je bil sirota, in ni po svojih drugega imel kot
pet kamel in enega su’njega. Abu Taleb, njegov slavni
stric, je poskerbel, da se je Mohamed kupéijstva udil. 8
karavanami je hodil v Palestino, Sirijo, Mezopotamijo in t. d.,
in je pri ve¢ priloZnostih z Judi in kristjanskimi menihi se
pogovarjal. Ker se je mladened prav dobro obnaZal, zato ga
je njegova gospodinja ChadidZa, ki je bila zlo bogata vdo-
va in blagovnica, za mo#a vzela. Mohamed je tako priZenil
veliko premoZenja, in je lahko brez skerbi Zivel. Ze ko je
s karavanami po kupéiji hodil, in dokler so se drugi pogovar-
jali, peli ali #vizgali, jezdil je on od zad, ves zamiiljen, na
kameli; zdaj pa, ki mu ni bilo ve¢ treba karavanati, je zalel
misliti, kako bi mogel svoj v malikovanje globoko pogreZ-
njeni narod poduditi, da bi spoznal edinega in pravega Boga,
stvarnika nebes in zemlje. On je menil, da je Bog po Adamu,
Noatu, Abrahamu, Mozesu in Jezusu &edalje veé od svete vére
in sicer po razumnosti in potrebah &loveitva razodeval. Ker
so pa Judje %e Mesija ¢akali, in ker je bil Jezus svojim ob-
sljubil tolanika poslati, in ker je bil malo vertoglav in boZja-
ten, zato si je zadel domi¥ljevati, da bi utegnil on ta Hesti
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in poslednji prerok bozji biti. Sel je kakor druge leta mesca
ramadana v neko podzemeljsko jamo, blizo Meke, premi¥lje-
vavno Zivet, in je &islal vse svoje misli in Zive sanje za razo-
detje boZje.

Mohamed je bil zméren in se je poSteno obnaSal; Zivel
_je ob je¢menovem krubu in ob dateljnih; mleko in med je imel
za gosti; leZal je na plahti, po tleh razgernjeni. Stirdeset
let star, je zadel novo véro uditi. MoZ je bil lepe postave, pre-
lepega obli¢ja, krasne brade; i% njegovih oles se je leske-
tala prijaznost in milost; njegova &ista, gladko tekoda beseda
je medila serca tistih, kterim je govoril, Pri vsem tem se mu je
druZina posmehovala, kedar se ji je pervikrat za boZjega pre-
roka oznanil, in v desetih letih je komaj petnajst oseb k
svoji véri spreobernil. Pravil je, in najberZe tudi sam veroval,
da kar udi, to mu je sam Bog po velikem angelu Gabrijelu raz-
odel, in terdil je, da se mu ta angel pogbstoma prikazuje.
Najglavneja resnica njegove vére se tako-le glasi: ,Le en
Bog je, Mohamed pa njegov prerok.” Sam Gabrijel mu je
obljubil, da kedar bodo imenovali ljudje Boga, bodo tudi
njega. Udil je dalje, da treba Boga pokteno in pravi€no slu-
%iti; da €lovek mora slednji dan, potem ko se odisti, petkrat
moliti z obli¢jem proti Meki obernjenim. Kvasil je, kedar je
prifel v sedmo nebo pred samega Boga, da je Bog térjal pet-
desetero molitev na dan od teh, ki bodo k novi véri pristopili;
po daljiem pomenkovanju sta se zadnjié dogovorila, da po
petkrat na dan bo dovolj molitve. Ug&il je tudi, da vsak bolj
premoZen mora desetino svojih dohodkov v boga-ime deliti,
da slednji se mora mesca ramadana postiti in po enkrat za
svojega Zivljenja ali sam ali po najetem v Meko romati. Vino
in svinjino je prepovedal, mnogoZenstvo pa dovolil. Zvestim
in praviénim sluZabnikom boZjim je obljuboval, po vstajenju
mesa, v raju vse zaZeljene telesne slasti in sladnosti, krivié-
nim pa je oznanoval vedno terpljenje v peklu. Terdil je tudi,
da je namenjeno po nepremenljivem boZjem sklepu, #%e od

Berilo. . 4



e R

nekdaj vse tako, da ne more ¢lovek v tem najmanj¥e stvarice
spremeniti; naj se verZe Clovek, ki ne zna plavati, iz barke
v morje; naj sko& s stolpa, petnajst seZnjev visokega; naj
streljajo na-nj s petdesetimi kanoni, ni¢ Zalega se mu ne bo
primérilo, ako ni Bog sklenil, da mora zdaj umreti. Tistim,
ki bi konéali na vojski za véro , je obljubil Mohamed, da
pojdejo gorki v raj. Iz tega se vidi, da je svojo véro iz ju-
dovskih in kristjanskih resnic zloZil, in da ni znal, kaj je pra-
va véra v Boga, prava ljubezen do bliZnjega, in sploh, kaj je
Cednost. Moslemi, to je, tisti, ki so k njegovi véri pristopili,
sovraZijo in strafno zani¢ujejo do dan danes vse ljudstva, ki
niso njih vére, in jih psujejo s psovko ,pes”.

S tem, da je v Meki svojo novo véro preoéitno oznano-
val in priporodeval, se je KorajSitom tako zaméril, da so ga
preklicali in ga hteli o&itno umoriti. Abu Taleb, stric njegov,
akoravno novi véri sam zopernik, ga vendar skrije, da je sreé-
no v Medino ubezal. Od tega bega Stejejo mohamedani ali mo-
slemi svoje leta.

Mahomed ni znal ne pisati ne brati; v Medini je pa neke-
mu uéencu vse svoje prikazni in vse razodetje natanko dopove-
doval, da jih je zapisoval v bukve, ki se jim pravi, koran,, —to
je njih sveto pismo. Te bukve imajo v sebi véro in postave za
vse mosleme. Mohamed je sam rekel, da ni storil nobenega &u-

. de%a ; moslemi mu jih pa vendar nekoliko pripisujejo, tako, da se
je spremenil na njegovo besedo beli dan v éerno noé; da se je
luna na nebu prikazala,pala, se razkrojila, da je njena polovica
velkrat skozi njegov rokav smuknila, po tem se spet scelila in
do neba vzdignila. Kakor je kriZ spomin kristjanstva, tako je pol-
luna spomin ,islama‘: tako imenujejo moslemi svojo véro. Pra-
vijodalje,da je iZ njegovih perstovvoda kapala; da so ga Zivali,
da ga je kamenje in drevje za boZjega preroka oznanovalo int. d.

V Medini so se ljudje njega in njegove vére tako
moéno poprijeli, da je vzel # njih pomoé&jo celé Meko in si
jo podvergel; on jezdi sedemkrat na kameli okoli Kabe, in se
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s svojo palico dernega kamna dotika; tako se je moslemom po-
svetil in jim je svet do dan danes; vse malike je iz tempeljna
spravil, in svojim vérnim naloZil dolZnost, da se morajo vsi z
medem in z ognjem za stalnost, raz¥irjanje in uterjavanje isla-
ma potegovati, Kdor se mu koli ustavi, naj pogine; kdor se
mu pa podverZe, naj ostane #iv, in mu davek pladuje. Od tadas
se je Mohamed napuhnil in bil grozovit gospodovavee, da je
kri curkoma tekla. Razposlal je "dvanajst uCencov, ki so
hodili po Arabiji, oznanovaje: ,le en Bog je, Mohamed pa
njegov prerok”. Zdaj vrejo Arabei od vseh strani kupoma k nje-
mu, da bi se pod njegovim poveljem za novo véro z nevérniki
bojevali, v vojskah si veliko plena in ropa pridobili, in ako bi v
bitvah mertvi ostali, 5li gorki v raj. Moslemi pi¥ejo, da je pre-
mogel nevérnike v petdesetih bitvah; zadnjié pride s 20.000
pesei in 10.000 konjeniki v Sirijo, in povabi gerikega cesarja
in kralja perzijanskega, da naj s svojima derZavama k njemu
pristopita. Perzijan je pismo raztergal, Gerk pa mu daril
poslal. Gerki in Perzijani so veé let v praznih in zlo nepotreb-
nih vojskah med sabo svojo seréno kri prelivali; zdaj, oboji
oslabljeni, niso se mogli novim, junafkim vojSfakom usta-
vljati. Kaleb, najslavnejfi vojvoda Mohamedov, kterega je
»boZji me&‘ imenoval, je z majhino armado ger¥kega cesarja
premogel, in to je hil zadetek vojsk, ki so blizo 800 let ter-
pele; pa ne ravno vselej za véro, zakaj premaganim ljudstvom
so véro puficali, nakladali jim pa davke; vojskovali'so 'se iz
lakommosti: Ze doma roparski, so kar radi ljudskih dezel, njih
mest in bogatij se pola¥&evali.

Mohamed je umerl 63 let star, in na smertni postelji
priporo€al marljive moliti, malikovavce iz Arabije pahniti in z
vsemi moslemi po enakih postavah ravnati. Njegov grob je v
Medini, torej je moslemom to mesto tako sveto kakor Meka,
kamor romajo kakor v Meko. Njegovi nasledniki, veliko let
iz bliznje #lahte, so se kalifi imenovali, so bili gospodarji
podverZenih dezel in viki duhovniki, ki so o petkih v tempelj-
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nih otitne molitve opravljali. Moslemom je namre¢ petek
svet dan, o petkih se shajajo v tempeljne molit; celo derZavo
z véro vred so imenovali kalifat.

Kmalu po smerti Mohamedovi so kalifi, njegovi nastop-
niki, Jeruzalem, Antijohijo in Damask gerfkemu cesarju vzeli
in si celo Predazijo z Mezopotamijo vred podvergli. Zavoljo
nasledstva v kalifatu so bili med Arabei vedkrat hudi punti in
kervave vojske. Pri vsem tem so si celo veliko kraljestvo per-
zijansko in Se mnoge deZele indijanske do blizo himalajskih
gor privojskovali. Ravno tako so vzeli Egipet in Etijopijo;
Amru, kalifov poveljnik, je premogel v Htirnajstih mescih
Aleksandrijo, bogato in mogo&no mesto. Potem zaprosi
kalifa Omara, da bi se aleksandrijska bukvarnica ohranila,
toda kalif mu odgovori: ,,Ako nimajo bukve, od kterih govoﬁﬁ,
ni¢ drugega v sebi kot to, kar je v koranu, nepotrebne so;
ako je pa kaj drugega v njih, gkodljive so: soZgi jih tedaj!”
Ved mescov so Z njimi toplicam kurili. Drugi nastopni kalifi
niso bili ved tako sirovi in divji, marved uneti za omiko na-
roda. Amru poZge in pokonda Memfijo, glavno mesto Egip-
ta; in iZ njegovega stanu, unkraj Nila, nasproti konfanemu
mestu, izraste po asu novo glavno mesto, ki se imenuje Kahira
ali Kajro do dan danes.

V malo letih se je islam daleé okoli po Aziji, ki je Sest-
krat, in po Afriki, ki je Xtirikrat veda od Evrope, razsejal
n ustanovil.

15. Novoletnica.

Iz Novic 1856.

Vsak kaj drugega si voséi,
Vsak kaj drugega Zeli:

Ta na suhem, un na morju
Sreco najti hrepeni.



— H =

Torej vstredi je tezavno,
Vsem vosdilo prav ne ho ;
Temu éast le je po volji,
Drug le pazi na mosnjo.

Tu bi dobro bilo solnce,
Tam bolj deZ prilega se;
Pad je krizev polna zemlja,
Kdo dosteli more vse!

Vse to dobro poravnati
More milost le z nebes,
Le od zgoraj se razsirja
Blagostanje ¢ez in cez.

Torej mir in zadovoljnost
Naj nebesa vam rosé,
Da zacelijo se hude
Rane, ki nas zdaj skelé.

16. Herbart Turjaski in Turki.
Spisal J. Terdina.

Po smerti Kacijanarjevi so &utili Slovenci kmalu vnovi&
turfko serditost. Leta 1540 so sovraZniki po Kodevskem in
1545 po Sent Jernejskem polju divjali. Sledede leto so e da
lje derli, in le osem ur %e do Ljubljane imeli. Sicer jih, ko se
vernejo, Dolenci pobijejo in razpodé, pa Ze 1547 se spet
prikazejo in od Kolpe noter do Novega Mesta dezelo
steptajo .

Refenik Slovencov iz teh nadlog je bil Herbart Turja-
Eki, zares eden izmed najslavnejiih nafih junakov, in ako
Kacijanarja ne itejemo, najumnej§i vojvoda in najserénejii
vojétak izmed vseh, kar so jih v turfkih vojskah Slovenci
imeli, Njegov rojstni kraj je bil Turjak na Dolenskem, njegov
rod Zlahten, pa ne zatoren, ampak za blagostanje naroda vnet
in vsegdar pripravljen za-nj blago in Zivljenje dati; njegova
vaja ni bila doma, temo& na boris&ih, ki jih je takrat tolika
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kerv modéila, Precej ko on vodstvo Slovencov prevzame, se
¢uti, da jih je nov ogenj preginil, da je v narodno bojevanje
spet Zivljenje priglo, in da se je sreca, ki se je od njih obra-
Zala, vnovié k banderam nasih oéetov vernila.

Jez in pes dere 1559 ve& kot 15.000 Turkov skoz Ko-
gevie na Kranjsko, in lovi okoli Cérknice sem ter {je raztreseno
mnoZico. Potem se vzdignejo T'urki proti Krasu, in korakajo
po ti pu¥&avi do Klan¥kega tabra, ki ga serdito zagrabijo. Pa
Kra¥evei jih tu tako nabijejo, da se brez reda po viSavah raz-
begnejo, kjer jih pa fe mnogo otroci s skalami pobijejo in Zen-
ske z burkljami in kuhinjskimi tolkaéi potol&ejo. To slifati se
vzdigne turiki pafa Malko-beg Ze to leto, in vnovi& Kras in
Pivko popade. Pa tudi zdaj je moral npor junagki biti, zakaj
brez najmanj¥ega pospeha so kmalu Turki.spet nazaj v Bosno
odrinili.

Tudi poslednje leto so nevérei, kterib lepa dolenska
stran veé ni mikala, na puste kraje gornje Istrije in doljnjega
Notranjskega udarili. Bilo je ravno o svednici. Pa naki
pusté to derhal po skalinah bloditi, in bntijo raj& na Turgko.
Vodil jih je Herbart Turjaski. Skoro vsa Bosna je v njih ob-
last prigla, in je bila stra¥no steptana in poZgana. Brez ovére
ropa Herbart po Turikem. Samih ovac je bilo Turkom 20.000
vzetih in iz Bosne pripeljanih.

S strafno serditostjo udarijo Turki, ki so se med tem
pod Deli-Mehemetom in Hasan-Agom nabrali, za Turjaskim,
ki je el z velikim ropom nazaj na Slovensko. Pa Herbart po-
spravi na varen kraj, kar je na Turikem pridobil, in se ober-
ne proti nevércom na boj, Tako jadern in silovit je bil napad
pagih, da sta v malo urah Mehemet in Hasan do &istega zbita
in jima armada raztirana; vse pa, kar sta s sabo peljala, zlasti
veliko ¥rebeov in mul zmagovaveom ostane. Zdaj se obernejo
nafi pod vodstvom Vida Holeka %e enkrat na Turiko, vzamejo
najprej tabor Cicie, ki ga zazgd, in se potem ynovié s ple-
nom Bosne bogaté,
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Ukljub tem zgubam se zbere 1563 spet turika vojska,
namenivéi se pleniti Dolensko, kamor ni bilo sovravinika Ze
tako dolgo. Pa komaj se zadne dobro proti Novemu Mestu
pomikati, stoji Ze Herbart pred njo. Zdaj neha napredovanje,
v divjem tekn Turki proti Kostanjevici begajo. Pa dalje ni
tudi beZati mogofe, za njimi so nafi, pred njimi globoka
reka tefe. Moral se je boj vneti, in vnel se je v slavo
nakih ofetov. Brez mére Turkov je pobitih, brez mére jih po-
tone v vodi, kamor so jih kristjani nagnali,. Le &tirje ne-
vérei so pomoru uéli in svojim bratom v Bosni sporogilo te
straine pogube donesli.

Kot na maSfevanje se vzdigne 1564 nova derhal, pa
vidilo se je, da je poseben pogum ni navdajal. Kraj, ki si ga
za ropanje izvoli, je skalnato Kodevje in Ribnica; kmalu pa se
verne berz ko ne prazna na turko nazaj.

Ta vpad verne Turkom 3tiri leta pozneje Turjaski Her-
bart obilno. On udari proti Bosni, sovra#nike, ki ga hodejo
ovreti, nabije, in turfke krajine ob Uni reki na dolgo in i-
roko izropa.

Tudi slede¢e leto ni Turkom miru. Turnski in Turja-
ki se vzdignejo, Gez Kolpo in Uno gredo, in se spet ropaje
in poZigaje ez Bosno razsipljejo. Nagloma privihra na-nje
Hlevniski pafa s toliko vojsko, da je Etevilo Slovencov
vsaj osem krat manj¥e kot ona. Pa hrabrost nafih ocetov se
ni bala mnoZine, nadufeno padejo oni nad turfko derhal, in
jih po stra¥ni moriji popolnoma uZugajo. Nevérci so popadali
ali suznji nagih postali; najslavnejii jetnik je bil vojvoda sovraz-
nikov, Hlevnitki pafa. Med obilnim plenom, ki so ga na¥i
dobili, so bile tudi tiri velike turike bandere. Toliko ime-
nitnejéa je bila ta zmaga, ker so jo na¥i brez pomoé&i petcov,
zgoli s svojo konjico dobili.

Gotovo bi bili na¥i predniki zdaj pogosto v Bosno zaha-
jali, in tu prejénjo tursko grozovitost maSCevali, ko bi se ne
bil kme&ki punt vnel, in nafa vojska proti lastnim osle-
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pljenim bratom in jih cesarju Tliju na boj Ela. Ko je tukaj
premogla, so se pa Turki Z%e nammoziliin z veliko derha-
ljo proti slovenski meji korakali. Jim nasproti vstopi Herbart
Turjaski, pa njegovi konjeniki so ¥e zadi bili, le nekoliko
ogerskih huzarjev je nafe peftvo spremljalo, ki pa v hitrici
zbrano tudi le malo vojiéakov ¥teje. Ko vidijo to Turki, skle-
nejo Slovence popasti, preden bi Ee konjeniki prisli in se jim
nove trume pridruzile. Toliko bolj jih mika to priloZnost pora-
biti, ker bi utegnili z zmago, ktera se jim popolnoma gotova
zdi, svojega najvedega sovraZnika, Herbarta, unifiti, in ga
ali ujeti ali umoriti. Tudi Turjagki spozna nevarnost, v kteri
je, in se pomakne torej iz doline, kjer je poprej Eotore na-
pravil, na vzdignjen, sterm prostor, kjer bi se pefci loZe bra-
nili, dokler ne bi iz bliznjih slovenskih krajey pomoé prihitela.
Madz#arske konjenike pa postavi tje, kjer bi Turki po vegasti
viavi najprej napasti utegnili in bi peScom bran teZavnejsa
stala. Turki zapazijo to premembo, pa ukljub temu se vendar
brez zamude zasedenega kraja lotijo. Roj sovraZnikov se bije
s pekfico nafih, konjeniki in pefei s kanoni in moZnarji
udarjajo na trumico nafih peScov, ki nimajo razun pogu-
ma v sercu in kreposti v pesti skoraj nikakor¥nega oroZja;
Turki imajo, ako jih ravno veliko popada, vendar nove der-
hali, ki mertve namestijo, pa nafi se bijejo vsi, ako pade
eden, ni ved zgube popraviti. Pa nafi odetje niso vprafali ta-
krat po sovraZnikih, koliko jih je, kako so oroZani, kak¥na
je lega, kje so se ustavili, vprafali so le, ali je njihova
zemlja sovraZnikov &ista ali ne; in zvedivii, da so Twki v
dezZeli, so hodili nad-nje in so jih zagrabljali pogumno brez
zamude in pomisleka. Tudizdaj nafe prednike tak duh navdaje;
ako sklene eden, se toliko serénejfe drugi bojujejo; le peda-
nja zemlje Turek ne dobi. Ni tudi sovraznik bil kriv pogina
Slovencov, temoé izdajstvo jih je na zadnje poterlo. MadZar-
ski huzarji popusté svoje mesto, se boju izmaknejo in iz bo-
rig¢a pobegnejo. Drugih konjenikov ni bilo, da bi popuséen
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prostor zasedli, tedaj butijo nevérci prestraino na ta prazni
kraj, sred med skopnele Slovence. Na desno in levo se brani-
jo le-ti, tema Turkov pekico na¥o strafno drobi; ali ti se ne
umaknejo; bojevaje cepajo, pa sramotno se zdi beZati vsak-
teremu.

Pervi v boju in derznosti je Herbart sam. Krog in krog
#vizgajo krogle in se bliskajo sablje, okoli in okoli njega pa-
dajo trume kristjanov, on pa se bojuje, dokler tudi zra-
ven svojih ne obleZi. Pa drago so Turki to zmago placali.
Njih' najboljii vojiéaki so leZali na bori¥éu, ki je vse s tur-
gko kervjo polito. Da bi dalje na Dolensko stran udarili, je
bilo po taki zgubi nemogode. Odrinejo, in glava Turja-
ikega, ki jo s seboj nesé, je edini, pa neprecenljivi plen, ki
so ga na slovenski zemlji dobili.

Po Herbartovi smerti je branilo na¥e deZele zaporedo-
ma ved junakov, ki so se od njega bojevati in zmagovati nau-
¢ili, tako Vajkart Turja¥ki, Herberstein, Lenkovi¢, Kri-
gtof Turjakki, Valvazor, Blagaj, pred vsemi drugimi pa Jogt
Turn, vredni naslednik Herbarta Turja¥kega.

17. Kako se treba obnasati, kedar nas kdo
opravlja in sramoti.

Po nemékem.

Ako te kdo éesar krivi, pa se za to stra¥no togoti¥,
utegne svet misliti, da si res kriv, ¢e tudi nisi; zakaj po na-
vadi se jezé na opravljivce najbolj taki, kterim zla vest kaj
ofita. Ali v&asih se pripeti, da izgubimo po zavidljivosti kri-
vih toZnikov ne le slavo in dast, ampak tudi po¥tenje, kar je
veliko huj¥e. Taka dogodba rani serce in pobije vsakega, kteri
je mehkega serca, in ima kaj poStenja v sebi. Dolgo se ne za-
celi taka seréna rana. Najbolj¥e zdravilo za tako boledino so
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modre besede Aleksandra Velikega. Ko so mu prijatelji pra-
vili, da mu neki opravljivei slavo pomanjiujejo, reGe Aleksan-
der: ,Po kraljevo je to, dobre dela delati, pa grajanemu biti.”
Res, da je blag in mozki tak &lovek, kteri se za to, ker mu
po krivem zle lastnosti pritikajo, ¢isto ni¢ ne jezi, ampak
krivico brez vse strasti terpi, in se % ne zmeni za tako krivico.
Ciceron hvali Caesarja najbolj za to, ker ni nié drugega poza-
bljal kot zamére. Kdor se opravljiveov in sramotiveov preved
boji, ta se ne sme Steti med mozke ljudi. Tak &lovek za-
brede prelahko v zadergo ravno za to, ker se trudi na vso
mo€, da ne bi imel nobenega sovraznika, da bi se prikupil
vsem. Primérilo se je Ze dostikrat, da je bilo za to v nevar-
nosti podtenje in Zivljenje. Tako se je zgodilo, veli Ciceron,
vojvodu spartanskemu Kallikratidu. Bolje in modrejse je rav-
nal znani Fabij s pridevkom ,Cunectator” (opotavljavec). Vi-
dé kako je Hanibal oslabil vejsko rimsko, ni htel iti Fabij
na ravnico, da bi se sprijel s Hanibalom v pravem boju, am-
pak ga je sledil po gorah in po hostah. Za ta so mu nadeli ne-
kteri: ,Hanibalov folmeiter (paedagogus).” Toda kar ni¢ ne
maraje za take nadevke, je ravnal Fabij po svojem namisleku
poterpezljivo in mozki, dotlej da je mladega rogovileZa do do-
brega zdelal. Ravno ta Fabij je rekel veckrat prijateljem svo-
jim, da je po njegovi misli tisti, kteri se boji nadevkov, vedi
strafljivec od beguna, ki pobegne izpred sovraZnika. Sokrat,
najveéi modrijan geriki, je djal, da ne Zkodi, ampak da je celd
koristno poslugati opravljivce, &es ako govoré po pravici, lah-
ko napake svoje popravimo in se poboljsamo; ako pa laZejo,
lahko pokaZemo, da ni res, kar pravijo. To je znal tudi modri
in juna¥ki kralj macedonski Filip jako dobro, ker je rekel o&it-
no, da je poglavarjem atenskim mocno hvaleZen za to, ker
$0 s svojim grajanjem to opravili, da jih je prepri¢eval vsak
dan z besedo in djanjem, kako so lagali. Ta kralj je sliSal ne-
kdaj praviti, kako ga je sramotil neki opravljivec. Prijatelji so
mu svetovali, naj ga obsodi k smerti; ako pa noce kralj tega
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storiti, naj ga da vsaj iz deZele izgnati. ,Kako pak!” rece
kralj na smeh, ,tega ne storim nikakor, drugadi bi me opra-
vljal moZ tudi v ptuji deZeli.” Ako hodemo sovraZnike napla-
¢ati, moramo modre besede Diogenove dobro zapametiti. Ko
ga je neki mladened popraSal, kako bi se maX&eval najbolje
nad zavidljivei in opravljivei, odgovori: ,ako bodef vsak dan
bolji.” To pede, to vbada zavidljiveca najbolj, &e vidi, da
nam se vse, Cesar se koli lotimo, po volji godi, in da smo po
lastni marljivosti dan za dnevom srednejsi; Ee bolj se pa jezijo,
ako jim pokaZemo, da ne maramo za nje kar ni¢. Kako jih ta-
re potler serd in togota! Kdo ni bral ali slisal praviti, kako je
naletel neki sovraznik na slavnegh Sokrata. Ne zadovolivEi s tem
da je sramotil Sokrata, Bog zna kako, bercue celd tega astit-
ljivega moZa gredo& mimo njega. Neki prijatelji so nagovarjali
Sokrata, da bi ga Sel toZit. ,Kaj pa da!” odgovori modrijan,
»bi li Eel toZit osla, ako bi me bercnil?” Tako se je vidilo, da
ne mara Sokrat za to Eisto nié,

To nas naj tedaj najbolj tolazi, da sramoté zavidljivei
sami sebe bolj kot nas, in da ¥kodujejo, opravljaje nas, dost
krat sebi bolj kot nam. Varuj se pa, da ne verne¥ v jezi zmér-
javeu nikdar tako, kakor ti je posodil; ni lepo, celé sramota
je pametnemu in razsvetljenemu &loveku, ako vrata nadevke
z nadevki. Véasih je najbolje moléati, ako pa zavoljo poste-
nja ne smef, ondaj se odreZi mozki, pametno in na kratko.
Zastran tega hvalijo Demosthena in Perikla. Ko je namred ne
ki opravljivee Demosthena gerdo zmérjal in mu zabavljal, se
cdreze modri mo# tako le: ,é¢lovek se ne sme spuidati v tak
boj, po kterem bode premaganec na vedem dohiku kot pre-
magavee.” Od Perikla pripovedujejo pa to le: neki prederzni
sovraznik je postopal ves dragi dan za njim, nenehoma ga
zmérjaje in mu zabavljaje. Perikel pa ne zine; mol¢é, na mirn
in poterpezljivo ga poslufa; ko pa pride domu in vidi, da je
prisledil ta lajavec celé do hisnih vrat, pozove Perikel svojega
sluzabnika, in mu zapove, naj vzame lué, in mu sveti domu,
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Iz tega se vidi, kako moder, kako moZki je bil ta moZ, ker
ga ni moglo tako gerdo in dolgo zmérjanje in zabavljanje za-
peljati, da bi se zazabil in kaj nepristojnega rekel ali storil.

Nekteri mo%je so bili nekdaj res silno pametni, modri,
mozki in blagoseréni. Naj jih naftejem izmed premnogih iz-
gledov le nekoliko. Pittak Mitylenski je dobil v pest nekoga,
ki ga je bil zlo razZalil; pa ga je ispustil brez pokore reki:
»Odpustiti je veliko lepSe kot ma¥devati se, zakaj odpukdati je
po ¢loveski, ma¥devati se pa po zverinski.” Lep in hvale vre-
.den izgled nam je tudi spartanski postavodajavec Lykurg. Ne-
ki mladeneé, po imenu Aleksander, ga je nekega dne iz sovra-
§tva zlobno preganjal in celd s palico pretepal tako, da mu je
izbil oko, Sodniki so razsodili, da se ima prederzneZ odpraviti
k Lykurgu, ki naj # njim stori, kar koli se mu hoe. Kakgen
divjak bi bil djal: ,,palice za palice, oko za oko.” Kaj pa je sto-
ril Lykurg? Ne doteknil se ga ni; le posvaril in lepo po ode-
tovski podudil ga je. Tega sirovega rogovileZa je to v serce
genilo; popravil se je, in je bil poslej najboljsi, najpostenej¥i
élovek.

Kaj je lepega, kaj je slavnejiega na svetu od take
spravljivosti! Mi smo pa berZ hudi, mi zamérjamo, mi
se jezimo, mi mahom mislimo, kako bi se makéevali. Ako
nam brani slaba misel tako blagoserénim biti, da bi povrace-
vali sovraznikom zlo z dobrim, zaniéujmo jih vsaj tako, kakor
so jih slavni moZje. Saj vemo, da ima vsak ¢lovek prosto vo-
ljo, in da ljudje rajsi opravljajo kot hvalijo. Na¥ pregovor pa
pravi: ,Dosti robcov bi moral imeti, kdor bi htel vsem lju-
dem jezike zavezati.” Le to pomisli, da se je to od nekdaj ta-
ko godilo, da se tudi zdaj godi, in da se bo godilo, dokler bo
ljudi na svetu. Ce te kdo ogovarja, pomisli, do so ogovarjali
sovraZniki in ni¢koristni zavidljivei od nekdaj najslavnejse,
najimenitnejfe, najpostenejie moZe.

Noben ¢élovek ni brez sovraZnikov; vsak ima svoje
sovraznike, &e tudi za-nje ne ve, Te besede se slifijo pogo-
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stoma med preprostim ljudstvom. Izugila ga je skuknja, sku-
nja pa je najbolj¥i nauk. Poslufaj ta nauk tudi ti, uéeni mla-
deneé, Ne bo¥ se kesal. Res, berat zavidi beradu in ga so-
vraZi, ako ta ve¢ v boga-ime dobiva. Dobil si sluZbico, % njo
vred pa veliko zavidljivih sovraznikov, ki jih ne zna%, Se ved
pa jih imajo modri, udeni, vsi praviéni, slavni in bogati ljudje.
Krepostnega, pravidnega spremlja vedno zavid, ter ga sledi
kakor senca telo. Kakor ne more nikdo po solncu hoditi, da
ne bi delalo telo sence, tako ne moie praviéni &lovek Ziveti
med ljudmi, da mu ne bi napravljala krepost sovraZnikov.

Homer, pervak izmed pesnikov, je imel svojega Zojla
(Zoilos); preblagi Plato je imel zavidljiveov na kupe; tudi
Aristotel in Demosthen nista mogla ute&i opravljiveom. Kako
hvalimo, kako slavimo zdaj Cicerona! Vsi udeni moZje pra-
vijo, da je bil najizverstnej&i govornik. Njegovi zgovornosti
in modrosti se ne moremo dan dana¥nji le naduditi, Pa glejte,
kako so ga obirali, kako ga na ni¢ devali, dokler je ¥e Zivel.
Pritikali in ogitali so mu, da govori prenapihnjeno (po azijan-
ski), da besede prepogostoma ponavlja, da je premalo Segav,
da so mu periodi preved pretergani (fractae), preobilni (ex-
sultantes) in premalo mozki (viro molliores). In P. Virgilij
Maro, preslavni pevec, ni so li zavidljivei njega pikali tako,
da ni napisal delca, kterega ne bi stra¥no obirali in nesram-
no teptali! Eklogam n. pr. se je prederznil nekdo oé&itati, da
niso dobro po latinski pisane in jih pikal govoré:

Dic mihi, Damoeta, cuium pecus? anne latinum *)?

Nekdo je obradal na smeh izverstne in mepredislane
»georgica” tako le: .

Nudus ara, sere nudus, habebis frigora, febrem.

Carvilius Pictor se je lotil celd veliastne Aeneide in
napisal &eZ-njo cele bukve. Vse to nam kaZe o&itno, da ni
nié tako lepega, tako slavnega, esar se opravljivec ne loti.

*) Zavoljo ,cujum« namesto: cujus. Eclog. IIL 1.
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Za to se ni zalostil odve& % noben pameten, noben moder
Zlovek, kedar so ga devali zavidljivei na ni¢; vsaj vsak
vidi, da ne more skoro drugaéi biti, zakaj nekteri so vedno pri-
pravljeni druge &erniti in jim dast, poStenje, hvalo in slavo
kratiti, ¢e¥ da utegnejo tako sebi kaj hvale in slave pridobiti,
posebno oni, ki niso, kakor Plinij pravi, prave hvale deleZni.

18 Jernej Kopitar.
Spisal J. Navratil.

Slavni jezikoznanec slovenski, sin kmetigkih stariSev, se
je rodil leta 1780, 23. avgusta v Repnjah, vasi Vodi¥ke fare
na Kranjskem.

Ko vidi oe, da sinek ni slabe glavice, in da ga nauk ve-
seli, pelje ga devet let starega pastircka v belo Ljubljano,
kjer se je potem tako dobro uéil, da pervo malo olo za pol
leta dokonéa; v tretji pa je bil %e pervi izmed vseh. Tudi v
vikih ¥olah so ga vedno med perve iteli.

Ondaj je Zivel v Ljubljani moZ,za na%o domovino in nje-
ne bistroglave sinove posebno vnet in uden, baron Ziga Cojz.
Ué&enost mladega Kopitarja mu ni mogla neznana ostati. Vza-
me ga odrastlega v hifo za udenika svojemu sinoveu. Ko sino-
vee na Dunaj odide, priderZi blagi dobrotnik Kopitarja, kteri
mu se je bil neizredeno prikupil s svojo udenostjo, za svojega
tajnika ali oskerbovavea vseh svojih opravil.

Ker se mu je pri Cojzu zdaj Se veliko bolje godilo kot
poprej, ostane pri njem po doverfeni osmi Foli e osem let, od
leta 1800 do 1808. Med tem se je samoteZ uéil mnogoverstnih
lepih in koristnih naukov. Po francozki se je bil navadil neko-
liko Ze v &eterti latinski Soli, do dobrega pa v Cojzovi hifi od
utenika francozkega jezika. Po la¥ki se je naudil med Cojzovo
na pol la¥ko redovino. Razumel je tudi po angli¢anski. Ker je
njegov dobrotnik natoroznanstvo posebno ¢islal, zato se je Kopi-
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tar s tem marljivo pedal. Posebno veselje pa je imel do ger-
tkega jezika. Po latinski je znal pisati, da malo kdo take. Da
se je slovenié&ine lotil, to se je tako zgodilo: dokler je bil e
Kopitar pri Cojzu, je prihajal Cojzovi rodovini sloven¥&ine
razkladat na¥ pervi pesnik Vodnik, ondaj ljubljanski uéenik.
Leta 1806 pusti vojagki poglavar Bellegarde po odhodu v Ko-
tor svojo h&er # njeno udenico vred v Ljubljani. Pa kmalu se
zalnete gospodiéni temu toZiti, da se ne morete z ljubljan-
skimi kuharieami meniti, ker najboljfe drugadi ne umejo kot
po ,kranjski.” Utenica pristavi ¥e, da je kuharica djala: ,,Se
lep%i bi bile gospodi&ni, ako bi znale po ,kranjski.” Prosite
ga, da bi preskerbel vsaj mladi grofici dobrega udenika za
kranjski jezik. Cojz pa se ti pomoti ni mogel nasmejati. Ku-
harica je menda djala: ,Se lep¥ (lep&e) bi bilo.” Neki ofi-
cir, ki pa sam ni znal dobro po naSe, jima je bil kuharidine
besede onako prestavil. Ze drugega dne zaéne Kopitar mlado
grofico svojega maternega jezika uditi. Ker pa nima priprav-
nih bukev, zato ji mora spisovati sam pravila po francozki.
Tako naglo se je udila, da se je pogovarjala za dva mesca s
posli Ze po naSe.

Vodnik je pisal tafas Ze svojo slovensko slovnico, ker
jo je pa le odlaal na svet dati, zato mu Kopitar smehoma tri-
krat zaZuga, da ga bo on prehitel. Vodnik se temu Zuganju po-
smehuje. Vodnikova nevéra pa spodbode mladega Kopitarja
tako, da za¢ne njemu ukljub doma nemgko-slovensko slovnico
pisati. Leta 1808 je bila v Ljubljani #e natisnjena in tako do-
bro zloZena, da je ni bilo boljfe. V nji primérja Kopitar bi-
stroumno pervi sloven&¢ino na%o z drugimi slovenskimi jeziki.
To prica, da je znal razun jezika maternega tudi druge nareé-
ja slovenske. Zato je pa njegova slovnica perva, ki ne nem-
fkuje tako, kakor so nemikovale druge pred njo. S tem verst-
nim delom, v kterem je tudi slovenska pismenost na kratko
popisana, je pokazal Kopitar oéitno, koliko sme slovensko je-
zikoznanstvo od njega pridakovati.
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Se tisto leto (1808) se gre Kopitar s prihranjenim de-
narjem na Dunaj pravdarskega uéit. Pred odhodom pa se ne
more uterpeti, da ne bi premilega doma obiskal. Gre in raz-
deli svoje malo premozZenje med sestre in brate, ter ogleda ¥e
enkrat vse hribe in doline, po kterih je nekdaj Zivinico pasel,
in ktere so ga sre¢nih otrofkih let opominjale. Zares domovina
se ti veliko bolj priljubuje, kedar jo zapuida¥, in na ptujem
bo¥ ¥e le spoznaval, kaj je domovina, ko ne bos slifal milih
glasov domacih. S sladkimi domovinskimi ob&utki navdahnjen
se odpravi Kopitar na Dunaj.

Ali pravdoznanstvo ga ni¢ kaj ne veseli. Cez dve leti
ga popusti. Kopitar je bil stvarjen za druge nauke, posebno
pa za slovensko jezikoznanstvo. Vedé, da je na Dunaju za
slovensko jezikoznanstvo v cesarski pridvorni bukvarnici naj-
ved pomolkov, zaprosi sluzbe v nji. Izpolni se mu Zelja.
Ceravno zadnji urednik cesarske bukvarnice, dobi leta 1814
¢astno povelje, da se v Paris napoti, in vse bukve, ktere so
Francozi leta 1809 odpeljali iz pridvorne bukvarnice dunajske,
nazaj pripravi. To Castno povelje mu je bilo prav po volji,
ker si je Ze davno Zelel, slovedi Pariz viditi. Iz Pariza je el
tudi v London in Oksford. Ze poprej je vidil Prago, Berlin,
Lipsko, Norimberg in Mnihovo, pozneje Benetke, Bologno,
Rim, Milan in ve¢ drugih mest.

Leta 1836 da na dan svoje imenitne bukve po imenu:
,Glagolita Clozianus;” leta 1839 pa druge, ,Hesychius” ime-
novane. V obojih razklada ufeni moZ slovenske jezikoznan
ske re¢i po latinski. V pervih je na svetlo dal nekoliko
najstarfih ostankov staro-slovenske pismenosti z glagolskim
pismom, iz kterih se oditno vidi, da je glagolsko pismo veliko
starfe, kot je Dobrovsky in kot so drugi ufeni moZje me-
nili; v njih beremo tudi tri najstarSe spise v naSem jeziku.
Eden izmed njih je po misli u¢enih moZ cérkven govor frizin-
skega kofa Abrahama, govorjen med letoma 957 in 994 v
Loki na Kranjskem. I njega vidimo, kako so ondaj nafi dra-
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gi olaki govorili. Tudi vidimo v teh bukvah, kako so pisali.
To delo Kopitarjevo, ki ima %e ve¢ imenitnega v sebi, udeni
moZje posebno hvalijo; to vaZno delo daje torej Kopitarju
najveco slavo.

Veliko ufenega je tudi po raznih &asopisih napisal. V
znamenje posebnega spoftovanja njegove visoke udenosti mu
podeli papéz Gregor XVI. red svetega Gregorja, pruski kralj
yred za zasluge.” :

Bil je tovaris kraljevskega druitva naukov v Berlinu
in ve¢ drugih ucenih druStev. Z najimenitnej&imi moZmi si je
pisma pisal. Leta 1844 mu dodeli svetli cesar Ferdinand I.
sluzbo pervega varha c. k. pridvorne bukvarnice s &astnim
nazivkom ,dvorni svetovavec.”

Pa Ze 11. avgusta 1844 konéa Kopitar, 64 let star,
slavno svoje Zivljenje.

Kopitarjevo truplo, truplo nafega rojaka, ki so ga &a-
stili zavoljo posebne u€enosti kralji in cesarji, pociva na du-
najskem pokopaligéu, ,Marxer Friedhof” imenovanem. Velika
muozica prijateljev, slovenskih uencov in drugih spostovav-
cov, ga je do tje spremila, Rojaki in spotovavei so mu omislili
na grob lep kamen, v kterega je vrezan slede¢i pozlaceni na-
pis v latinskem jeziku ,Jernej Kopitar, Goratanec, rojen 23.
avgusta 1780 v Repnjah, blizo Ljubljane, v pomnoZevanju
slovenskih naukov uéenega Dobrovskega bistroumni naslednik,
umerl na Dunaju 11 avgusta 1844.”

Da je bil Goratanec, to so mu dali na grob zato napi-
sati, ker jo je Kopitar vedno terdil, da je jezik, v kterem so
pisane cérkvene knige slovenskih narodov vzhodne cérkve,
jezik starih Slovencov, ktere so imenovali nekdaj Goratance
(Carantani). Kdor bi rad vidil spominek slavnega rojaka, lah-
ko ga najde na imenovanem pokopaliiéu proti konecu na levi
strani pod Stevilom 726. Vse njegove bukve s tistimi vred, ki
jih je sam spisal, je kupila po njegovi smerti ‘ljubljanska bu-
kvarnica. Da bi nam rodila mila domovina ge veliko takih'sinov!

Berilo, b
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19. 1z malega bode veliko.

Po nemskem.

Po navadi misli svet, da izhajajo velike stvari le iz ve-
hklh in da treba za dober vspeh pri tezkem delu silne modi.
Res da se ravna vspeh po vzroku; ali ljudje ne znajo dosta-
krat, kaj utegne iz Gesa nastati. Ako znajo, pa ne mislijo. Ne
raznese li iskrica skale in zidovja! Kdo bi verjel, ako ne bi
vidil! Strela udari; vse suho in sirove, kar si je kdo prigo-
spodaril ali v mnogih letih teZko pridelal, pogori, ko bi tre-
nil, vé&asih cele vasi in mesta. Bi li kdo verjel, ako ne bi ve-
dil po sku¥nji, koliko mo& ima strela v sebi! Tedaj tudi iz te-
ga, kar se nam zdi, da je merviéno, izhajajo velike stvari.

Koristno je paziti na take zgodbe v vsakdanjem Zivlje-
nju; zakaj Ge ravno Zivimo morebiti daled ad takih krajev,
kodar se godijo posebno imenitne zgodbe, saj je v vsakdanjem
¥ivljenju obilno takih zgodeb, ki nas vabijo premiiljevati jih
resni¢no,

Iz malega bode veliko. To nam kaZe natora. Lepa
sternina, polno Zito raste po polju ondot, kodar je bilo po-
prej vse prazno, kodar nisi vidil poprej nikogar razun sejavea,
ki je trosil drobno zernje. Kako visok je hrast, kako dale¢ mu
segajo koifate veje; pa kako majhin je Zelod, iz kterega je
zrastel! Kako tezke dela opravlja ¢lovek s svojim  telesom,
kedar doraste in se ujaci! Kako tezke bremena valja, vzdigun-
je, nosi in vozi, pa kako slabo je dete, ko se rodi!

Ravno taka je z umom in razumom -¢lovesikim. Koliko
preimenitnega in res da udnega si je umislil élovek z razu-
mom svojim! Koliko odem zakritega je razum razodel, koliko
temnega razsvetil, koliko Ze izmodroval takega, kar smo imeli
malo proprej za nemogole! Pomislimo le na Zeleznico in na
telegraf!
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Pa &e dalje ve¢ naukov znanstvenih , &e dalje ve& zako-
nov natornih on zasleduje. Cuditi se je tudi sercu &lovefkemu,
ki tako neZno &uti, pa prenese toliko zlega in neprijetnega.
Ni li se ¢uditi tudi volji éloveiki, ki premore toliko nagibov,
ki ukroti tolike strasti. Zares, &lovek je velik po du¥i. Pa ka-
ko zasleduje ¢lovek imenitne postave mnatorne? “Navadno
skoraj le po malenkostih, ki ni maral izperva za-nje nié, Iz
malenkosti je nastala pozneje slavna iznajdba,

Taka je tudi z osodo na¥o. Tudi'v ti nastaja veliko iz
malega. Dostikrat nam ne more pokazati nobena roka steze,
po Ikteri bi utegnili zaslediti vzrok sedanje osode svoje, —
malenkost, iz ktere pa izhaja morebiti velika sreda ali pa veli-
ka nesrec¢a, ki bode terpela, nemara vse naie Zive dni. Mo-
rebiti; da je malenkost kriva, da prebivamo v tem kraju, v tem
znanstvu ali prijateljstvu, v tem stanu, da se nam godi tukaj
vse po volji, tam pa vse napak, da tukaj zgubljamo, tam pa
dobivamo.

Pisana suknja je bila kriva, da je bil egipéanski JoZef
na posled kraljev namestnik, in da je re&il rodovino svojo, To
da se ni pridla héi kralja egipdanskega ne poprej ne pozneje
kopat v Nil, to je bilo krivo, da je bil Mozes bolje odgojen in
izuden, to je bilo krivo vseh drugih imenitnih nasledkov.

Kolikokrat se je Ze primérilo, da je zasledil kdo pone-
vedoma iznenadi kaj takega, kar je premiiljeval e zdavna,
pa si ni mogel nikakor umisliti. Najslavnej¥e iznajdbe, s kteri-
mi si popravljamo nauke znanstvene, mnoZimo premoZenje in
bistrimo um, iznajdbe, ktere nam spremenjajo vse Zivljenje,
vse stare %ege in navade, izhajajo iz kake mervice. Kakina
beseda, misel ali terma je bila kriva Zo mnogokrat velike spre-
membe, dolge vojske in njenih nasledkov. ' Le siromakom je
bila izperva oznanovana véra ker¥¢anska, zdaj so te véve pod-
loZniki in gospodarji, beradi in kralji; iz malega kerdelm spo-

znavaveov jih je narastlo tema in tema. -
H*



20. Usod (Osoda).

Pripovedka serbska.

Ta lepo izmi%ljena pripovedka nam pravi, kako veruje
malo da ne vsak priprosti narod, da je namenjenaljudem srefa
in nesreda od nekdaj; kako se torej mora truditi tisti, komur je
namenjena nesreda; kako sreden je pa s tem vedi nemarnez,
ako mu je sre¢a namenjena. Noben razsvetljen élovek ne mo-
re verjeti kaj takega. Ta pripovedka naj nam tedaj pripove-
duje le to, kako si je mislil to Ze nekdaj priprosti narod serb-
ski, in kako spretno si je to izmislil.

Bila sta dva brata skup v hi&i, pa eden je vse delal,eden
pa vedno postaval, in le jedelin pilto, kar je bilo pripravljeno. Bog
jima da sre¢o, ter prigospodarita mnogoterega blaga, goved,
konj, ovac, béel in vsega drugega. Uni, ki je delal, pomisli
nekdaj sam s seboj: ,,éemu bi delal tudi za tega lenobneZa?
Bolje, da se lodim, pa da za se delam; naj stori, kar hode.”
In tako rede nekega dne bratu: ,Brat, ni prav, da jaz vse
delam, ti pa mi v ni¢emur ne pomaga¥, ampak le je¥ in
pije¥. Namenil sem se, da se razdeliva.” Ta ga za¥ne pre-
govarjati: ,Nikar brat, saj nama je dobro obema, ti ima¥ vse
v rokah svoje in moje; jaz sem pa zadovoljen, kakor koli na-
redif.,” Uni ostane pri svojem, in tako privoli tudi ta, pa mu
rede: ,,ée je tako, da ti je na voljo,daj, deli sam, kakor zna%.”
Ondaj uni razdeli vse zaporedoma, pa vzame vsak svoje pred
se: nedelavni vzame za govejo Zivino govedarja, za konje ko-
njarja, za ovce ovdarja in t. d., pa jim refe: ,Vso #ivino pre-
pustam vam in Bogu,” pa je Zivel doma kakor poprej. Uni
brat se je pa trudil z imetkom svojim kakor poprej, varoval in
gledal na vse; ali ni vidil nikakega dobitka, ampak le zgubo,
dan za danom vse gorje, dokler tako ne osiromafi, da ni imel
ve¢ opanka, ampak je hodil bos. Ondaj refe sam s seboj:
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,Pojdem k bratu, da vidim, kako se godi njemu,” Gre in naj-
de gredod nu travniku &redo ovac. Ko pride pa do tje, vidi, da
ni ovéarja, ampak prelepa deklica sedi, pa prede zlato prejo.
On jinazove: ,pomozi Bog!” pajo popra¥a: ,é&ijeso ovee?” Ona
mu odgovori: ,Jaz sem tvojega brata sreda.” Onda se on raz-
jezi, pa ji rete: ,Kje je pa moja sre¢a?” Deklica mu odgo-
vori: ,T'voja sreéa je dale¢ od tebe.” | Bili jo mogelnajti?” Ona
mu odgovori: ,Bi, i5&i je.” Ko to sliki, in vidi, da so ovee
brata njegovega lepe, da ne morejo lep¥e biti, node iti gledat
druge Zivine, ampak se odpravi od ondi na ravnost k bratu,

- Ko ga brat ugleda, uzali mu se, da se razjode: ,Kod
hodis toliko &asa?” In ko ga vidi golega in bosega, berz mu
da ene opanke in denarja. Potem ko sta se nekoliko dni gosti-
la, odpravi se uni brat domu. BerZ ko dospé domu, vzame
torbo na ramo in va-njo kruha, palico pa v roke, ter gre krizem
svet svoje srece iskat, Potovaje tako pride v veliko hosto, in
gredé po mji najde sivo staro deklino pod germom, kjer spi.
Mahne s palico,pa jo primaZe. Ona se tezko vzdigne, in ko-
maj spregleda, pa mu re¢e: ,Hvali Boga, da sem zaspala, za-
kaj ako bi bila ¢ula, ne bi bil dobil ni teh opankov.” Onda ji
on rece: ,Kdo siti, da jaz ne bi bil dobil ni teh opankov?”
Ona pa odgovori: ,Jaz sem tvoja sre¢a.” Ko on to slifi, za-
¢ne se na persa terkati: ,Kaj, ti si moja sreda? Kdo je dal te-
be meni?” Ondaj se mu hitro ute¢e: ,Mene je dal tebi Usod.”
On jo ondaj popraga: ,Pa kje je ta Usod?” Odgovori mu ona:
»Pojdi, pa ga i8¢i.” In pri ti pri¢i je ni bilo ved.

Dolgo dolgo je potoval. Marsikaj so mu narocali ljudje,
kterim je pravil, kam gre. Ta bi bil rad znal, zakaj se godi
njemu tako, uni, zakaj se njemu tako. Potovaje tako pride do
neke vode, pa poéne kri¢ati: ,0j voda, oj voda, prenesi me!”
Voda ga popraa: ,Kam gre&?” Pové ji. Ondaj ga voda pre-
nese, pa mu rece: ,Prosim te, bratec, poprafaj Usoda, zakaj
nimam rib v sebi?” On ji obeca, da bo, in se odpravi dalje.

Potovaje tako precej dolgo, pride na zadnje v neki
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gojzd. Ondi najde pui¢avnika, pa ga popraia, ne bi li mu mo-
gel povedati za Usoda. Puiéavnik mu rede: ,Pojdi tod prek
planine, pa pridef na ravnost pred njegov dvor, ali kedar sto-
pi¥ pred-nj, ne govori nifesa, ampak kar koli bo delal on, ono
delaj tudi ti, dokler te sam ne poprasa.” (lovek zahvali pu-
&¢avnika, pa gre prek planine.

Ko pride v grad Usodov, dosti je imel viditi: v gradu je
toliko sluZabnikov in sluZabnic, kakor da je cesarjev, vse se
mota, Usod pa sedi sam za pogernjeno mizo, in veterja. Ko
¢lovek to vidi, sede tudi on za mizo, in zaéne vederjati. Po
vederji leze Usod spat, leZe tudi on. Ko je bilo okoli polnoéi,
zadne straino bobneti, in iz bobnjenja se zasligiglas: ,0j Usod,
oj Usod! danes se je narodilo toliko du¥, daj jim, kar hotes.”
Ondaj Usod vstane, odpre ikrinjo denarjev, in zalne metati
po izbi zgoli cekine, govoré: ,Kakor menidanes, tako njim ve-
komaj.” Ko se pa drugi dan izdani, glej, ni bilo veé tistega ve-
likega grada, namesto njega stoji srednja hiSa; ali tudi v nji je
bilo vsega dosta. Ko je bilo na veder, sede Usod veéerjat; sede
tudi on # njim, ali nobeden ne spregovori ni besedice. Po ve-
&erji lezeta spat. Ko je bilo okoli polnoéi, poéne stra¥no hob.
neti, in iz bobnjenja se zasli&i glas: ,0j Usod, oj Usod! danes
se je narodilo toliko in toliko du¥; daj jim, kar ho&es.” Ondaj
Usod vstane, odpre &krinjo, ali ni v nji zlatakov, ampak sre-
berni denarji, le kje in kje kak zlatak. Usod poéne sipati de-
narje po izbi, govoré: ,Kakor meni danes,tako njim vekomaj.”
Ko se pa drugo jutro izdani, glej, ni veé une hise, ampak na-
mesto nje stoji manjSa. Tako je delal Usod vsako noé, in hi-
%a se mu je zmanj¥evala vsako no&, dokler ni bila zadnjié
majhina koé&ica. Usod vzame potem motiko, in poéne kopati.
Ondaj vzame tudi &lovek motiko, in poéne kopati. Tako.sta
kopala ves dan. Ko se zmraéi, vzame Usod kos kruha, pa od-
lomi od njega polovino, ter da tudi njemu. Tako velerjata, po
vederji pa lezeta spat. Okoli polnodi zaéne spet straino bob-
neti, in iz bobnjenja se zasli&i glas: ,0j Usod, oj Usod! danes
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se je narodilo toliko in toliko duf, daj jim, kar hoces.” Ondaj
Usod vstane, odpre fkrinjo, pa zadne sipati zgoli drobi%, le
véasih kako dninarsko petico vmes, vpijo&: ,,Kakor meni danes,
tako njim vekomaj!” Ko se v jutro zazori, spremeni se ko€a
spet v velik grad, kakoren je bil pervi dan. Ondaj ga Usod
popraa: ,Cemu si prisel?” Pové mu vse zaporedoma svojo
nadlogo, in da ga je pri¥el vpragat, zakaj mu je dal slabo sre&o.

Ondaj mureée Usod: , Vidil si, kako sem sipal pervo noé&
same zlatake, in kaj je bilo po tem. Kakor se je godilo meni
tisto no¢, kedar se je kdo rodil, tako se bo godilo njemu ve-
komaj. Ti si se rodil nesreéne noéi, za to bo¥ siromak veko-
maj, Tvoj brat se je pa rodil sreéne noéi, za to bo sreéen veko-
maj. Ker si se pa sem namenil in se toliko trudil, za to ti hodem
povedati, kako se bok pomogel. Tvoj brat ima héer Milico, ki
je sre¢na, kakor ji je o¢e. Ko pride domu, vzemi k sebi Mili-
co, pa kar koli prigospodaris, reci da je vse njeno.”

Ondaj on zahvali Usoda, po tem ga poprafuje, kar so
mu naro¢ili ljudje. Ko mu Usod vse razlozi, poprafa élovek
tudi za vodo: kaj bi to bilo, da nima tista voda rib? Usod
mu odgovori: ,Zato ne, ker ni zalila Se nikoli nobenega élove-
ka; ali ne Zali se, ne pravi ji tega, dokler te ne prenese; za-
kaj ako ji povés, berz te zadui.” Ondaj on zahvali Usoda, pa
gre domu. Ko pride do tiste vode, poprafa ga voda: ,Kaj si
zvedil od Usoda?” On ji pa odgovori: ,Prenesi me poprej, pa ti
povém.” Ko ga pavoda prenese, on v beg; ko se je bil umek-
nil %e dobro daleé, ondaj se ozre, pa zavpije: ,,Oj voda, oj vo-
da! nikdar nikdar nisi ¢loveka zadugila, za to nima% rib.” Ko
sligi to voda, razlije se prek kraja, pa za njim, on pa be#i, in
toliko da utede. Spotoma je pravil ljudem, kakor mu je pove-
dal Usod, zakaj se kteremu tako ali tako godi.

Ko se verne domu, berZ gre k bratu, pa zadne prositi:
»Daj mi, bratec, Milico, da jo vzamem za svoje dete; vidi¥, da
nimam nikogar”. Brat mu odgovori: ,Dobri bratec, na ti Milico.”
On vzame Milico, pa jo odpelje k sebi, ter prigospodari poslej
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veliko; ali je za vee govoril, da je Mili¢ino. Nekega dne prejde
na njivo, da obide Zito; Zito je lepo, da ne more biti lepie. Neki
popotnik je %el mimo, pa ga popraga: ,Cije je to Zito?” On se
spozabi, pa refe: ,Moje.” Pri ti pri¢i se Zito vname, pa za-
&ne goreti. Ko on to vidi, pote¢e za moem: ,Stoj, bratec, ni
moje , ampak Milice, sinovke moje.” Tako Zito mahoma ugas-
ne, in on ostane z Milico srecen.

21, Ptiea trohil (zgézitoc) in krokodil.
Spisal J. N.

Herodot pife: ,Ker se Zivi krokodil v Nilu, za to mu
.je gobec vedno poln nekakega merfesa. Vse ptiea begajo
,pred krokodilom razun ene. Ta edinka, trohil, leta celd
,koperné k njemu, in mu skazuje veliko ljubav: kedarkoli pri-
Jleze namred krokodil na suho poé&ivat, in le#i zijaje na tleh,
,zleze mu trohil v gobee, in mu ga isti, zobaje merces, ki se
sza derzi. Krokodil je hvaleZen, in me stori ptidiei, ki mu
sskazuje tako ugodno ljubav, ni¢ zlega.”

Nekteri so mislili, da je ta bosa; nekteri pa, da je
trohil morebiti tako stvarjen, da ga ne more krokodil po-
jreti. Geoffroy Saint-Hilaire se je prepri¢al v Egiptu, da je,
kar Herodot pravi, res, in da le nekaj ni prav povedal.
Res je, da je v Egiptu neka ptiica, ki vsako luknjo stak-
ne, in si upa celé krokodilu v gobec merdesa pobirat,
ker #ivi ta ptidica posebno ob njem. Povsod jo nahajajo kraj
Nila. Geoffroy je spoznal, da je to znana ptica, egip¢anski
dezevnik (Regenpfeifer), ktera je naSemu malemu deZevniku
jako podobna. Ta ptica ne more z malim svojim kljunéekom
drugega zobati kot najmanj¥i merdes, ikre in najmanjge kos-
deke merhovine, ktero voda neprenehoma na breg plavi. Ne-
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kdo je polatinil Herodotovo besedo ,bdella” (8déide) z bese-
do ,hirudo” (pijavka). Da ,bdelle” niso pijavke, to je lahko
razsoditi po tem, ker Zivijo pijavke le po stoje¢ih vodah, ne
pa po tekoé¢ih. Te #ivalice niso tedaj ni¢ drugega kot majhin
merdes, kakor¥nega je po vrotih in vlaznih deZelah neizre-
&eno veliko. Tema takega mer&esa se nahaja kraj Nila. Celi
roji teh Zivalic sedajo na krokodila, kedar poéiva na pesku.
Tudi v gobec, ki mu zmirom malo re%i, mu jih privre vselej
toliko, da mu jih je v&asih vse &erno po Zoltem nebezu, v kte-
ro zapikujejo svoje riléeke kakor komarji. V taki nadlogi
prihaja ptidica, ktera jim povsod po Zivljenju streZe, krokodi-
ln na pomog¢, in mu skacCe brez nevarnosti v gobec; zakaj pre-
den ga stra¥na zver stisne, se vselej zgane, in tako ptidici na-
pové, da se je fas umekniti. Tako je pravil na Dunaju leta
1856 neki mo#, ki je pokazoval svetu pervega Zivega dorast-
lega krokodila in dva mlada; to je poterdil tudi Tirolec P.
Vinko v popisih potovanja svojega po Afriki.

Na otoku St. Domingo je krokodilov, ki so krokodilom
nilskim jako podobni. Tudi tem nadlegujejo ravno tako ,ma-
ringonini,” kterih se ne bi mogli iznebiti (zakaj jezik jim je
nepremekljiv kakor krokodilu nilskemu), ako ne bi bilo neke
druge ptice, ki jih brani ravno tako, kakor trohil krokodila
nilskega. -
Za Herodota so imenovali ,bdella” wvsako #ivalico, ki
drugim Zivalim in ljudem kerv pije; ¥e le pozneje so dali to
ime pijavki. Po tem bi rekel ¢lovek, da se Herodot ni zmotil;
ali menda vendar mni prav dobro znal teh Zivalic, drugaci bi
jih bil" imenoval ,konope” ‘(xewrory). More biti, da ni vidil
sam nikoli unih Zivalic, ktere krokodila mer&esu branijo; ble-
70 ga je popisal le po pripovedkah duhovnov memfiidanskih
(Memphis).

Kako dobro sta si krokodil pa trohil, to se vé Ze zdav-
na, Aristotel, Plinij, Aelijan, Philon in Se drugi pisavci per-
vih stoletij po rojstvu Kristusovem pripovedujejo to red pro-



-

sto; le v tem se motijo, kaj trohil prav za prav v krokodilo-
vem gobeu opravlja. Aristotel veli, da leta ta Zivalica kroko-
dilu v gobec zob snaZit, za to ker si nahaja ondi hrane. Plinij
pife, da krokodilu kljuvanje te Zivalice po gobeu jako godi, in
da ga za to razteguje, kolikor le more. Pozneje so pa poceli
nekteri vso stvar tajiti za to, ker se jim je &udna zdela; ali so
jo pa paéili, da bi razloZili to ¢udo na videz. Nekteri so blo-
dili, da je trohil ptica tolika, kolikorsna je drozg, da ima lu-
skine po vsem Zivotu, po herbtu in po perotih pa bodede je-
Zice.  Take pripovedke so si umikljevali nekdaj mozje, kteri
so vidili vsak dan veliko drugih vedih &udeZev, kakor jih vi-
dimo’ tudi mi. Uéenim moZem zadnje dobe se je pa udalo res-
nico na &ast postaviti. Med temi je tudi Advinent, ki je imel
leta 1856 na Dunaju velikih Zivih krokodilov, ktere je pripe-
ljal iz Bgipta, in kakor¥nih Zivih poprej Se ni bilo viditi v
Evropi.

22.Perva vojska Rimljanov z Mithridatom.

Spisal M. Vertovec.

Vojska z lagkimi zavezniki ni bila §e popolnoma dokon-
¢ana, pa je po izhodnih deZelah Z%e hudo vrelo, se kuhalo in
rimskim voj§&akom veliko dela kazalo. Mithridat, pontski kralj,
si osnova, nekaj po zmagah, nekaj po pogodbah, v gora-
tih deZelah prek &ernega morja 600 milj dolgo kraljestvo. Zvit
in sku¥en vojsdak, sklene in prise%e zato, ker ga je neki rim-
ski poveljnik hudo razzalil, da hofe pahniti iz Male Azije vse
Rimljane; kterih prokonsuli in poveljniki so v Aziji ljudstvo
straino derli. V tak namen gre z vojsko nad-nje, in jim pobije
v slavnih zmagah dva poveljnika. Enega ujame, in ga da na
oslu od mesta do mesta voziti in povsod pred njim klicati, da
je njegova’ lakomnost kriva le-te vojske; na zadnje so ga
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umorili v Pergamu, razbeljeno zlato va-nj vlivajé. Kar ni bil
Mithridat z' vojsko Rimljanov pokonéal, to so jih podavilirazka-
¢eni jonski Gerki; 150.000 jib je stra¥no poginilo. Tudi evro-
pejski, vertoglavi, ali Ze otrodji Gerki so se dali Mithridatu
prekaniti, da so se # njim zavezali. Ta poilje veliko armado
v Grecijo, in verZe moéno posadko v Atene.

Tako je bila Grecija, tako je bilo vse, kar so si bili
Rimljani v Aziji privojskovali, hipoma za-nje izgubljeno. Rim-
ljani ne bi bili zdaj, #%e zavoljo €asti, za ni& odjenjali; njih
nenasitljiva lakomnost jim je pa tudi branila znebiti se mest
jonskih, e zmiraj bogatih. Zlasti zdaj so potrebovali skuene-
ga in modrega vojvoda, da bi se ustavil takemu novemu, moé-
nemu in zvitemu protivniku. Kornelij Sulla, mo#% plemenitnega
stanu, gosposkih Zeg in slastnega Zivljenja, se je bil v ravno
dokonéani vojski z zavezniki dobro obnesel; dvakrat je bil sta-
remu in Ze okornemu Mariju zmago vzel in si veliko slavo pri-
dobil. V Rimu je bil zdaj za konsulain vojvoda zoper Mithridata
izvoljen. Marij pa, %e 70 let star, mu je nevoiéljiv, in hode,
¢asti in denarjev lakomen,sam prevzeti vojvodstvo zoper Mithri-
data; ker se pa to ni dalo izpeljati po ravni poti, zakaj Sulla
je bil postavno za vojvoda izvoljen, zato je iskal krive poti. Ma-
rij podkupi hudobne#a, tribuna Sulpicija, ki je imel 3.000 na-
jetih me€arnikov, ktere je svoj ,zopersenat® imenoval; ta
pride s tem straénim kerdelom na terg, térja mnoge nove po-
stave in zadnjié¢ tudi vikSe poveljstvo na vojski za Marija.
Ker se mu senai ustavlja, uka¥e svojim razbojnikom mahniti.
Zdaj beZi vse od straha iz terga. Nektere pomoré, Sulla-ta in
sokonsula njegovega zvle&ejo po sili v hifo, in, med mu na
gerlo nastavivii, ga prisilijo, da se vojvodstvu s prisego od-
pové, in ga Mariju prepusti. _

Sulla je bil za plemovlado, Marij pa za ljudovlado, sicer
sta bila oba spaéenega serca, lakomna, vladoZeljna in stragno
grozovita. Naj potegne ta ali uni vso derZavno oblast na se,
od nobenega ni hilo ni& dobrega pridakovati.
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BerZ ko jo je Sulla s prisiljeno prisego sreéno une-
sel, je mislil zvijado poverniti z zvijafo; on be%i nemu-
doma k svoji, po vojski z zavezniki ne ¥e razpu¥deni armadi
v Kampanijo, ji dopové z ganljivo besedo, kako sta Marij in
tribun Sulpicij % njim ravnala, in kako da &e Marij svoje voj-
E¢ake v bogato Azijo peljati. Njegovi, tudi bogatega ropa Zelj-
ni podpoveljniki, &astniki in prostaki preklinjajo zdaj Marija,
in 8 silnim krikom Sulla-tu ponujajo pokoriéino, naj jih pelje,
kamor koli mu je ljubo, in bodi si tudi v Rim, kjer tak iz-
dajavec—Marij —ti¢i. Sulla, ki je tega seréno Zelel, se ne da
dvakrat prositi. V malo dneh je bil s Eestero legijoni pred mest-
nimi vratmi; zakaj za senatovo povelje, ustaviti se, ni ni¢
maral. Nekteri me¥&ani so se mu hteli ustavljati, Marij oblju-
bi svobodo suZnjim, ki bi hteli domovino braniti, in potegne
s tribunom Sulpicijem na Kapitol. = Ali vse je bilo zastonj.
Sulla #uga, da hote mesto od vseh tirih krajev zaZgati, ako
bi vsi od kraja orozja ne polozili. Vse bei zdaj, se poskrije in
pozapre v svoje hife, ¢akaje, kaj bo iz tega. Marij jo je iz grada
unesel,in po stra¥nem pomanjkanju in terpljenju kakor berad brez
vsega pobegnil v Afriko; Sulpicija, ki se niupal s svojimi 7.000
medtarniki mesta Sulla-tu braniti, je lasten suZenj izdal in ubil;
suznjika so sicer oslobodili, potem pa kakor izdajnika pahnili
Gez tarpejske stene, Sulla sklice zdaj narodni zbor, overZe mar-
siktere plemovladi zoperne postave, in obsodi v pregnanstvo
Marija, njegovega sina in deset drugih, ki so Z njim derZali.
Po dokondanem konsulatu poskerbi, da mu po njegovi misli
dva konsula, Oktavija in Cinna, volijo. Vse mu je samovlast-
niku pokorno. On pa re¥nik in dobrotnik domovine, vse le-
po poravnavii, se poda pod imenom prokonsula na Mithrida-
tovo vojsko.

Prepeljavii svojo armado v Grecijo, vzame veliko mest,
naskod¢i 87. leta pred Kristusom sostradane Atene,podere mno-
go zlo dragih in krasnih zidali¥&, prelije veliko &loveske ker-
vi, in da mesto obropati svojim vojiEakom. Svojo armado v
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veli pokor¥¢ini in zvestobi zderZati, jo bogato plauje in
daruje. Da mu pa ni primanjkovalo denarjev, zapové po ger-
§kih svetig&ih, zlasti v delfifkem tempeljnu — kar je bilo e
celé nekdaj Perzijanom sveto — vse zaklade in dragotine po-
brati. Kedar vidi te njemu prinesene zaklade, se nasmehne
in rede: ,nad zmago me gre dvomiti ve¢, ker mi bogovi sami
pla¢ujejo armado.“ Z razdjanjem  atenskih zlo krasnih in slav-
nih zidali¥¢ in z oropanjem tempeljnov si je bil naklonil zani-
¢evanje in sovraZtvo vseh Gerkov, in ni¢ ni pomagalo, da je
iz drugega ropa Atencom denarjev dal, da bisi ponovili svoje
mesto. Nikoli ve¢ ni doseglo poprejinje krasote.

Potem pobije Sulla v dveh zmagah Mithridatove armade,
gre ¢ez Macedonijo in Thracijo v Malo Azijo, premore tudi
tam Mithridata, da je prisiljen mir skleniti. Odstopiti je mo-
ral od vseh deel, ki so bile poprej rimski oblasti podlozne,
plagati 2.000 talentov, izroditi Rimljanom 70 vojagkih bro-
dov z vsem orodjem in oroZjem in potegniti domu, med meje
svojega kraljestva. Sulla naloZi zdaj azijanskim mestom, ki
so bile z Mithridatom potegnile, strasno velike davke, térja od
njih 20.000 talentov, in ako je bil ravno #e v Rimu velik
punt zoper njega in njegova Zena iz Rima pribeZala k nje-
mu, vendar je svojo vojsko, da bi se ji prikupil, za dalje
Gasa razpostavil po azijanskih mestih, kjer je slednji prostak
od svojega hi¥nega gospodarja imel po cekinu na dan, in fe
dobro hrano za se in za slednjega gosta, kolikor jih bi htel
na kosilo povabiti; &astniki so pa prejemali po tri cekine
na dan in Se po dve novi obleki, eno za doma, eno pa
za zunaj.
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23. Tozljivost po domovini.
Po nemskem.

Ako preneses kak kamen ali kako drugo mertvo stvar
iz kraja na kraj, ostane ti mertva stvar na tem mestu, dok-
ler je kdo ali kaj ne premakne. Naj lezi kamen dale& ali
blizo skale, od ktere se je odkerfil, naj lezi na dnu kakega
jezera ali tebi na dlani ali pa na suhih tleh; nikdar se ne
poverne sam ob sebi na tisto mesto, kjer je bil poprej.

Druga je pri tistih Zivih stvareh, ki jih goni nekak zno-
tranji nagib in lastna mo& iz kraja, kjer so priili na svet, ter
jih poganja dale¢ na ptuje. Zlatovka prihaja na svet dale¢ od
ztoka velikih rek, dale¢ od primorja v merzli sladki vodi rek.
in potokov, blizo izvirka njihovega. Ondi ji godi za perve dn
Zivljenja najbolj voda in Zivez. S &im malo naraste, zapusti
rojstni kraj, plava navdol, ter lovi in wjeda najprej ob kraju,
pozneje pa tudi sredi morja po ujedni natori svoji druge po-
vodne zivali. Kedar pa pride ¢as, da bi se imela riba derstiti,
ondaj se ji podinja v obilju ZiveZza po domu toZiti tako, da ni-
ma miru. Samice in samci se vracajo zdaj vkup v potoke in v
reke, da bi zalegli zarod svoj ondi, kjer so se izlegli tudi oni
Ako ujameg ribo na mestu, kjer se dersti, pa ji napravi§ ka-
ko znamenje na plavutah, po tem bo# vidil, da se vraca riba
vsako leto na staro mesto mladine zalegat. Ce pa zlatovki ikre
pobere¥, in jih preneses v posodi vode na drugi kraj, v drugo
veko, v kteri ni bilo zlatovek nikoli poprej viditi, zaleZejo se
v nji tudi take ribe. Zakaj &eravno odhajajo ribe pozneje v
druge kraje, vendar se vradajo zbog nove zalege vsako leto
tje, kjer so se izvalile. Tako ravnajo vse ribe. Po tem mora-
mo soditi, da ribe pomnijo ali pametijo, zakaj vratajo se po
tistem potu, po kterem so odhajale. Neka skorjada je nakla
pot nazaj, Eeravno so jo bili prenesli po drugem potu. Ujeli
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50 jo bili blizo otoka ascensijonskega; v ladji so ji v¥gali zna-
menje na persni ¥¢it in jo hteli odpeljati v Evropo. Po potu
jim zboli, malo da mne pogine. V angli¢anskem vodotoku jo
verzejo v vodo. Dve leti kasneje najdejo tisto skorjado zdra-
vo in veselo spet blizo tistega otoka. ToZljivost po domu jo
je vodila dalje od osem sto milj. Tako dale& ali vsaj ne veliko
manj odhajajo tudi ptice prehajavke, pa prihajajo vendar na
pomlad spet v svoj rojstni kraj, in si napravljajo gnjezdo bli-
zo tistega gnjezda, v kterem so se izvalile tudi one. Pa ne le
iz drugih krajev, tudi iz drugih Zivlev se vradajo Zivali v
perve. Nektere Zivalice se leZejo v vodi, in Zivijo iz perva v
vodi. Pozneje dobivajo perotnice, pa letajo vesele po zraku
kakor proste ptice, vendar se vradajo samice o svoji dobi v
vodo, da izleZejo jajéica. Tako leta samica kebrova z verhun-
ca dobovega na tla, v kterih se je izlegla. Tudi vejnik zapu-
¢a zeleno hifo svojo, da zaleZe mladide svoje tje, kjer je pri-
Sel tudi on na svet, — v vodo. Okorna skorjada lazi pa na su-
ho, da izleze jajea v toplem pesku, v kterem se je izvalila tu-
di ona. Metuljke, ki so letale poprej od evetlice do cvetlice
in jim izpivale sladki med, siiiéejo, kedar jim pride &as, pro-
stih kopriv, in leZejo jajéica na tako perji¢e, ob kterem so
Zivele najprej tudi one,

Malo drugadji je ta nagib, ki sili Zive stvari v neki kraj,
pri tistih dojivnih Zivalih, ktere si je privadil ¢lovek. Tudi #i-
vino goni nekaj iz daljave spet na domade spasnike ali v hlev;
vesele viskajo in mukajo blizo domage vasi goveda, vradaje
se na jesen s planine, po kteri so se pasle vse leto; toda to
dela menda le navada, zato ker so se privadile domadim pa-
Eam in hlevom. Neka domada koza je bila uskoéila, in je #i-
vela dve leti z divjimi kozami. Ko pa zasli§i nekega dne zvo-
nec nekdanjih tovarfic, ko je #la Seda mimo, pritekla je za
zvoncom in Ela s ¢edo domu. Tako se je bila tedaj privadila
ta koza zvoncu in stari dru¥¢ini, da se ni mogla uterpeti, da
se ne bi vernila k starim jaslim.
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Res je tedaj, da se to#i Zivini po starem domu, po sta-
rih jaslih; toda se ji menda ne toZi po teh toliko kolikor po
gospodarju. Po njen; hrepeni ponosni konj; k njemu, dobrot-
niku svojemu, me domu, hiti po veé dni hoda zvesti pes, ki
je udel iz jefe. Tako si je menda pri vseh Zivalih tisti nagib
ki jih naganja k domu starifev ali vsaj do rojstnega kraja, v
rodu s tistima nagiboma ali lastnostima dufe ¢loveske, kterima
pravimo hvaleZnost in ljubezen.

Tudi ¢loveku se toZi veasih'po domovini, zlasti po do-
mu, kjer je rastel od mladih nog; vendar ne tare njega hre-
penjenje  po  domovini tako kakor druge Zivali; marveé
hodi on po telesnem nagibu s terbuhom za kruhom krizem
svet, in ostaja rad ondi, kjer vidi, da bo Zivel najloZe in
najbolje; sercu njegovemu godi pa najbolje ondi, kjer so tisti,
ktere ljubi.

Najbolj se pokazuje poslednji¢ pri &loveku, ki po du-
5 ni na tem svetu doma, da je toZljivost po domovini pri vseh
umnih stvareh nekako hrepenjenje hvaleZnosti po viru ali stu-
dencu vsega Zivljenja in vsega veselja. Toiljivosti domovinski,
od ktere ljudje tudi bolehajo, se pa pridruiuje razun Zelje
po mili tihoti, v kteri je Zivelo dete po nevedoma, spomin na
preveliko ljubezen preseréne matere, s ktero ga je pestovala
na naroéju svojem berz ko je ugledalo beli dan.

Bodi bogat, bodi siromak,
Dom preljubih star’sev ljubi vsak.

24. Ceterta krizarska vojska.

Spisal J. Rozman.

Smert slavnega sultana Saladina je Kristjanom nade
mo¢no dvignila, vendar samo na Nem3kem so se gibati in na
vojsko zoper nevérnike pripravljati jeli, Cesar Henrik VL. je
40.000 vojicakov zbral, ali namesto v sveto dezelo jih je v Si-
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cilijo peljal, svoje dobljeno vladarstvo vtemelit, in nasled-
nje leto ondi umerl. Ostali kriZarji so sicer v Palestino 8li, v
pervi bitvi slavno zmagali in nektere mesta pridobili, v drugi
pa so bili hudo tepeni, in zvedivii, da je cesar umerl, spet do-
mu potegnejo; samo avstrijanski vojvoda, Friderik I, kato-
ligki, se je Se dalje bojeval, kmalu pa tudi on pod smertno
koso padel (leta 1198).

Zajedno je umerl tudi papez Celestin III, in na njega
mesto izvoljen je bil Inocencij IIL., berZ ko ne najslavneji
moZ% izmed vseh, ki so na stolu sv. Petra sedeli. Dasiravno
preobloZen z raznoverstnimi skerbmi in opravili, vendar Za-
lostnega stanja svete deZele in ondotnih kristjanov ni nikakor
pozabil, marveé za njih refitev iz oblasti Turkov z vso moéjo
se poganjal. Fulkon, Neuillyjski fajmoSter na francozkem, je
tako iskreno govoril in pridgoval, da je mnogo plemenitnikov
nagovoril, da so znamnje sv. KriZa sprejeli, in osnovala se je
Geterta kriZarska vojska (leta 1202).

Krizarjev se je spet lepa truma zbrala, in Bonifacij
Montferraski knez jih pripelje v dveh oddelkih do Benetek,
kjer jih 480 z vsem dobro oskerbljenih ladij ¢aka, in benedan-
ski vojvoda Henrik Dandolo sam na njih ¢elo vstopi. Bil je
sicer slep in Ze 94 let star, vendar ¢verst na dufi in na telesu
kakor mladenéev kdo; ali za slavo in povzdigo svoje domovi-
ne ves vnet, je kriZarje vkanil, in namesti proti Egiptu veslati,
kakor so v pogodbi imeli, jih v Dalmaeijo pelje, kjer so mesto
Zader Benefanom v roke spravili, in tudi &ez zimo na Dal-
matinskem ostali, dasiravno jih je papeZ lepo prosil in jim
hudo Zugal, ker so se &li z nevérniki hojevat, ne pa s kri-
stjani. — Ali lakomnost &asti in denarja se ne da svariti,
zato niso tudi papeZeve opombe ni¢ zdale. Aleksij, sin
pregnanega gerikega cesarja Izaka II., jih nagovori, da bi
njegovemu otetu spet na cesarski sedeZ pomogli, jim obljubi
200.000 liber denarja, iiveia, kolikor ga bodo potrebovali,
in zedinjenje gerike z rimsko cérkvijo, in ti obeti se jih tako

Berilo. 6
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preslepili, da so pozabili, kako znamnje nosijo in kaj so
obetali. — Zmladleta 1203 do otoka Kerfa jadrijo, in
ravno o kresu zalo Carigratko mesto pred o¢i dobé. Ker pa
z lepa ni¢ ne opravijo, se po noéi na tihem oboroZijo, 8v.
sakramente preimejo, in o ranem jutru po vodi in na suhem
mesto  napadati jamejo, slavno zmagajo, Izaka II. na
prestol povzdignejo, in njegovega sina Aleksija IV. sloves-
no vendéajo,

Ali Aleksij svojih velikih obetov ne more izverfiti in
Gerki se s katoli¢ani nodejo zediniti; hudi prepiri tedaj vsta-
nejo in prej ne jenjajo, dokler kriZarji mesta iznovi¢ ne na-
padejo, siloma vzamejo in leta 1204 novo latinsko cesar-
stvo vstavijo, kterega pervi cesar je bil flanderski knez Bal-
duin izvoljen. Pape# Inocencij TIL. je za tega poletka vo-
jo krizarjem s cérkvenim izob&enjem %ugal, vendar zavolj
sosebnih okolnosti jih odvezal; sveta deZela pa in Jeruzalem-
sko mesto iz Ceterte kriZarske vojske ni kanteka dobi¢ka imelo,
temod& brez pomoé&i v rokah nevérnikov vzdihovalo.

25. Naprava ¢loveskega serca.

Poslovenil M. Verne.

Kako &udovit in neposnemljiv osnutek je serce v ¢love-
gkih persih! Po svoji obliki je podobno ploséati piramidi, in
lega mu je taka, da je s tanjiéim koncom nekoliko proti levi
strani nagnjeno. ZloZeno je pa iz mnogih mesenih nitek, ki so
sila umetno spletene, ker se unanje od leve strani serca proti
desni, notranje pa od desne proti levi razprostirajo. Znotra
ima serce dve votlini, ki se jima seréne votline pravi, in
ki ju neka mesena preproga lo¢i. Tu je neka kervna Zila,
po kteri kri iz zgornjega telesnega dela v desno seréno
votlino teée, in druga, ki jo iz spodnjega dela v ravno to
votlino vodi; Ee neka cipla ali seréna Zila, ki jo iz te votlihe
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v pluda vodi, in spet neka kervna #ila, po kteri iz plué v
seréno votlino nazaj tede, iz ktere jo neka druga velika seré-
na Zila po vsem #Zivotu razdeljuje. Na desni seréni votlini je
neka zaplata, v ktero se kri steka, prej ko se v desno votlino
izlije, in druga enako koristna zaplata je na levi votlini, da se
kri tako dolgo v nji lahko pomudi, da se serce sker&i ali stisne.

Vsa kri se v sercu steka in razteka, in serce jo goni po
vsem &loveskem telesu in po vseh #ilah. Ce tudi vsi drugi udje
na¥ega telesa podivajo, se vendar serce s pludmi od pervega
do zadnjega hipa nafega Zivljenja vedno giblje. Pri zdravem
odraienem ¢&loveku se skeréi ali stisne vsako minuto najmanj
festdesetkrat — in tedaj v eni uri 3.600krat, in poZene vsak
hip skoraj &tiri lote kervi iz sebe. Mo&, ki je je sercu k temu
treba, je tedaj velika. Zakaj, ¢e se ima kri le dva Zevlja daleé
pognati, mora serce teZo do devetih centov, in v 24 urah ved
kot 16 milijonov centov premod&i

Vse te rec¢i so Cudovite in nerazumljive. Ker je tedaj
toliko uma in toliko sku¥nje, tolike pazljivosti in toliko znano-
sti treba, da se umetna naprava serca spozna in razumé: ka-
ko nespametno bi bilo misliti, da je tisti, ki je vse to naredil,
neveden in brez skufnje, in da dela brez namenov! Kratko
nikar! vsegamogo&nost in modrost velikega Stvarnika se o&it-
no vidi tudi po napravi tiste male, pa &uda polne stvari, ki to-
liko skrivnost v sebi zapira, in ki jo serce imenujemo,

26. Predel.

Spisal S, Kocijanéid.

Predel meji deZelo korofko in boviko. Kedar se popnes
do verh Predela, oj, kako ti je lahko pri sercu, kako ¢&ist zrak
diseX, kako se ti persi vzdigujejo, kako milo se ti pasejo
ofi nad prelepim pogledom! Nad seboj vidi¥ prijazno modro
nebo; na levi strani moli goli velikan Manhart svojo sivo-belo
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glavo derzno ez oblake, 8.460 Zevljev nad morje se vzdigaje.
Pod seboj gleda¥ belo cesto, kako se ovija po zeleni stermini
proti jugu, dokler se med prijaznimi travniki in verti ne skrije
ofesu. Koj pred seboj pa vidi¥ lepo in leta 1848 umetno pod
in nad cesto sozidano terdnjavo, ki ravno na tistem mestu stoji,
kjer je stala prej mala lesena terdnjava, spomina vredna iz do-
be francozkih vojsk.

Ze o dasih, ko je Avstrija z BeneCani hude kervave
vojske imela, je bila bovika Klav#a dokaj vazna. Leta 1797,
ko se je Napoleon po padu Mantove s svojo vojsko pomi-
kal proti sercu avstrijanskega cesarstva, so bili Klavio, v po-
prejinjih vojskah razderto, spet popravili, in general Koblos
je v nji s 500 vojk€aki to vaZno sotesko hrabro branil fran-
cozkima generaloma Bonu in Verdieru, ki je nista mogla dru-
gad¢i predobiti, kakor da sta udarila z welikim trudom po
gori in nekako oblegla to terdnjavo, ki se pa ni udala, dok-
ler ji ni vse upanje reitve izginilo. Na Predelu je dul verli
vojvoda Bajali¢ in branil stermo sotesko, da bi ubranil tako
sovrazniku dalje. Ali ko so bili sovraZniki, uplenivii KlavZo
od te strani, na-nj udarili, drugi iz TarviZa nad-nj planili, se
ni mogel na pustem kraju ve& derZati — udal se je. Le neko-
liko stotin teh hrabrih braniveov se je po skalnatih stezah skriv-
§i izmuzalo sovraZniku iz rok,

Dvanajst let kasneje pa je namesto bovike KlavZe slo-
vel Predel, da je najpripravnejdi to prehodi¥¢e dobro bra-
niti. Se preden se je bila na spomlad leta 1809-ga huda voj-
ska vnela med Avstrijo in Francozi, treba je bilo skerbeti, da
se dovolj zaslonijo vse soteske, posebno tistih deZel cesarstva,
ki so bile blize prihodnega bojii&a. Zatorej je bilo sklenjeno,
da se ima uterditi Malborget na Korofkem in Predel na Gori-
fkem, in nekaj baterij va-nje postaviti, V ta namen sta bila
tjekaj poslana stotnika Hermann in Hensel, ki sta se urno
svoje vaZne mnaloge lotila in pridno delala. Toda v jesen leta
1808 priteto delo mi hilo e doverfeno, ko seje vnela spo-
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mladi 1809 %e huda vojska. Avstrijanci so pri Sacile sicer slav-
no zmagali, Hermann in Hensel sta hitela k zmagavski vojski,
ali kmalu se je kolo srefe obernilo. Nezgode podonavske voj-
ske so bile krive, da so se morali vojicaki tudi iz La¥kega
umikati. Hermann in' Hensel prevzameta torej spet.povelje v
imenovanih ' dveh terdnjavah, ki ste bile njima izrogeni. Po-
sadko sta dobila od vojske lafke; ki se je tod umikala; Her-
mann namre¢ dobi za svoj Predel 222 wverlih “Slujincov, k
kterim se pridruzi Se druga tropa ravno tega polka s stotni-
kom Jankovi¢em. V terdnjavi je bilo'deset kanonov in Ziveza
za ¥est tednov. Komaj je bilo vse to oskerbljeno, Ze se je po-
mikal zadnji oddelek avstrijanske laike vojske ez goritke go-
re in sicer ¢ez Predel v znotranje krajine cesarstva. Torej je
bilo silno treba, sovraZniku, ki je mahal za njimi, na vso moé&
ustavljati se, da bi avstrijanska vojska wvarno dalje hodila:
Kaj so Hermann in njegovi hrabri tovarSi v svojih persih
¢utili, kedar so v TarviZzu od svojih prijateljev in znancov
slovo jemali, in se 'na'svojo poslednjo pot na Predel odpra-
vljali, to je loZe Cutiti kot popisati.

Bilo je zveder 15. maja leta 1809. Oddelek bovra,i.mko-
ve vojske koraka derzno po stermcu proti terdnjavi, iz ktere
sol neprestano sicer na-nje streljali, ali oni so 'si’ vedili po~
magati, urno narejaje prekope. Pa hudo germljenje kanonov
jih je vendar kmalu ostragilo in jih primoralo, da se umikajo-
Ni jim bilo mogo&e bliZe terdnjave priti; sku¥ali so torej dru*
go pot, pogovore in obljube; pa tudi zastonj, Zdelo se je, da
ne bo Francozom nikakor mogo&e, ez Predel predreti. Ali
glej! na naglem se vse spremeni. ' Talavajska ' terdnjava,
ktero je vitezki Hensel s svojimi verlimi vojs¢aki hrabro bra-
nil, pa pri tem svoje Zivljenje ¢astno sklenil z mnogimi to-
varsi, prisla je v pest sovraZniku. '
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27. Cuvier in lastavice.

Po ¢eskem.

Slavni Cuvier je pravil na stare dni rad slededo prigod-
bo, ktera misel ga je napeljala k temu, da se je lotil natoro-
znanstva., Doverfivii visoke ¥ole in nimaje premoZenja, stopi
k grofu Héricy-tu za domadega ulenika, ter je prebival s svo-
jimi u¢enci v. gradu Fiquainville. Okna njegove izbe so gleda-
le na vert. Vsak dan rano jih je odpiral, da bi se okrepil na
zdravem zraku, preden je sédel in podel svoje precej nemarne
udence uditi.

Nekega dne je gledal, kako si dve lastavici delate gnjez-
do v kotu pod oknom. Samec je prinafal v kljunu blato, sa-
mica ga je pa pripravljala, mefaje va-nj slame in sena, in lepila
iz te zmesi gnjezdo. Ko je bilo gnjezdo napravljeno, po tem
ste ga postiljali s pérjem, z volno in s suhim listjem, po ktero
ste v gojzd letali, in se ¥e le po nekoliko dneh vracali. Ta as
se je pripetila ¢udna zgodba. Dokler ste si ti lastavki ta-
ko marljivo gnjezdo delali, je vidil Cuvier, kako sta dva vrab-
ca, sedé ne daled v stran na dimniku, to delo jako vérno gledala.
Ni terpelo dolgo, da je priSlo na dan, zakaj. Toliko, da ste la-
stavici od gnjezda svojega odleteli, berZ se posadita vrabca
va-nj, in gospodarita v njem tako, kakor da bi bila doma.
Cuvier je vidil pozneje, da nista vrabca nikamor oba h krati
letala: eden je ostajal vselej na straZi, in branil s &verstim
gvojim kljunom, da ne bi prifla ktera druga ptica v gnjezdo.

. Po nekoliko dneh se verneta pravi gospodar in gospo-
dinja tega gnjezda; ali kdo popike nju strah, ko ugledata, da
sta se ga ptujea polastila! Serdit se zaZene on v gnjezdo in ho-
&e prederzneza izpoditi; ali vrabec ga z ostrim kljunom tako
okljuje, da se mora nesre¢ni vlastnik gnjezda s kervavo glavo
in s populjenim pérjem verniti k svoji tovargici, ktera je se-
dela na zeleni veji v stran,
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O¢&i so mu v ognju; od jeze se trese, ker ga je sram,
Zdelo se je moZu malo kasneje, kakor da bi se % njo silno po-
svetoval. Potlej razpneta peroti in odletita. Malo po tem pri-
leti vrab&evka na gnjezdo. Vrabec ji poéne, kakor se je zdelo
Cuvieru, Zivo pripovedavati vso zgodbo; zakaj nekakega div-
Jjega cvitanja, zlobnemu smehu podobnega, je bilo slifati
vmes. Vendar nista tratila vrabea mnogo &asa pripovedovaje,
ampak si letala, menjaje se, ZiveZa znaZat.

Ko to opravita, sedeta oba v gnjezdo, in pomolita le kljun
i# njega, da bi se branila sili, ako bi bilo treba. Kar se za-
slifi v zrakn Sum, in cel roj lastavic poéne sedati na streho.
Cuvier je spoznal v tem verielu vlastnika in vlastnico gnjezda
po tem, kako sta pravila drugim novim, kolika krivica se jima
je zgodila.

Beri se zbere kakih dve sto lastavic. Dokler e prav
Zivo Zoboré, zaslifi se Zalosten pisek na zidku pod oknom,
Mladim lastavkam, kterim je menda posvetovanje predolgo
terpelo, se je htelo uloviti nekoliko muh, ktere so brendale
okoli zidka. Ucenci Cuvierovi so bili nastavili po zidku zader-
ge, in ena izmed njih si je zapela iz nenadi drobno noZico v
zimo. Na pisek ujete ptidice prileti kakih dve sto sester lasta-
vic mladi na pomod; ali nikakor ji ne morejo pomoé&i. Kolikor
bolj so wvlekle za #imo, toliko bolj se je zadergovala, toliko
bolj je jetnico bolelo. Na naglem zleté lastavice, kakor da bi
jim bil kdo velel, k visku, sucejo se pod nebom, spuiéajo se
dol in kljujejo #imo dotlej, dokler ni poéila, in opro¥&ena
ptidica vesela s tovarSicami zletela. Cuvier se ni mogel nadu-
diti ti prigondbi, ki se je godila le nekoliko lehti od njegove-
ga okna; vrabea pa, ki sta vidila vse, kar se je godilo, Se z
mesta se nista ganila; le kljun sta pomaljala za brambo,

Ta &as se uspe kakor bi trenil tema lastavic; vse imajo
v kljunu blata in ga mecejo v gnjezdo. Tako je storilo tudi
drugo verielo za tem. Pametno so Sverkale lastavice blato ta-
ko z dale&, da jih mista mogla vrabca s kljunom doseéi. Ze
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perve so oslepile oba vrabea tako, da se ni sta mogla ve¢ do-
sti braniti. Lastavke so pa gnjezdo neprenchoma z blatom za-
métale, dokler ga niso 'do malega zametale; ako se ne bi bila
vrabea obupovaje na vso mo& branila, in nekoliko blata poga-
zila, gnjezdo bi bilo Ze zazidano. Toda nepotolazljive lastavi-
ce sedejo na gnjezdo, ter razdeljujejo, gnjetejo in kljujejo, dok-
ler' ne zadelajo votline na polno; po tem za%endé krik veselja
in maiéevanja.

Ali's tega ni bilo ¥e dosti. Lastavice po¢né od vseh
strani zna¥ati za novo gnjezdo, ktero nad zazidano votlino sta-
rega postavijo, in za kaki dve uri po tem, ko sta bila zazida-
na vrabca, ste sedeli lastavici v novem gnjezdu. Tako so se
napladale lastavice; nesre¥na yrabea sta morala s smertjo pla-
dati hudobijo svajo, in v smertnih teZavah Se poslusati veselo
civkanje obeh lastavic, ki ste bile krivi nju smerti. — Dolgo
Gasa je zapuidala samica le malokedaj gnjezdo. Sest jajéic je
znesla; samee ji je iskal marljivo ervidkov. Za dva tedna
je vidil Cuvier, da znafa on ves teden mnogo mercesa;
mo# poluka v gnjezdo, in ugleda Eest Zoltih kljunéekov, ka-
ko 'so zijali, Od te dobe je bilo mlademu uéeniku najvede veselje
gledati, kako so mladiéi po ¢asu rastli.

Zolti kljun&eki so jim s&asoma poderneli in obzeleneli;
gola kozica se je odela z mehkim pérjem. Ze so podeli
mater spremljati, ko jih je izpeljevala; on jih je pa uéil le-
taje muhe loviti, visoko letati o lepem vremenu, kedar se mer-
&es vife poganja, ali pa nizko, da se peroti skoro zemlje dotika-
jo, kedar se bliza burja ali deZ, in mugice pred njim begajo.

- Tako je preilo leto in nastala jesen. Z nova se zgerma-
di roj lastavic na streho grada Fiquainvillskega. Mlade lasta-
vice so letale iz gnjezda z drugimi mladimi v verfelu. Nekega
jutra odleti vsa kopica v druge kraje, Drugo spomlad priletite
dve lastavki merSavi od glada in razavsani, ter se vgnejzdite
spet v staro gnjezdo, Cuvier je spoznal precej, da ste to tist
lastavici, na kteri je lani tako pazil. Podeli ste gnjezdo popra-
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vljati, luknjice mafiti; nastlali ste ga znotraj z mehkim suhim
mahom in pérjem, ter letali v gojzd tako kakor lani. Drugi
dan po povratku, ko ste bile veseli pod oknom Cuvierovim, ¥ine
naglo na samca jastreb, ga zgrabi v kramplje in ga ho¢e unesti,
Cuvier je imel pusko pri roki, in ga ustreli. Ubiti jastreb pade
na vert; Cuvier je hitel na pomod lastavici. UboZica je bi:
la silno razdrapana; globoko ji je bil zasadil jastreb kramplje;
tudi jo je zadelo mekoliko svindenih zern v persa, in ji zlomilo
peroti, Dobri mladene¢ ji obeZe rane, kolikor se je 'dalo na
rahlo in skerbno; pristavi lestvice, in jo poloZi v gnjezdo, Ta
¢as je letala uboga samica okoli Zalostno civkaje. Tri dni ni
zapustila gnjezda, razun letaje po Zive#a. Slabi samec toliko
da je glavo vzdigoval, da bi snedel to, kar mu je prinagala,
in hiral o&itno dan za dnevom. Na posled nekega jutra rano
zbudi Cuviera pivkanje lastavice, ktera je okoli okna létala in
s perotmi ob nje bila. Cuvier gre gledat v gnjezdo, in najde
njega mertvega. Poslej je ona #alovala, slabela, ni ved iz
gnjezda letala, ni htela viivati hrane, ki jo ji je Cuvier da-
jal, in pogine oé&itno od prevelike zalosti nekoliko dni po samcu,
Ta prigodbica je Cuviera jako mikala, in ga napelja-
a, da je premiiljeval 'matoro vselej, kedar ni imel  nidesar
opraviti. Preganjanje ol puntu francozkem ga je prisililo iskati
si pribeZali§¢a v Normandiji in sluZiti za zdravnika v #pitalu
Fécampskem. - Spoznavii, kako uéen je ta moZ natoroznan:
stva, so ga nagovorili, naj razkladd natoroznanstvo ufencom
zdravilstva, kteri so bili za ¥pital odlodeni, ter so ga soznanili
z drugimi izverstnimi natoroznanci: z Jussieu-jem in z Geoffroi
Saint-Hilairom. 8 temi in z drugimi uéenimi moZmi se je pocel
pismeno pogovarjati, in je bil pozneje izbran za udenika pri-
mérjajoe anatomije v Parizu. Kaj je storil Cuvier poslej za
natoroznanstvo, posebno pa za zoologijo, to ve vsak.
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28. Béela in osa.

Iz Novic.

Lepo je rastla di¥eda cvetlica pod zelenim germi¢kom in
je ob solnéni toploti' prelep duh od sebe dajala. Komaj solnce
s svojimi dobrotljivimi Zarki zemljo ogreje, Ze lepa cvet-
lica razprostere svoje cvetje, in prijazno sprejema solnéno to-
ploto. Prijeten duh cvetlice privabi veé Zivalic, ktere pridejo
serkljat i¥ nje drage sladtice. Najpervo prileti osa, v sredo
cvetja se vsede, in hiti pobirati sladki med zale cvetlice, ka-
kor da bi se bala od tovaric pregnana biti. Kmalu po tem
prileti pridna b&elica, in se tudi ravno na tisto cvetlico vsede,
kamor jo disava vabi. Osa jo gerdo pogleda, in ji tako govori:
pLe hitro se mi s strani poberi, na ti cvetlici nima% nié pra-
vice; kdor prej pride, prej melje.” Béelica odgovori: ,Ne
umaknem se ti, ve#, le jaz imam pravico po vseh cvetlicah
medu nabirati, ne pa ti. Tile sama sebe pase¥, ljudem nobe-
nega prida ne daje¥, nobenega dobi¢ka ne prinafa¥, ljudem le
ikodo dela%, vsak te sovrazi, dobro vei. Jaz pa meda veliko
naberem, ljudem dobre jedila in sladke pijage pripravljam,
¥e marsikterega umnega béelarja tudi obogatim, za to me v
dobri reji imajo, lepo za me skerbijo, in Se za-me posebne ze-
lis¥a sadijo, da i¥ njihovega cvetja med nabiram: pa me bo¥
ti samopa¥nica odganjala!” Osa zareZi, reko¢: ,Precej se mi
s strani poberi, &e node¥ tepena biti, pravica gori, pravica
doli, jaz sem bila tukaj prej ko ti, torej gre meni cvetlica.”
Zdaj zadnete ena drugo odrivati in se pikati. Ker nobena ni
htela odjenjati, ste se sprijeli, in neusmiljeno ena drugo pika-
te in koljete na smert.

Ravno nad njima je imel velik dolgonoznik, obeh sovraz-
nik, svojo mreZo prepreZeno med dvema vejicama germicka,
ki je nedolzne Zivalice v njo lovil, in se Z njih kervjo gostil.
Kedar ste bile b&elica in osa v najhuj¥em boju, spusti se pajek
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na tanki nitki na cvetlico, in zavpije: ,Kaj je to? zakaj se
tako serdito vojskujete? dosti je te vojske, hofem vaju pomi-
riti in vajnemu prepiru konec storiti.” Zlo se obe prestrakite.
SovraZna osa po tem rede: ,Prav je, da si pri¥el, razsodil
bo¥, ktera izmed naju ima vefo pravico iz te cvetlice med
serkati.,” ,Bom po pravici razsodil, in vaju umiril” rede pajek.
Veselja se smeje, in brusi svoje krempljice, ker dolgo &asa #e
ni ni¢ v svojo mreZo ujel, torej je %e grozno tanek bil. ,Go-
vori zdaj, osa, pervié ti: zakaj se vojskujete?” Osa: ,Za to
ker sem na cvetlico priletela prej ko béela, in ‘me hoge pre-
gnati, mislim, da meni gre pravica.” Pajek pravi: ,Bdelica,
govori zdaj ti!” Béelica: ,Jaz imam do vseh cvetlic posebno
pravico, ktero mi stvarnik daje; zakaj me ta odganja in mi
med iz #lahtnih cvetlic krade?” Pajek vzdigne svoje dolge no-
ge, in tako govori: ,Poslu¥ajte me obe, zdaj bo sodba: osa,
ti ima% prav; bdéelica, tudi ti ima§ prav. Ker imate tedaj obe
prav, ste tudi meni obe prav.” To izgovorivii pajek hitro s
svojo tanko verveo obe zavije, in obema kri izpije, le sama
megi¢ka pusti, in konec je bilo hude pravde.

Nauk iz te prigodbe si posnamejo lahko vsi, ki se za
vsako malenkost radi v pravdo spuf&ajo.

29. ,Paléek* pa tat.

Iz Koledarja Slovenskega za 1856.

Cesko ljudstvo pomni Se viteza Jana Klenovskega,
veselega svetovavea kralja Jurija. Zavoljo majhine postave je
bil povsod znan po nadevku ,Paledek” (Paléek). Ljudstvo ga
je ljubilo, in kralj mu je zaupoval najvede skrivnosti. Hodil
je s kraljem v zbore njegovih svetovaveov in zapisoval pridno
vse, kar je ta ali uni govoril; po zboru pa je kralju odkrito-
seréno razodeval svoje misli, kar je pametnega ali neumnega
slisal. Sale PalSekove je nekdo prej kot ne Ze konec petnaj-
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stega 'stoletja zapisal, zakaj v ¥estnajstem so bile Ze v mnogih
prepisih med ljudstyom. Ena izmed ,Paléekovih” je tudi le-fa:
Bratee Palcek ni bil nikoli brez denarja. Kralj mu je vsako
goboto dal, Sternajst svitlih groficev, ktere je Paléek daroval
siromakom, ki niso imeli beli¢a, pa kup otrok. Neko soboto
gre pozno;od kralja domu, in pride v kerémo. Vesela druzba
ga zaderZi, da ostane v kerfmi vso noé&. Vsi gostje zapusté
kerémo pred polno&je, le eden ostane s Paléekom. Paldek je
dobro_znal tega &loveka, in vedil, da steguje svoje perste rad
po ptujem blagu. Ker pa ni imel kerémar postelj na izbor,
gresta dba v eno stanico spat. Polnoéi je %e dolgo odbilo; pa
ni Se nobeden zatisnil ofesa, preZala sta namre¢ eden na dru-
gega. Zdaj vstane Pallek, poderma tovaria, ki se je bil po-
tajil, in mu pravi: ,0j bratec! vstani in prizgi lu¢, da ti dam
za verd piva.” Tat naredi lug; Paldek pa razsuje po mizi ves
svoj denar, in ga razdeli na dva kup&eka; vsak kupéek sedem
gro¥ev; po tem pravi: ,Prijatelj! vem da ne mores spati, ker
ti moja mo¥njica po glavi blodi; jaz pa tudi nisem fe ofesa za-
tisnil, ker sem se bal, da me ne bi ti okradel; glej! tako se
mudiva’ ti' mene, jaz tebe.  Vzemi teh sedem  groév, pa poj-
diva po tem mirno spat. Velim ti pa: opusti to gerdo navado,
ker ne bo¥ vselej naletel na takega bedaka, da bi polovi€il s
teboj svoje premozenje.”

30. Domovina.

Spisal A. Praprotnik.

Beseda sladka, domovina,
Ne prides veé mi iz spomina:
Kot iskra Ziva v sercu tlis,
Ljubezen k sebi mi budis!

Ko solnce srede tebi sije,
Serce veselo v meni bije;
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Al #alost terga mi duha,
Megla nesreé¢ ak’ te obda,

" Obligje ak’ je jasno tvoje,
Veselo moja struna poje;
In &e oko se ti solzi,
V potokih moje serce se topi.

O sijaj, sijaj, solnce milo,
Na ljube domovine krilo!
Obligje jasni ji temno,

In krasi s cvetjem jo ljubo.

23 43 s 4.

Po H. M. Schmidt-Gobelnu.

Najpodobnej$a je osa béeli, ali dalj¥a in ¥ibkej¥a, zato
tudi urnej¥a od béele. Navadne ose so skoraj po palcu ve-
like, po vsem Zivotu kosmate in Gerno pa Zolto pisane. Spod-
nja koZica je namred Serna; glavni &&itek, lisa na &elu, &ertica
pred ofmi in za o&mi, dve riZi spredaj na persih, ki ste vaje-
tom podobni, dve podolgovati marogi bolj zad in poprek, ma-
rogica pod korenom perotnim in nad njim kakor tudi zaduji
robi obrotkov terbu¥nih so pa Zolti. Zolte so jim tudi no¥ice
spodaj na korenu, na latkih in na kolenu; stegna s tipalniki
vred so jim pa Cerne. Peroti so erjavkaste.

Ose so kakor vsi zdruZeni mer&esi po spolu in po opra-
vilu troje: samei, samice pa delavke. Delajo, res da, vse troje,
vsaka versta po svoje; ali delavke mnajbolj. Po velikosti'so
jako razli¢ne: samice skoro tolike, kolikor¥ni so majhini ser-
Seni, samci malo manjsi, delavke e manjSe. Vse vkup si delajo
gnjezdo kaj umetno pod zemljo; pa le ena samica ga podinja
napravljati; Se le potem ko izleZe jajea in si izredi i% njih ved
‘pomagavek, dodeluje % njimi gnjezdo berZ in roéno. Véasih je
gnjezdo toliko, kolikorfna je otrodja glava, da; prebiva'v njem
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po veé sto os. Delavke in samice delajo marljivo, da bi izdol-
ble vefo luknjo pod zemljo, ter izna%ajo spehoma po odgrizku
perst i%Z nje, vracaje se pa nosijo s seboj priprave za gnjezdo.
Narejajo ga iz nekake redi, ki je vsa kosmatemu ali pivnemu
papirju podobna. Lahko jih je gledati, kako to re¢ delajo, Od
starih Zaganic in stre¥nih skodel, od starih plotov, podbojev
int. d. dergajo namreé s ¢eljustimi drobne sive nitke ali lakno,
slinijo in gnjetejo jih, napravljajo svalke, in jih nosijo do-
mu za gnjezdo. Delavke svalke prilepljavajo in raztegujejo,
dokler niso dosta tanki in dolgi, da se poprej¥njemu robu pri-
legajo. Tako ravnajo delavka za delavko. Vsaka pritika sva-
lek svoj k sprednjemu raztegnjenemu, ter razteguje svojega,
dokler ne dodelajo cele cunjaste kepe okoli hific. Toda ni
jim dosta ene same take navlake; po dvanajst, celo po petnajst
eno verh druge si jih narejajo, pu¥faje med njimi nekoliko
prostora, da ne more de’nica do sredine. Sredi te ograje so
gestero-oglate hi¥ice, narejene iz ravno tiste stvari. Takih hi-
Eic je ved leg, ki jim pravimo satje, Med vsakim satom je ne-
koliko stebri¢kov, in hifice imajo votline spodaj, tako da stojé
gosenice (larve) na glavah.

Pri béelah je v satju tudi meda, pri osah pa ni ni¢ dru-
gega kot jajica, gosenice pa puZe. Veliko gnjezdo ima po
petnajst satov v sebi. Srednje satje je velje od zgornjega in
spodnjega. Gnjezdo ima luknjo zgoraj in spodaj; zgoraj ose
vhajajo, spodaj pa izhajajo, da si niso na potu. Luknja pod
zemljo do gnjezda méri véasih po poldrugi ¢evelj. Dokler de-
lavke marljivo delajo t. j. zidajo in po pife letajos leZejo sami-
ce jajdica in pitajo gosenice.

Zato priletujejo ose delavke k nam v hise, v shram-
be, v mesnice in k belnjakom, ter vladijo s seboj vse, kar
morejo pograbiti: mesa, malo da ne tolike kose, kolikorgne so
same , muhe, komarje in béele, ktere po risovski grabijo in da-
vijo. Ako se lotijo sadja, odnafajo poln Zelodec soka. Kdar
pride ktera s plenom domu, ber# hitijo samci, samice in de-
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lavke, ktere zidajo, k nji, da bi jim dala kaj hrane, ktere jim
res tudi rada daje brez samogoltnosti, vsem enako. Samice no-
sijo po tem pide ber# mladim in jih pitajo. Véasih jim poma-
gajo pitati tudi delavke. Za tega tudi samei ne postavajo; am-
pak pometajo cunjasto testo svoje, ter iznafajo vso nesna-
go, in vse mertve gosenice in tovar¥ice. S tem pogrebskim de-
lom se véasih silno ukvarjajo. Da iznaSajo mertve tovarsice
loZe, zato jim odgrizujejo vd&asih glave in trebuhe, ter iznosi-
jo kos za kosom.

Séim dogotovijo nekoliko hikic, ber# zaleZejo va-nje be-
le, podolgovate jajéica, ki so podobne drobnemu prosu. Za
osem dni se izvalijo. Od kraja Zivijo ob soCnati pi¢i, po-
zneje tudi ob terji, ter rastejo naglo. Ko narastejo malo bolj,
ztegujejo glavo same po pidi, kakor ptice. Kedar je hisica #i-
valice %e polna, ondaj se le-ta zapreda in nareja nad seboj
pokrovec. Delavke si spletajo plos¢atega, druge pa vampa-
stega. Za tri ali §tiri tedne je osa Z%e godna in izleze. Iz po-
detka je malo bleda, vendar se daje ber¥ pitati in podinja tudi
kmalu na delo letati. Perve letajo delavke, za njimi sami-
ce, ki pa ostajajo berZ po tem doma, da streZejo mladim. Za-
to jih ni viditi kot na pomlad in pod jesen. Tako se verstijo,
dokler je lepo vreme, nenehoma mirno in radovoljno; o ger-
dem vremenu ostajajo pa-doma, in rajii stradajo, kot da bile-
tale na pafio. Ko pade pa perva slani oktobra mesca, ondaj
vlaéijo stare ose vse nezapredene mlade iz gnjezda. Rekel bi
¢lovek, da je tako ravnanje nesmiljeno, pa ni; zakaj ker pogi-
nejo skoro stare, ktere so jih pitale, poginile bi mlade od gla-
da. Nokoliko samic in samcov preZivi pa zimo brez pa¥e, in ti
zaleZejo drugo pomlad nov zared tako, kakor je bilo povedano.
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32. Jurij Japelj.
Po spisu A. Slomseka.

Na Kranjskem je pod visokimi gorami majhino, pa pri-
jetno mestice, Kamnik, slavna zibel mnogih imenitnih mo#,
med kterimi je tudi Jurij Japel, ki se je rodil ondi 11. aprila
leta 1744. Male ¥ole je zveril menda doma. V latinske je ho-
dil v beli_Ljubljani. Ondi je dostal tudi modroznanske in du-
hovske. Izud&il se je tudi mnogoterih jezikov starih in sedanjih
narodov evropejskih: znal je po nemgki, la¥ki in francozki, pa
tudi slovenskega, maternega jezika ni pozabil, Izurivii se za
duhovski stan je dosegel ¢ast dohtarja Svetega Pisma.

Kakor mila vijolica, ki ma skrivnem cvete, tako je Ja-
pel opravljal zvesto svojo sluzbo, in bil podoben dragemu ka-
mnu; ki se na skrivnem sveti. SluZil je iz perva v Terstu 12
let za kaplana; po tem si ga izvoli ljubljanski Zkof zavoljo
udenosti in blagega serca za dvornega kaplana in tajnika.

ZdruZena mo¢ veliko premore, in majhine stvari v bra-
tovski zlogi velike zrastejo. Tako je tudi v Ljubljani znani
na¥ pisavec Pater Marka Pohlin osnoval majhino druzbo uce-
nih: mo%, da bi zapusdeno slovenidino obdelovala.

Veliko bistrih. glav se je zdruZilo v to lepo delo, in ve-
sela spomlad je zasijala po njih slovenscini. Poslovenili so
mnogotere koristne knjige, ktere ¥e zdaj po Slovenskem naha-
jamo, &e ravno po redkem; tudi pesmi slovenske so poskugali
takrat kovati. Balant Vodnik jo je zapel pervi izmed njih.
Eden izmed najpridnejsih tovarfev te druzbe je bil na¥ Jurij
Japel.

Bilo je pa ondaj Slovencom Svetega Pisma v domadem
jeziku mo&no potreba, posebno duhovnim pastirjem, kteri so
%e celd slabo slovenili in kruh besede boZje vérnim sploh slabo
lomili. Imeli so tam pa tam pismo znanega Jurja Dalmatina;



ali katolkega e ne. Bistra glava Japeljnova to potrebo jasno
vidi; serce sklene, berhkega, pa tudi tezavnega dela; lotiti se
in posloveniti sveto pismo starega in novega zakona. Da ne bi
pa opeSal v teZavnem delu, poii€e si modri Japelj dobrega
tovar¥a, utenega Slovenca Bla¥a Kumerdeja iz Bleda na Go-
renskem domd. Segla sta si v roke, Kar sta si namenila, to sta
tudi sreéno dopolnila.

Da bi se pa poslovenjalo prav in dobro, zato je bilo iz-
branih in naproSenih Kest presojevaveov, kteri so se shajali po
Stiri krat na teden.

Po velikem trudu teh verlih mo% je prifel leta 1784 v
Ljubljani pervi del svetega pisma novega zakona na svetlo.
Se tistega leta je bil natisnjen tudi drngi del novega zakona.

Japelj ni bil le priden pisavec, ampak tudi udenik in
skerben dufni pastir. Pri svetem Petru v ljubljanskem pred-
mestju je bil oskerbnik duhovskega ziloga. Ta &as si ga izbere
skof za svetovavea. Od leta 1793 do jeseni 1795 je bil fajmo-
fter in tehant pri Svetem Kancijanu na Jefci blizo Cernu-
Skega mosta. Iz Jelce se je preselil za tehanta v Naklo nad
Kranjem, Povsodi je dobro pastiril in bil dober dufni ode svo-
jim duhovskim otrokom. Ako ravno je bil visoko u&en, pa je
znal v cérkvi vendar tako po domade govoriti In uditi, da ga
je umelo vsako dete. Kolikor veda je pa praviénega moZa
vrednost, tolike veda je njegova poniZnost. Za osebne zasluge
in izverstne dusne lastnosti mu je dodelil svetli cesar zlato sve-
tinjo. Poklican v Ljubljano, da bi prejel ¢astno znamenje, se
je odpravil pe¥ na pot. Za njim se pripelje neki gospod, kteri se
je namenil na ravno to slavljenje v mesto. UgledavEi poniZne-
ga pegea, postoji in ga povabi prijazuo, naj prisede in se pelje
Z njim na &aktito obhajanje. Oj, blaZen mo#Z, kteri velja Bogu
in praviénim ljudem ved kot sam sebi!

Kakor je ué&il Japel skerbno v cérkvi, tako si je belil
glavo domé. Vem, da je prebudil marsiktero noé¢, preden je

Berilo. T
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spisal toliko debelih, udenih bukev. Sveto pismo starega zako-
na je dogotovil od leta 1791 do 1802 in ga dal v Ljubljani
na svet. Pri poslovenjanju starega zakona je imel nekoliko po-
modnikov, ti hvale wvredni moZje so bili: B. Kumerdej iz
Bleda, vladavec ¥ol ljubljanskih; J. Rihar, fajmo¥ter pri Sve-
tem Petru v Komendi; J. Skrinjar, Ljubljandan, fajmo¥ter pri
Materi BoZji pred mostom; M. Sraj, fajmoiter pri Svetem Ja-
kopu ma Savi; Ant. Traven iz Doba, dohtar Svetega Pisma in
fajmokiter na Jeei; pa M. Wolf na Bohinski Beli. Ali vsem
tem marljivim pomagavcom je bil Japel oko in pero; on se je
tradil najbolj. In verh vsega tega je spisal ¥e ve& potrebnih in
koristnih  bukev slovenskih. Poslednje njegovo znano delo je
bilo ,ribidi ljudi” (piscatores hominum), poslovenjeno po latin-
skem. Razun ved natisnjenih je zapustil Japel tudi veé roko-
pisnih del. Med temi je tudi velika nemgko-slovenska gramati-
ka, ktero hrani knjiZnica Ljubljanska.

Nahaja se v knjigah rajnega Japeljna in njegovih tovar-
fev:v besedi marsikaj, da bi bilo lahko bolje. Saj se najde tu-
di med &istim zernjem vselej kaka smet; in ni pisaveca, kteri
ne bi imel kaj posebnega.

Clovek si Zeli na svetu mnogokrat ¢esa, kar bi mu sko-
dovalo, ako bi se mu po volji zgodilo. Tudi Japelj je prosil iz
Jekce v imenitno faro leskoviko na Dolenskem, pa je mi do-
bil; - ali iz Naklega je bil v vi¥o sluzbo v Celovec na Korosko
poklican, in leta 1799 za korarja povzdignjen, zakaj zasluge
njegove so slovele tudi po stranskih dezelah. Tudi v Celoven
so ga potovali' mo&no in izvolili za vodnika mladim duhovni-
kom, kterim je poslovenil latinsko pesem , piscatores homi-
num,” ktero smo Ze v misel vzeli. Pozneje je bil Japelj visi
ogleda ljudskih %ol kertke Ekofije.

Nekdaj je bilo korarstvo kerike stolne cérkve toliko
imenitno, da so delili to &ast le duhovnim plemenitega rodd.
Pervi prostanec je bil rajni Jakop Pavli¢, pozneje knez in
gkof kerski; drugi je bil nas Japelj, kteremu ni Stevilo pleme-



— R

nitilk dedov, ampak plemenitost u€enosti in &ednosti in pa Ste-
vilo zaslug stezo na viSe verstila, Da so mu to sredo in Gast
mnogi zavidili in ga pisano kakor ptujea gledali, to ni ni¢ no-
vega; saj ima vsak kos&ek kruha svoje zavidovee.

Se imenitnejéa sluzba je bila poniZnemu, uéenemu Ja-
peljnu namenjena: ¥kofov sedeZ v Terstu. Ali previdnost bo-
%ja je sklenila drugadi. Veseli glas, da je izvoljen za ¥kofa
TerZafkega, mu je dospel na mertvagki oder. Umerl je 11.
oktobra 1807, in po€iva pri Svetem Rupertu za Celovcom;
hvala pa mu Z%ivi v lepem spominu Slovencov.

Ako pomislimo, v kakem asu je Japelj Zivel, in preXte-
jemo vse njegove spise in teZavne dela, lahko se prepri¢amo,
kako Zivo je on ljubil rojake svoje, in po vsi pravici moramo
spoznati, da je bil Japel igla najiskrenej¥ih rodoljubov na¥ih,
kolikor jih je kdaj slovenska zemlja nosila.

33. Ris.

Spisal F. Navratil.

Kakor je ta zver lepa, tako je stra¥na; zakaj najgrozo-
vitnejEa, najhujga, najnesmilnej¥a je izmed vse zverine in hu-
da ¥iba dezelam, po kterih domuje. Ze gerdega pisanega po-
gleda risovega se mora¥ bati, nikar 'njegove moti. Tako je
modan , da vla¢i konja s seboj in da nosi lahko éloveka v gob-
cu naglo naglo tekaje. Vidili so ga, kako je vlekel bivola s plu-
gom vred brez teZave za seboj. Topla kerv mu posebno godf,
zato vtika glavo zadavljenim Zivalim, kedar se gosti brez
skerbi, globoko v drob, da jim izpije najprej kerv, po tem Se
le jih terga in Zere mesa toliko, kolikor se mu ljubi. Veli-
ko ve& pokolje, kot poZere; zakaj njegova poglavitna lastnost
je kervolotnost, ki jo draZi vse, kar je Zivega. Ris kolje te-
daj, ¢e tudi ni lagen. Neizrefeno stra¥no ga je viditi, kedar mu
visi jezik okervavljen iz gerdega zobatega gobea, naj si mi-
ruje; kako grozoviten je pa ondaj, kedar se razdraZi, tega si

T*
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ne more§ skoraj misliti, ako ga nisi e vidil razkadenega. Ma-
lo da ne po %est palcov globoke rane zasekuje revnemu plenu.

Pravi bengalski stari ris je tolik, kolikorsen je oroslan,
toda daljSega Zivota in okrogle glave. Od nosa do repa méri
po seZnju, od tal do kriZa po pol seZnja; rep mu sega do tal
in je le tretjino kraj¥i od Zivota, Dlaka mu je kratka in leZi
gladko po Zivotu; le za ukesi in po obeh straneh glave mu ra-
stejo kocine. Po zgornjem Zivotu je ris lepe erdede-Zolte dla-
ke s Cernimi progami; po gobeu, po licih, v ufesih, po vra-
tu spodaj, po vampu in po znotranjih straneh bederskih pa
bele dlake. Rep mu je Zolto-belkast s &ernimi obrocki.
Prebiva ta huda zver po goi¢avah velikih gojzdov, po germov-
ju in po terstju ob vodah po veliki travi, v&asih blizo prebi-
valiSs¢ &loveskih. Preza skrivaj, ali pa zalezuje plen po madje,
mahaje po malem z repom, in potuhnjen, dokler se ga ne po-
lasti, iz daled sko&iv¥i. Tudi plavati zna jako urno, Vedih Zi-
vali: bivolov, konj in t. d., tudi ljudi se loti z neznano ker-
volo¢nostjo. Le en ris ti dene kak kraj ves na nié¢. Po iz-
hodni Indiji stojé prazne cele vasi, zato ker so pomorili prebi-
vavee risi. Ako se omersi ris z mesom ¢&loveikim, silno je po
temna-nj laden kakor oroslan. Ze vedkrat so vidili, da je poteg-
nil ris izsred kerdela &loveka s konja, pa je bezZal Z njim
tako naglo, da ga niso mogli dote¢i. Na Bengalskem se je pri-
mérilo, da je pograbil ris po¥tnega hlapca na sedlu, in da je
pritekel po drugega moza in ga odnesel prek vertnih plotov. Neka
risovka je davila v nekem kraju dva mesca vsak dan po enega
ali po dva ¢loveka, da so morale vse poite jenjati. Dasiravno
se pa puske in drugega ovoZja ne boji tako kakor druge zveri,
vendar ga ¢lovek s kako nenavadno redjo nagloma lahko za-
stra¥i in zapodi. Na Bengalskem je sedela neka drukéina blizo
vode. Kar se prikrade ris. Neka Anglicanka, ki ga je bila po
sredi ugledala, ko je hotel ravno na nekoga izmed druitine
sko€iti, razpne berZ veternico in potece % njo proti risu. Ris

se preplagi in pobegne.
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Kakor pogled tako je tudi glas te zverine jako strafan.
Vse manj¥e zveri in Zivali trepefejo, jedijo in se skrivajo, ke-
dar on rudi. Na neki ladji je zadel cviliti in se s pobeXénim
repom ber% skrivati velik pes, ko je mirnega risa od daleé le
zagledal, dasiravno je tisti pes poprej seréno lajal na vsako
zver, ktero je vidil na bregu.

Ona ima na leto po dva, tudi po tri mlade, ki jih jako
ljubi. Grorje tistemu, ki bi ji htel ktero vzeli; on pa poZre véa-
sih mlade svoje. Mladia lahko precej privadi¥. Neki streZaj se
je igral z risom kakor s kakim psetom. To nam pokazujejo
tudi gospodarji zverinjakov popotnih, ki jih vozijo od mesta
do mesta. Nekteri jih korijo in privajajo z lepa, nekteri z ger-
da. Imenitni zverinar Van-Aken jih je vladal neki zlasti
z ofmi, z moZkim pogledom. Stopiv¥i v kotee ni pukdal zveri
nikoli iz od&i, Tudi divji ris ali oroslan v gojzdu se te ne loti,
ako ga ne razdraZi¥, in ga neprenehoma seréno gleda¥. Nazad-
nje jo bo zacdel umikati, ako ti ne pride kdo poprej na po-
mo&. Toda nekteri korijo zveri tudi drugadi in hodijo k njim
v kotec nalas&€ v stran gledaje.

Vendar je privajen ris zmirom nevarnej&i od privajenega
oroslana. Dobro velik ris je ufel iz svojega kotca, zagrabil
streZaja s kramplji, ter ga tako derzal. Morebiti da bi ga hil
spet izpustil, ali drugi streZaj streli na risa in ga dobro zadene;
pa preden gerdoba pogine, razterga unega nesre¢nika pred
seboj. Vendar imamo tudi izgledov, kako so risi hvalezni, Ri- -
sovko bengalsko v cesarskem zverinjaku v Schénbrunnu so
bolele rade o&i. Metali so ji za hrano mlade Zive ivali. Vi-
vaje tako toplo kerv se je ozdravljala &edalje bolj. Nekega
dne ji veriejo v kotec ¥Cene. Reviife se je treslo kakor Siba
na vodi, vendar se zaéne risovki po pasje dobrikati in ji posled-
nji¢ kermezljive oéi lizati. Risovki je to dobro delo; zato je
rada terpela. Psidek ji o&i po sredi izliZe, da se ji ber# scelijo.
Tako rada je imela zver poslej malo ¥&ene, da mu ni &isto nié
hudega storila; iz hvaleZnosti je delila celé % njim ZiveZ svoj.
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Nobene stvari ni htela pokusiti, dokler se ni nasitil % njo mali
dobrotnik. Kako lep izgled hvalenosti daje ljudem neumna
divja zver! -

Doma je ris iz Azije: iz Perzije, iz Kitajskega, iz iz-
hodne Indije, iz Cejlona, iz Jave, Sumatre in iz drugih oto-
kov. Lov na to prehudo grozovito zver je stra¥no nevaren,
zato ker skade na sovraZnike, kedar jo zdraZijo Knezi indi-
janski jemljé na lov risovski po 20,000 vojicakov in veliko
slonov s seboj. Nastavljajo mreZe, napravljajo bajte, poZiga-
jo suho travo in germovje in gonijo od vseh strani. Gospoda
streljajo iz bajt ali pa s slonov, kterih se ris ne loti, dokler ni
v veliki stiski. Kjer popusti ris kako na pol poZerto Zival, on-
de napravijo ber# bajto, in ga dakajo v nji, zato ker se drugo
noé rad vraa na gostje.

Risovina ni dobra; vendar jo jedé nekteri Kitajei in In-
dijanci. Iz koZe narejajo lepe podsedelnice. Toda ne i¥¢i ta-
kega, tolikega in tako molnega risa, kakorfen bi moral biti
po tem popisu, po zverinjakih; po njih imajo le take zveri, ki
so bile ¥e mlade ulovljene,da jih loZe privajajo; zakaj s starimi
bi bilo tezko kaj. Ker so vedno zaperte, ker nimajo pravega
zraka, in v&asih tudi dosta pi¢e ne, zato ostajajo veliko manje
in slabej¥e od tistih, ki rastejo proste pod milim nebom v ugod-
nem zraku,

34. Kuzne bolezni.

‘Spisal M. Vertovec.

Kolikor dalje so ljudje v svojem Zivljenju od naravnih
postav zakli, toliko ve& bolezni se je tudi pri njih ugnjezdilo,
in se bodo Ee znovi¢ plodile, &e se ne bodo bolj k tem posta-
vam vratali. Kakor imajo vedidel vse druge bolezni svojo ko-
renino v ¢loveski spadeni natori, v njegovih nesnagah in dru-
gih gnjusobah, tako menda tudi kuZne bolezni.
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Najhitreje se vnemajo ku¥ne bolezni iz gnjijo¢ih, nié ali
ne prav popolnoma zakopanih merliev, in iz mnogotere
druge nesnage. V nekterih krajih jutrove Indije navadno vse
merlide v reko Ganges med&ejo, ée jih je po kaki lakoti ali dru-
gi bolezni obilo, in &e jih reka o povodnji na suho mede,; mo-
rajo se tu hude bolezni vneti; tam je menda kolera vsejana,
od kodar se dale& okoli po svetu zanafa in razpasuje. — Spod-
nji Egipet je mokroten, pa zlo rodoviten kraj; tam stanuje
veliko razterganih, vmazanih in la¢nih suZnjih ljudi, ki so ne-
sre¢ni terpini in Zive podobe CloveSke najvede revidine; tu
menda tudi merli¥ev vselej popolnoma ne zakopljejo. Tam se
je pretetene ¢ase skoraj vsako leto kuga vnela, in se okoli po
Turéiji in iz Turéije po drugih deZelah razpasovala, Tam je
bila kuga tako navadna, in so je bili tako vajeni, da ni nih&e
ni mislil, se je ogibati. -

Na sredi Londona, poglavitnega mesta angli¢anskega,
kjer prebiva blizo dva milijona du¥, in med temi okoli 80.000
tatov, je gnjezdo nedopovedljive reviéine, v najslabejiih bkj-
tah, v podzemeljskih hramih ali stanicah vefkrat brez najpo-
trebnejie oprave stanuje kupoma razterganih, vmazanih, lad-
nih, velikokrat golih, starih in mladih, moZkih in Zenskih,
zdravih in bolnih skup, dostikrat brez odeje, brez pesti slame
pod herbtom, pa tudi vedidel brez vse vére; pod njimi so
po moZu globoki vodnjaki, polni nesnage in gnjusobe, kar je
se koli na svetu najde; ¥e celé mertve otroke in druge merli¢e
medejo va-nje skrivaj, ker jih ne morejo drugade spraviti, v
tem gnjezdu ni bilo znabiti Ze 100 let brez vroénice, ki ji pri
nas pravijo maluh (Typhus); v gnjezdu in okoli njega jih
zboli na ti bolezni leto za letom po 100 do 150.000 ljudi, in
jih umerje po 16 do 20.000 na leto. London je najbogatej¥e,
pa menda tudi najbolj ubogo mesto na svetu!

Olovetka kuga ali mor je grozna zato, ker kakor Kosa
travo, ona ljudi ob Zivljenje pripravlja; tako je umerlo na
taki kugi 1317. leta v Liibecku, nem$kem mestu, blizo 90.000
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drugikrat v Benetkah 100.000 ljudi in t. d. V starejiih dasih
se je kuga skoraj zmirom po deZelah klatila in se po nalezo-
vanju plodila, kakor v poslednjih &asih koze; e se nam-
reé kuZna kri, gnoj ali puh dotakne kervi zdravega &lo-
veka, se ga preci prime, ako ima koli kaj v svoji kervi,
da se % njo edini. Ne samo po ljudeh, tudi po Zivini
ali po drugem blagu, ¥e celé po pismih bi se utegnila kuga za-
nesti, NaSim presvetlim cesarjem gre Cast in hvala vednega
spomina, da je %e veliko &ez sto let preteklo, kar ni bilo te
stra¥ne smertne kose ne v nafem cesarstvu, ne po nemikih
deZelah; postavili so na vseh turskih mejah stanovitne in tako
pogostoma stavljene straZe, da ne dajo nikakor nobenemu na
na¥ kraj, razun kdor se iz proste volje v kontumacijo poda,
da se tam s asoma izkaZe, da je d&isto zdrav in neku-
¥en. Tudi v Terstu in na drugih kupé&ijskih bregih in zavet-
jih imajo take zapiralnice za ljudi in barke, ki prihajajo iz
ku#nih krajev. Ko bi se kje kuga wnela, bi tak kraj ber# z
vojitaki obsedli in zaperli tako, da, &e bi hotel kdo sem ujti,
bi ga to prido ustrelili. Pred malo leti je turgki sultan iz Du-
naja zdravnikov naprosil, da so mu tudi take zapiralnice za ku-
go napravili. Ce je ne bo ve& v Carigradu, se je ni treba
nam bati.

Kakor kuga ne, takose tudi kozice v nafih deZelah same
od sebe ne ynemajo, ampak le od drugod zanesene se prijemljejo
in plodijo, kakor kuga in vse druge kuzne bolezni, le po dotiki
kozave kervi, gnoja ali puha z drugo zdravo kervjo. Arabski
pisarji terdijo, da so bile koze iz Etijopije v ¥estem stoletju k
njim zanesene; v sedmem stoletju so bile Ze v Egiptu. Od tod
so jih bili kriZarski vojiéaki v trinajstem stoletju zanesli na
épansko in Francozko, in od tukaj so jih pa vojidaki cesarja
Maksa I. leta 1495 na Nemtko s seboj vzeli, od kodar so se
okoli po drugih deZelah raznesle in zaplodile. Prazna je
re¢, da mora Elovek koze prestati, saj poprej niso v vseh teh
deZelah ljudje nikoli kozavi bili. Po pri¢anju u&enega Rosen-
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steina so koze ¥e ve¢ ljudi ponorile kot kuga, in &e jo je rav-
no kdo unesel, da-ga niso umorile, so ga oslepile ali
tako spatile, da ga je bilo groza viditi. V Carigradu so Ze
pred 140 leti, tedaj Turki pervi, bolje ¢loveike koze otrokom
stavili; ker jepa vendar mnogo dece od njih umerlo, se ni mog-
la nikoli ta Eega prav ukoreniniti. Slavni zdravnik Jenner pa
je po veliko sku¥njah zvedil, da more stavljenje kravjih kozic
tloveka veaj za ved &asa hudim ¢loveikim kozam ubra-
niti; ved kot 6000 deci in tudi odras&enim jih je stavil, in no-
benega se niso ve¢ ni ¢loveske ni kravje prijele, To je leta
1799 oznanil, in §lo je kot blisk po vsi Evropi, da so vse vla-
de zapovedovale in zapovedujejo Ee dan dana¥nji, vsakemu
otroku staviti kravje koze. Ce ravno ne zdajo kravje koze za
#ive dni, in &e ne morejo &loveka za vselej &loveikih koz ob-
duvati, naj se pa na 10 ali 12 let iz nova cepijo. Kdo neki
gotovo vé, da v desetih ali dvanajstih letih bi se mu nié take-
ga v kervi ne naredilo, kar bi se znalo s kozami #lahtati? Kje
so tedaj tisti lepi mladenéi in zale deklice, mladi moZje in
umne matere z lepo deco, da bi rajii ne dali ez 10 ali 12 let
iz nova kravjih koz staviti, kot se v nevarnost postavili, po
hudih &lovekkih kozah spa&eni, oslepljeni ali celé umorjeni biti?

Ako v kakem kraju po ve& ljudi v tistem &asu zholi brez
kakega oditnega uzroka, menijo zdravniki, da niso kaki puh,
ampak drugo re¢ jako natanko v zraku raztopljeno in nezdra-
vo, po dihanju ali skozi koo v se potegnili in od nje zboleli.
Tudi taka bolezen se more v kuzno prevreéi ali i% nje se sci-
miti kuZna, ktera se potem od &loveka do &loveka plodi.
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35. Kako se lika beseda in govor otrokom
in mladenéem.

Po Herder-ju.

Kakor lo& beseda in govor ¢&loveka od #ivali, tako lo¢i
lepo izgovarjanje besed in umetno govorjenje ¢loveka od &lo-
veka morebiti ne manj, kot lo¢i govor &loveka od Zivali.

Kedar pridemo na svet, znamo vekati in jokati; govo-
riti pa ne znamo, le po Zivalski bedimo. Nekteri narodi in ljud-
je tulijo nekako po Zivalski, po divja¥ki vse svoje Zive dni,
Sreéno dete, sreden mladened, kteri je sli¥al od mladih nog
razumljive, priljudne, ugodne glasove, da se mu je ugladil po
ujih ponevedoma tudi jezik, t. j. glas njegove besede. Sredno
dete, kteremu so mati, pestinja, starejii bratje in sestre, znanci
in prijatelji, pa tudi pervi uéeniki lepo govoré in umno pripo-
vedovaje dopovedali, kako lepo, pristojno in pametno treba
govoriti in pripovedovati. To se bo znalo mladen&u, to se bo
znalo mo¥u, dokler bo Ziv; zakaj le sli¥aje in poslusaje se va-
dimo govoriti, in kakor smo slifali govoriti, ko smo bili ¥e
otroci, kakor so se nam uravnale usta, kakor se nam je obru-
zil jezik za detinskih in mladih let, tako bodemo govorili do
malega vekomaj vse svoje Zive dni. Kogar ni doletela ta sreca,
ta naj se vadi lepSe govoriti, dokler je ¥e mlad, dokler mu je
jezik ¥e ¥ibak; naj se vadi govoriti, kakor govoré ljudje, kte-
rih govorjenje se mu vidi najlepSe, najkerhkejse, najpamet-
nej¥e, najugodnejie ; njegov lastni razum, njegovo lastno uho
naj sodi.

V sercu je glas, kteri prehaja iz serca na ravnost v
serce; to je glas vesti in zdravega uma, kteri vso dugo
presune in prevzame; posiljen glas (ako ho€e namreé kdo raz-
odevati misli in obé&utke, kterih nima in nikoli ne €uti) nam
je pa zopernejii in neslanejsi od neubranega glasa v petju,



— 107 —

ako bi kdo s tem ger¥e tulil, Resnica, resnica nam omikuje
tudi glas besedej ,kar je na sercu, to na jeziku.” '

Kakor imajo godei glasovsko lestvico (Tonleiter), po
kteri se mora glas navzgor in navzdol stopaje vaditi, tako je
v govoru mnogo redi: misli, strasti, oblutkov in t. d. Clovek
se mora truditi, kako bi take dufne spremembe drugim naj-
krepkejée, najprijetnejie dopovedal. Da mu bode pa to
mogode, zato se mora vaditi; zakaj kakor ne pade z neba
uéen godee, tako tudi uden govornik ne, kteri bi znal umet-
nost, svoj jezik prav rabiti, Godec si mora vaditi in uriti
perste, govornik pa jezik in drugo orodje, ki ga je treba
za govorjenje, in pa tudi dufne moéi, na ktere se govor
nanafa, in njihovo podinjanje oznanja. Branje je ta vaja;
toda branje z razumom in 8 sercom, hranje spisov vsake
verste, glasno, Zivo branje ali govorjenje na pamet svojih
lastnih spisov pred posluSavei. To je uéilnica, v kteri se
¢loveku jezik ugladi in izuri. Take vaje se niso sramovali
najimenitnej¥i Gerki in Rimljani, celé pod starost ne. Oni so
si priljubili to vajo &loveikega jezika in govora, oni so da-
jali vodila in pravila za to; oni so se, rekel bi, wvadljali,
kako bi se jim doversil jezik, glas, govor. Tako so postali
omikan narod in pripisovali to omiko omiki jezika in go-
vora.

Branje, glasno branje najboljih spisov vsake verste:
povesti, basni, zgodeb, pogorov, naukov, razli¢nih pesmi
(poduénih in junagkih it. d.), veselih in Zalostnih iger vpri-
¢o drugih ali z drugimi, tako da se &lovek ne sili, ampak da
bere tako kakor kdo po navadi govori, takovo ravnanje nam
izurja jezik in razum, Za to zapoveduje vlada, da se vadijo
uéenci govorstva.

Pa tudi tiho prebiraje spise imenitnej¥ih pisaveov si po-
pravljamo in pilimo besedo; ponevedoma se navzamémo lepe-
ga, pravilnega, ufesom ugodnega govorjenja. = Priden, uka
Zeljen udenee ne bi smel zanemarjati spisov nobenega izverst-
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nega pisavea, bodi si le-ta pevec ali prozajist. Z najbolj§imi
naj si vadi uho, jezik, pamet (spomin), domiljijo, razum, ¥e-
gavost (Witz). Le tako so nastali Gerki, Rimljani, Lahi,
Francozi, Angli¢ani in Nemeci do malega omikani narodi.

Kako marljivo so Gerki in najimenitnej$i Rimljani naj-
bolj¥e ger¥ke spise prebirali, prepisovali, na pamet se jih uéili,
posnemali in si jih tako usvojevali, to se zdi nam dan danainji
skoro tako, kakor da bibila izmifljena pripovedka. Omikani
Lahi znajo spise svojih izverstnih pesnikov skoro na pamet;
Anglidani se hvalijo s svojimi o vsaki priliki z britanskim po-
nosom; tako ponosen je narod francozki zavoljo svojega jezi-
ka in svoje pisave, zarad pisavcov svojih in zastran izgledov
vsake verste, ki so po francozki napisani, to ve ves svet, in le
za to, po prijetni, vljudni in pravilni pisavi, po svoji zvedeno-
sti in v vsaki okol¥&ini, po svoji vedno Zivi fegavostiin po
razumu svojem — le tako so postali prijateljem in sovraznikom
to, kar so. Franco¥éina je zdaj diplomati¢ni jezik vseh evro-
pejskih derzav, skoro le po francozki se pogovarjajo najveca
gospoda, malo da ne po vsi Evropi v druf€ini, zlasti po Nem-
Ekem, Poljskem in Ruskem; po francozki zna po Nemikem
%e skoro vsaka hi¥na, vsaka moj¥kra; po francozki govor.é
omikani Amerikanci, Afrikanci in Azijanci.

Prebiraje dobre spise in jih glasno govoré na pamet,
si popravljamo pisavo, pobiramo lepe misli in njih lepe obli-
ke; tudi se nam scimi tako v glavi kaka nova misel. Vse to
nam oveseljuje serce, to nam pase domiiljijo; to nas navdaje z
blagimi in slavnimi poéutki, to nam vdihuje narodni ponos.
Toda ne le brati in uéiti se na pamet, tudi spisavati je treba.
Vsak naj sostavlja spise samoteZ koliko toliko. Kdor se
ne vadi pisati, ta ne bode tudi prav govoril. Samote¥ni spis-
ki vsake verste, pa tudi izpiski bolj¥ih izgledov govorskih iz
bukev in kratki napiski vsega obsezka so higice, ki si jih prid-
na bé&ela stavi, panji, v kterih med dela. Za to, predragi
mladeneé, pi¥i pogostoma; ako nima¥ drugega, zapisuj si to,
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kar utegne$ drugadi pozabiti, ali svoje dvombe, ktere drugi-
krat popravljaj, izpisuj ali prepisuj si korisine, lepe 'spise. Pe-
ro nam popravlja jezik, razsvetljuje razum, zbuja nove misli
in daje dufi neizredeno prijetno hrano, _

Najbolj se pa omikuje beseda in govor v drudini, Clo-
vek je poéel govoriti v druidini, ne pa sam s seboj; v druféini
se uéi ¢lovek od ¢loveka lepse izgovarjati, bolje in pametnejie
govoriti, Trudi se, da bode¥ govoril vselej lepo in pristojno,
odgovarjal razloéno in kerhko, pripovedoval priljudno, prosil
in svetoval jako spametno in poniZno. Posebno treba gledati
na to, da bode¥celé kaj neprijetnega pravil ali odital komu,
kolikor se le da, spodobno, mozki, pa vendar priljudno in pa-
metno, ne pa serdito in tako, kakor kak neotesanec. To je
prava vljudnost in omika. Tako ravnajo vsi omikani ljudje;
po tem se loé¢ijo tudi omikani narodi od neomikanih.

Zlasti pa glej na to, da ti bodo misli cele, ne pa razter-
gane, to je, da me bo§ govoril, kakor da bi otrobe vezal.

To, kar hole &lovek povedati, kerhko in razlo¢no, pa
vendar spodobno, priljudno in kolikor je mo¢, na kratko po-
vedati, — to je v dru¥éini lepo, pristojno. Kdor tako govori,
ta se vsakemu prikupi, tega vse rado poslusa.

LY Ty R s

Telo ¢&lovesko je iz ravno takih mesenih in koXce-
nih delov, iz kakor¥nih so nektere Zivali. Zato ga priste-
vajo udeni Zivalim in sicer Zivalim dojivkam, v kterih pervi
red on spada. Ali ¢lovek ima v sebi ¥e nekaj posebnega, ki
ga stavi nad vse druge Zivali. Te posebnosti vidi na &loveku
tudi prostak, torej se ti bode izperva éudil ali celé smejal,
da #teje¥ ¢loveka med nemo Zivino. Najimenitnejia poseb-
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nost pa mu je um, ki ga povikSuje nad vse Zivali, um, po kterem
on gospodari z vsemi stvarmi na zemlji, s kterim premaguje
najjade zveri.

Od opice, ¢loveku najpodobnejSe, ga lo¢i Ze mnjegova
navadna hoja’ po koncu. Res, da hodi tudi opica lahko po
koncu; toda to ni njena navadna hoja; po navadi hodijo opice
po &tirih. . Tudi se razloduje ¢lovek od Zivali po sterdedi
bradi in po ravnih zobeh v spodnji Celjusti. ~ Najbolj pa loé&i
&loveka od #ivali jezik njegov, s kterim ne more razun njega
nobena druga #ival misli svojih po razlo¢nem glasu razodevati
in drugim dopovedavati. Nekdaj so bteli neki Angli¢ani, ¢eg,
da je rod ¢loveiki izuden zarod iz opic, nekoliko vjetih mladih
opic (orangutanov, ki so ¢loveku najpodobnejsi) govoriti na-
uditi.  Ali zahman so se ukvarjali ti modrijani dve, tri leta.
Nobena se ni mogla nauditi ne besedice. Po tem so se pre-
pri¢ali, kako puhla je bila njihova misel. Nekteri jo terdijo
e dan danes, da se je naundil &lovek od opic tudipo koneu ho-
diti. Da pa temu ni tako, temo& da je njegova navadna hoja
natorna, to nam kaZe ves Zivot njegov: noge so mu veliko daljse
od rok; &len na komolen se ugiblje proti Zivotu; to je pa
dobro le za tak Zivot, ki stoji po konen in rabi roke za druge
dela, ne pa za hojo; nadalje so enake kosti, vezi in mifice v
nogah veliko terdnejie od kosti v rokah. Terdne kosti v no-
gah z moledimi petami nam kaZejo otitno, da so stvarjene za
to, da nosijo ves Zivot. Posebno je pa stvarjeno herbtifce le
za hojo po koncu. Spodnje vertavke v herbtisé¢u so namred
¥irfe od zgornjih, zato ker morajo ,0 hoji po koncu” teize
breme nositi kot zgornje ; tudi je vez, ki ve#e v tilniku glave s
herbti¥@em, veliko slabejia od enake vezi Cetveronogatih ' Zi-
vali, ki obratajo hodé glavo v tla, tako slaba, da ne bi mogel
¢lovek brez velikih boleéin v tilniku dolgo po ¥tirih hoditi.

Se ves je posebnosti, ki razlo¢ujejo ¢loveka od Zivali: k
tem spada kasna njegovo godnost, njegov smeh in jok, dasi-
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ravno nekteri uéeni ljudje izpodbijajo misel, da sta smeh in
jok lastnosti samo ¢lovekove.

Kako lepo, primérno je élovek stvarjen! Vseh delov ob
straneh vidimo do malega po dvoje: po dvoje o¢i, po dvoje
-ufes, po dvoje rok, po dvoje nog; deli po sredini s0 pa po sa-
mem : kakor nos, usta. Velikost posameznih delov mérijo po
dolgosti glave ali obraza. Ves &lovek je osemkrat vedi kot
mu je dolga glava, ali desetkrat vedi kot mu je dolg obraz.
Od nog do glave je ¢lovek tolik, kolikoréna je vsa dolZina obeh
rok popolnoma razpetih z Zivotom vred, od perstov  levice
do perstov desnice.

Vendar niso, kakor vidimo, vsi ljudje enoliki. - Navadna
velikost ali vi¥ina njihova zna¥a po pet do Zest Gevljev. ' Po
merzlih krajih so ljudje kakor zelif¢a sploh manjsi kot drugod.
Pa tudi med navadnimi je manjsih in veéih:  pritlikoveov in
velikanov. Najmanj§i izmed znanih pritlikoveov je bil Po-
ljak Borlawski, ki je méril 22 let star samo 28 parizkih pal-
cov.  Velikani pravimo ljudem, po sedem do osem &evljev
velikim ali ¥e vedim. Leta 1825 je umerl v 29 letu na Po-
znanjskem velikan Peter Tychom, ki je méril osem devljev
in sedem palcov. Irlandec O’Brien, ki je umerl v Bristolu, je
pa méril celé osem &evljev in pol.

Kakor je v&asih prav majhinih in prav velikih ljudl na
svetu, tako je tudi prav debelih. Najdebelej¥i je bil doslej Hd-
vard Bright iz Essexa, ki je imel 609 anglezkih funtov in
umer] leta 1750 v 29. letu starosti svoje. 'V suknjo njegovo
se je lahko obleklo sedmero ljudi in si jo tudi lahko zapelo.
Zdrav ¢lovek srednje postave tehta do' 150, dete po porodu
po 6—S8 funtov.

Vedi del Zivali ne more Ziveti kot po enem podneh.}u
¢lovek pa Zivi lahko po vseh deZelah, po najvrodejsih in naj-
merzlejiih; on domuje po prevrodem Ekvatorju tako, kakor po
krajih okoli ledenega morja. Res, da se €lovek spremenja
zavoljo tega; pa mu vendar ostaja povsod podoba Eloveska in
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zmoZnost &edalje bolj spametovati se. Toda godi srednje
podnebje poblaZevanju in -izudevanju ¢loveSskemu menda naj-
bolj. = ‘Prevelika vrotina ga preved jemlje in mu brani delav-
nemu biti; ravno tako zaostaja &lovek pod merzlim nebom v
rasti in omiki. .

 Dasiravno niso vsi ljudje enaki, dasiravno se razloCujejo
ljudje razlidnega podnebja po koZi, po velikosti, po obrazu in
celé po dufinih modeh; pa vendar ni ta razloek bistven, in se
razklada lahko iz natornih vzrokov, tako da je samo eno ple:
me ljudi, ki izhajajo vsi iz enih pervih starisev.

Po zvunanji razlidnosti razlotuje vedi del udenih troje
ljudi: bele, derne pa pisane. Belim pravijo tudi koleno kav-
kazko, v ktero spadajo vsi ljudje bele koZe in tedaj tudi mi;
dernim koleno etiopsko, v ktero spadajo ljudje erne koie
ali zamorci, tudi Etiopci; pisanim koleno mongolsko , v ktero
spadajo ljudje razline koZe ali barve: Japanci in Kitajei
barve pSeniéne, Botokudi v Ameriki erdeckasto-erjave, Novo-
holandei erjave. Kaj je pa vendar krivo tega, da so ljudje po
zvunanji podobi tako razlitni? Samo podnebje menda ne. Po
Schubertovi misli v ,zgodovini dufe” je kriva tega posebno
prosta ali pa zaprefena vzajemnost ljudi z ljudmi. Nekaj po-
sebnega je to, da imajo beli ljudje razli¢ne, pa po navadi glad-
ke in mahajode lase, zamorei pa vsi &erne, basuljkaste, Otroci
belih ljudi z zamorei so erjavi. Barva Cernih in erjavih ljudi
pa ne izhaja iz pover¥nje koZice, ampak iz mlézive mreZaste
koze, ki je pod njo. Da je ta kozZa tako zagorela, tega, pravi-
jo ueni ljudje, ni ni¢ drugega krivo kot solnce; ali kako se
to godi, tega ni dognal doslej Se nihde. Lahko, da bi beli lju-
dje v silno vro¢ih krajih blizo ekvatorja po ve& zarodih po-
Gerneli, zarod zamorski pa v merzlejiih krajih kedaj pobelil.
Toliko je gotovo, da zamorci v Evropi ¢edalje bolj bledijo,
in da otroci zamorski, v Evropi rojeni, niso tako erni, kakor
s0 jim starisi. Lahko tedaj, da bi dobil tak zarod po veliko
letih belo koZo.
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Tako po kozi in t.d. se lodijo veliki deli ljudi med seboj ;
pa je povsod tudi posameznih ljudi, ki imajo na sebi kaj po-
sebnega, kar jih lo¢i od drugih. Zato so jim tudi posebne
imena nadeli. : '

Belinci (Albini) ali Kakerlaki pravijo takim ljudem, ki
so jako bele koZe in belih belih las, svili ali kozji Zimi podob-
nih; zerkla v odeh so jim erdede, tudi mavrica (Regenbogen-
haut) jim je erdeéa kakor roZa. Svetlobe ne morejo terpeti
o belem dnevu se jim tako blig¢i, da ne morejo gledati. po
dnevu tedaj z o&mi le trepljejo ali mbrajo celé miZati, o mraku
pa vidijo prav dobro. Ta nadloga jim pa ne brani zdravim
biti in dolgo Ziveti.

Lisci pravijo posebno lisastim zamorcom, ki imajo maj
hine in velike lise po sebi. Kosmatinei so ljudje neizredeno
kosmati. Med te spadajo norvezki ribarji, ki imajo tako kos-
mate persa, da bi ¢lovek mislil, da vidi medvedovo koZo. Zi-
vel je nekdaj ¢lovek, ki je bil od pers in od pled spredaj in za-
daj do kolen prav po kodrovo kosmat.

Znani 5o nam tudi jeZovei (Stachelschwein-Menschen), k
jim rastejo po koii kakor jeZu po paleu dolge jezice tako na
gosto, da ne mores viditi koZe, ako ne privzdigne¥ jezic.

Takim posebneZem moramo pristevati tudi debelake,
pritlikovee, velikane, bradade in izpake.

Od pritlikovecov, velikanov in debelakov smo Ze slifali.

Bradadi so taki ljudje, ki imajo nenavadno velike bra-
de, kakor¥no je imel slavni nad rojak Valvazor, ki mu je bila
tolika, da mu je segala do tal, od tal pa se vihala nazaj do ko-
len, to je, moral ji je spodnji konec na zgornjega pri kolenih
privezavati, da je ni pristopal. Sem spadajo tudi Zenske, kte-
rim brada raste. Pokazovalo se jih je na ogled Ze veliko
velikimi bradami.

Spake so ljudje, ki so prisli posebno spaeni mna

Berilo. 8
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svet, tako da so nekteri loveku prav malo podobni. Tako
revne stvari vedidel dolgo ne Zivijo.

Tudi se je Ze narodilo veliko otrok brez rok, tudi brez
rok in brez nog, nekteri so imeli na mesto rok in nog same
perste. Neka #Zenska brez rok se je pokazovala nekdaj po
svetu za plago. Pisala, visala, fivala je z nogami prav roé-
no. Veliko ljudi pa ima po ¥est perstov na rokah. Zivele so
Ze tudi take rodovine, da so imeli starisi in otroci vsi po ¥est per-
stov na rokah,

Posebnega spomina vredni so zra¥feni ljudje. Taki ste
bile na Ogerskem sestri Lenka in Judita, ki ste ziveli 21 let
(od 1702 do 1723). Zrakfeni ste bile prav spodaj na herb-
tiféu. Radi ste se pomenali same s seboj, zdaj se ljubili, zdaj
se bili s pestmi, Znali ste brati, pisati, peti, ve¢ jezikov in
mnogotere dela %enske. V&asih ste se nosili na herbtu; ke-
dar se je upehala perva, podinjala jo je nositi druga. Leta 1829
sta se kazala brata, pod persmi zraiCena, ki sta se jako rada
imela. _

Kako ¢udno in predudno je stvarjen &lovek znotraj! Pre-
mixljuj samo serce, plu¢a in Zile njegove, po vsem Zivotu raz-
ra¥dene. Da bi se pad vsaj vsak ulenec toliko potrudil, da iz-
ve vsaj poverhoma, kako je stvarjen znotraj. Koliko bolezni
bi se ovaroval! Kdor dobro pozna &loveiko sostavo znotra-
njo, tak utegne refiti véasih Zivljenje sebi ali drugemu, zatis-
nivsi rano samo s perstom. Lepo je znati za vse zeli po polju,
za vse zvezde pod nebom in za vse reke po svetu; ali potreb-
nejie je poznati Zivot svoj, — sramota, ne vediti, na kteri
strani so jetra, na kteri vranica ali na desni ali na levi. Iz-
med vseh stvari, kolikor jih poznamo, se obla&i edini Elovek.
Tega ga je naudila sila. Ker mu je namrel koza skoraj vsa
gola, zato je mogel tak Ziveti k vefemu po najvrocejsih de-
Zelah, kodar ni nikdar zime; ali po drugih krajih je moral na
obleko misliti, da ne bi toliko ¢util burje, zime, mode int.d,
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Ravno to ga je tudi primoralo, da si je zalel delati izperva
strehe, pozneje kode, nazadnje hise.

Od rojstva do smerti ¥tejemo v Zivljenju Eloveka ved
dob. BerZ po rojstvu je &lovek najrevnejia stvar in treba
tuje pomoti bolj in veliko dalje kot ktera koli Zival. Vsaka Zi-
val je poprej godna od &loveka, nobena ne raste tako dolgo
kakor on, da popolnoma vzraste. To se godi pri ¢loveku Se
le v dobi mozki ali Zenski po dvajsetem letu. Koliko hitreje
narai8ajo druge #Zivali! = Ali kako merviéne so vse Zivali proti
&loveku, ako premi¥ljamo duha njegovega, njegov um in raz-
um. Kedar mu telo doraste, ondaj se mu zacinja Se bolj
doverfevati duh, &lovek se ¢edalje bolj izuduje, umodruje. In
ravno tisti &lovek, ki je bil e revno slabo dete, ko so bile #i-
vali, ki so priSle Z njim tisti dan na svet, Z%e popolnoma do-
rastle, stra¥ne zverine, ktere bi bile revno dete lahko na sto
kosov raztergale in poZerle, pa se jim reviide ne bi moglo
nikakor braniti, — ravno tisti ¢lovek premaguje in pobija z
umetno narejenim oroZjem, ki ga je iznafel s pomodjo razuma,
igraje stra¥no, sto in stokrat mod&nej¥o zverino. Koliko
zveri si je ¢lovek Ze nekdaj nalovil in jih ukoril, da so mu po-
magale tezke dela opravljati! Zarod takih privajenih zver{
nam pomaga ¥e dan danes; ena sama opravlja v&asih tako delo,
za kakor§no bi trebalo v&asih po stotero ljudi, ali nam daje
vsaj dobro hrano in veliko druge koristi.

Tega ni dospel &lovek toliko z modmi telesnimi kolikor
z dufnimi — 2z bistrim razumom. Tudi nekterim Zivalim, n.
pr. opicam bi utegnilo umetno oroZje koristno biti; ali ne znajo
si ga narejati, ne znajo ga rabiti. Rade se prihajajo opice k
ognju gret; ali nobeni ne pride na misel, da bi priloZila po-
leno, kedar ogenj ugaia, ako je s tem ve& derv poleg. Zakaj
ne? Zato ker nimajo uma kakor ¢lovek. Z bistrim umom je
zasledil ¢lovek najskrivnejSe moéi natorne, ter si jih obraca
v korist,

8%
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Zasledivii neizrefeno mol soparja, neznano naglost
elektromagnetike in izmislivii si ngodno pripravo, je duh &lo-
vedji daljavo od kraja do kraja toliko da ne uniéil. = Brez ve-
sel in brez platna se vozimo zdaj po vodi, brez uprege se der-
dramo po suhem, samo s pomodjo puha, kakor da bi ptica:le-
tela, po bliskovo letajo zdaj misli naSe po napetih Zicah v naj-
dalnejse kraje. Za malo trenutkov izvedamo novice, ki so
se pripetile sto in sto milj od nas. To kar so nekdaj pripo-
vedovali le v izmisljenih pripovedkah, to, kar se nam je zdelo
nekdaj nemogode, to se zdaj pred nafimi o&mi godi.

Duh élovedji leta celé nad oblake, ter zasleduje in na-
‘haja novih svetov, ki jih ne bi moglo golo oko nikdar ugle-
dati.

Pa ne le duh &lovedji, tudi telo se mu vadiguje z umet-
no pripravo v neizmérne vifave, in leta pod nebom brez perot,
kakor ptica s peroti. Vse to je storil in dela posebno duh &lo-
ve&jil Ktera stvar na tem svetu se more po tem takem pri-
mérjati Cloveku ?

Nobena; on je pervak vseh stvari, on gospodar vsemu
svetu, na kterem Zivi. 1

Gledé na dufne modi ima tedaj &lovek nektere zmoZno-
sti tako doverfene, da nobena Zival tako, um in govor pa ima
on %e posebej. Clovek je bitje, ki uti in pozeljuje. Ako
mu vzbudi polutek kako Zeljo, spodobuja Zelja misel, da bi si
umislila pomockov, s kterimi bi se Zelji ustreglo. CGlovek
je bitje razumno , ako te pomocke poterjuje bitje um-
no, ako je namene uma spoznal in po tem ravna; zakaj on
dela, ako hode, prav in dobro; ako pa node, pa ne. Clovek
ima tedaj prosto voljo. Ako hole tedaj marati za nagib
pozeljivosti ali za glas in svet uma, to mu je na voljo. = Ka-
ko velik razlodek je Ze po tem med &lovekom in Zivalijo, ki je
suznjica svojih Zelj, ali bi si vsaj rada Zelje vselej izpolnila,
ako bi le mogla. Toda je v &loveku nekaj, ki ga opominja,
da naj poslu¥a in dela to, kar mu svetuje um. Ta opomino-
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vavka je vest. Iz tega vidimo, da je &lovek bitje dvojega sve-
ta: telesnega, ki je okoli njega, in netelesnega ali du¥nega, 'ki
je v njem. Po bitju telesnem spada &lovek med #ivali; zato
mora kedaj jenjati, kakor vsaka Zival, — &lovek mora nazadnje
umreti. Po navadi Zivi &lovek po 60, 70, 80, 90 let, ma-
lokdo po 100in nad 100. Koliko jih pa mora umreti ¥ poprej;
ali le telo njegovo, le to, kar je Zivalskega, je smerti podver-
%eno. Duh njegov, — du¥a njegova — je bitje netelesno, ne
more tedaj umreti. Zivel — Zivel bode na veke na drugem
svetu, ter se ondi doverfeval Sedalje bolj; zakaj za napredo-
vanje v tem, kar je prav in dobro, ni dubu nafemu ne konca
ne kraja. i

37. S;estnajsto stoletje zgodovine
slovenske.

Spisal J. Terdina.

Sestnajsto stoletje je bilo zlati ¢as zgodovine na¥ega na-
roda. 'V vseh obzirih je dosegel takrat na¥ narod visokost ka-
kor ne prej ne pozneje. Hrabro so se proti sovraZnikom obna-
gali. V- potokih se je pretakala turska kri na boris&ih; mnogo
slavnih vitezov domade kervi se je pokazovalo; koliko bojev
o imeli, toliko zmag skoro so na&i odetje dobili. Slovenci so
tudi ‘za: véro junaike borivee imeli: Skofa Urban Tekstor in
Toma% Kren sta v tem svitli zvezdi. Enako krepko in stano-
vitno so se pa varovale tudi deZelne pravice. Stanovi, ki so iz
Zlahtnih, me¥&anov in pozneje tudi iz dohovnov obstali, so
imeli ve¢krat na leto zbore, pri kterih se je o deZelskih potre-
bah posvetovalo. Pozneje, ko so se opravkiin skerbi zavoljo
turékih vojsk mno#ile, so izvolili izmed sebe odbor, ki je celo
leto skup ostajal inje ravno tako veljavne sklepe kot veliki polni
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zbor delati smel. Res, da so ¥li stanovi novi véri mo¢no na
roko, pa enako res je tudi po drugi plati, da bi se breZ.njih
pomo&i nikdar ne bili vedno napadajodi Turki odtirati in tako
astito premagati mogli. Takrat se je tudi na Slovenskem ute-
nost povzdignila in je kmalu krasno sveteti jela. Poznan je za-
tetek domadega pisanja, poznani so najslavnej¥i pisavei. Zdaj
nekaj od drugih, ki niso ravno v slovenskem jeziku pisali, ki
so pa vendar s svojo razumnostjo in ulenostjo kiné svojega
naroda postali. Pervi med temi je Ziga Herberstein, ki je
bil 1486 v Vipavi rojen. Otrok je bil slaboten, pa v poznejsih
letih je ozdravel in se okreplal. Ode je vidil velike zmoZnosti
deteta in ga da kerkkemu Kkofu v poduk. Ko se je tu latinsko
nauéil, gre na Dunaj, se u&i, stopi v vsenéilif€e in v kratkem
vse soufence prekosi. Sestnajst let Se le star, stori Ze z naj-
bolj¥im nspehom skufnjo, pa tudi potem se ¥e za-se uéi in
najmanj eno uro na dan v ta namen oberne. Dvajset let star,
stopi v vojaidino, pa &e ravno se pogumnega bojevavea skaZe,
sklene vendar cesar Maksimilijan bolj njegovo razumnost kot
dlan rabiti, in ga torej kot svojega poslanca k osem
evropejskim vladam posilja. Od leta 1516 do 1556 je vidil
Ziga vse vainejie evropejske mesta in mogo¢nike. Najimenit-
nejéa med vsemi pa je bila njegova pot k ruskemu caruIvano-
viéu 1516. Ruska je bila takrat e zgol neznana derZava; ko
pride tedaj Ziga tje, najde z veselim zaSudjenjem skoro ravno
tiste ¥ege, mavade in jezik, kakor je med svojimi slovenskimi
rojaki vidil in &ul. Zelno zapisuje vse, kar se mu zastran ruske
zgodovine, zemlje, vlade, vere, postav in navad od ruskega
cara pripoveduje. Vse to je dal 1594 na znanje, in si je s tem
tako slavo zadobil, da so ga pozneje drugega iznajditelja ru-
skega cesarstva imenovali. Bi ne bil slovenskega znal, bi bil
tezko kaj teh reéi izvedel, kar so jih car in drugi pripovedo-
vali po ruski, kar je lahko zavoljo podobnosti % njegovim ma-
ternim jezikom razumel. Tako je pokazal Herberstein, da &lo-

veku vse, kar se u¢i, prav pride, in da tisti, ki svej materni
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govor zani¢uje , le sam sebi kvar dela, ker bi ga ne mogel ka-
kor Ziga rabiti,ko bi v take ali enake okoljitine prisel, Drugi
slavni mo%je so bili Lambergar, ki je bil enako cesarski po-
slanec, in si je zlasti s tem velike zasluge ne le za Avstrijo
temod& za celo ker¥anstvo pridobil, ker je vetkrat s svojo be-
sedo silnega turfkega cara Solimana potolaZil, da je od svojih
grozovitih naklepov odstopil. Potem Bohori¢, ki je slovnico
slovenskega jezika po latinski za tisti ¢as prav dobro sostavil,
Dalje Janez Manlius,kije 1561 pervo bukvotiskarnico napravil, v
kteri je razun latinskih in nemgkih bukev tudi posebno sloven-
ske natiskaval. Udenih in umuih moZ% je bilo na Slovenskem
takrat toliko, da ne moremo tukaj vseh imenovati. Pa ne le
dugni, temo& tudi telesni dobidek se je takrat pri Slovencih po-
vikgal: kmetje so saj nekoliko olajfanja zadobili, ker je Ka-
rel natanko njih davke in tlake zaznamovati dal,da se ni mog-
lo ved # njimi tako svojevoljno kot prej ravnati; po mestih
ste obertnija in rokodelstvo cveteli; povzdignila se je kupéija,
ki je imela glavni sedeZ v Ljubljani, je pa vendar tudi druge
mesta, posebno Kamnik bogatila: z eno besedo v vseh razdel-
kih Zivljenja je bilo takrat veselo gibanje, vsak je skusal sre-
&o, eden v vojski, eden pri kupdéiji, &e drugi pri obertniji in
poljedelstﬂi. Ker ni bilo Turkov veé v deZelo, se je kmalu v
vseh stanovih blagostanje kazalo, ki se je éedalje lepse raz-
cvetalo. Narod je radostna zadovoljnost in pravien ponos pre-
§inil. Revi&ine je bilo malo takrat, zakaj v tak Zivem gibanju
je dovolj zasluZka za vsakega; le ako kak narod zaspi in se
poleni, se beraéi mnozé. Slovenei so bili takrat od znotraj krep-
ko, od zunaj povsod cenjeno ljudstvo. Dostikrat so drugi, ka-
kor laki in Spanski vladarji, v na¥e deZele svoje porocnike
posiljali, da bi jim za njih vojsko krepkih, pogumnih Cicev
ali Gorencov in drugih Slovencov nabrali. Tako so se tedaj ta-
krat vse reéi zdruzile, ki narodu slavo naklanjajo. Zali bog!
da je terpela ta svitla doba le sto let, zakaj v 17. stoletju
Slovenci spet v vseh obzirih zapadejo, in strasna no¢, ki pri
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150 let terpi, se ez na¥ narod razgerne, dokler se ne za&ne
%e le proti koneu 18. stoletja vnovi& daniti, in se sopet jasnejsa
prihodnost obupnemu o&esu odkriva.

38. Carigrad uplenjen.

Po E. Miinchu poslovenil J. Navratil.

Toliko da je Murat IT. stisnil odi, ber# si nakani sin Ma-
homed II. izpolniti seréno Zeljo: upleniti Carigrad in ondi ca-
rovati. Mahomed je bil zvit in prebrisan, brezboZnik pa hina-
vec proti koranu, po nauku modrejsi od vseh Mahomedancov,
babe# in junak, boja Zeljen, nesmiljen, in poln vseh vladar-
gkih zvijat; prave misli svoje je znal dobro skrivati in se delati.
blagoserénega. Ker je bil izmed vseh najbistrejie glave in ju-
na¥kega serca, zato je sukal vse podloZnike in vojiéake svoje,
kakor se mu je ljubilo.

Od kraja vlade svoje je sleparil poslance Carigradske s
priliznjenimi besedami, &e¥, da je on cesarju gerikemu naj-
veti prijatelj; na naglem pa pokaZe pravi obraz svoj, ter ukaze
leta 1452 sozidati na bregu evropejskem moéno terdnjavo
ravno nasproti gradu ofetovemu, ki je stal unkraj morja na
bregu azijanskem. Ko se mu pritoZi zarad tega cesar Kon-
stantin po poslaneih, otresne se ofabne# z mogodnimi beseda-
mi, ki so napovedale slavnemu mestu, kaj misli Mahomed %
njim storiti, Cesar Konstantin XI. Palaeolog, ki je bil vreden
boljgih ¢asov in sreénejie vlade, hode berZ potegniti meé; ali
bojazljivi svetovavei in ni¢koristni ljudje v poglavitnem mestu
mu pokazijo vse poskufnje, ki bi se hile utegnile iz potetka
po srediiziti. Turéini zaéné sedaj terdnjavo 26. sulica 1453 zi-
dati, ter jo sozidajo Ze za pol leta. Ves zateleban je Mahomed
v to misel, kako bi se skoro polastil mesta Konstantinovega;
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nakanil je vse, tudi Zivljenje tvegati, da bile dobil v pest Ca-
rigrad. Zato je vabil z obilno plado od vseh strani umetnike,
da mu naredijo pripravnega,terdnega oro¥ja,da razdere mestno
zidovje. Neki Danee, ali kakor nekteri pi¥ejo, neki Oger mu
napravi v treh meseih neznano veliki kanon, ki ga je vozilo po
Eestdeset volov na trideseterih spetih kolih in kteri je metal neki
petcentov tezko kamnito obla v mestni zid in v zvonike, Vendar
pravijo zvedeni moZje, da ni verjetno, da bi bile obla tolike
bile. :
S tem strahovitim oroZjem se po&ne na mesto streljati.Kon-
stantin, kterega so bili gospoda in mali knezi Morejski in otoéan-
ski popustili ali mu slabo slabo pemagali; Konstantin, kterega
so s patriathom vred kakor Latinca dernili vsi dubovni gerski;
Konstantin, kterega so é&ertili zavoljo novega razkolniitva
getkega wvsi knezi zahodnili deZel, ter ga tolazili le s
praznimi obeti, ta Konstantin se pocéne zdaj braniti 300.000
Osmancom le s 4.000 mo#mi. Terdnjave in mesta ob Cernem
Morju so se bile ze udale malo da ne vse brez upora. Ze 6.
aprila 1453 se je svetil pred vratmi Romanovimi polomesec na
fotoru Mahomedovem. Dasi je bila nevarnost Ze tako silna,
vendar se ne spametijo Carigraddani, ampak divjajo, kakor
pijanci in besni. Razkolniki ne morejo viditi Latincov, Latinei
ne razkolnikov; zlasti pa  &ertijo razkolniki Latince  ter
jim ukljubujejo namesto da bi se branili z druZeno modjo
ob&nemu sovraZniku. Namesto da bi rabili oroZje, nadjajo se
éudeZa nebeskega , ki jih bo rekil; ter verujejo v prazne vraZe
o stra¥ni resni¢ni nevarnosti.

Seréno in sre¢no odbije perve zaskoke turike mala mno-
Ziea; ki se je bila izmed 100.000 prebivavcov oglasila za na
boj. Silno veliki jarek okoli obzidja mestnega se napolnjuje s
pervimi kerdeli turikimi. Kakor po mostu uderé janiéarji po
truplih teh slabih vojééakov prek jame skokoma do zida, me-
&ejo gredo& va-njo butare lesa in verhovine, in hodejo te butare
tako nakopiciti, da bi se lahko skrivali za-nje. Ali Gerki zaZgo
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po nodi ta zaslon ter pekondajo sovrazniku vse, kar je bil na-
pravil po dnevn.

Tedaj rete Mahomed svojim do mesta podkopavati, pod-
kope s smodnikom polniti in ga pod obzidjem zaZigati. Tako
je omajal Stiri visoke stolpe in ravno toliko persnih zagraj.
Vendar se mu node to delo ni¢kaj spefiti; zakaj Gerki, upa-
zivii to, poéné podkopavati proti Turkom, ter jih izganjajo =z
ognjem izpod zemlje. Ko vidijo Turéini, da ne opravijo s
podkopi ni&, postavijo neizrefeno visok lesen stolp na valar-
jih,pribijejo na verh ve& gredi in hodejo po teh na zid dospeti.
Ze so bili s tem pomo¢kom poderli stolp Romanov; ali po no¢i
jim razbijejo me¥&ani to stra¥no po¥ast na drobne kosce tako,
da se ni mogel temu nadéuditi sultan.

Dokler se je to godilo na subem, se pripeti na morju
nekaj, &esar si ni nikdar mislil ofabni Mahomed. Stiri Geno-
vanske ladje, polne vina, olja in Zita, edina pomo¢ kericanska,
ki so jo bili poslali stiskanemu cesarju keri¢anskemu, plavajo
s peto ger¥ko ladijo vred proti Bosporu, ko je hilo mesto Ze
obstavljeno na suhi in na mokri strani. Ser&ni brodarji se pa
ne preplagijo, ampak se za%en6 prederzno proti Bosporu, ve-
slajo med tristo ladjami sovraZniko7imi o ugodni sapi, roéno
kretaje in z meéi okoli sebe mahaje, ukljub prevelikemu serdu
cesarja turikega, ki vpije nad jani¢arji na ves glas, ter pri-
veslajo seréno v loko.

Ko vidi sultan, da ne bo mogel vzeti mesta od morske
strani, rede prevalati na mastnih valarjih vse brodovje svoje
iz Bospora po suhem v zgornji kraj loke. To se je zgodilo po
mnogih pripravah in po silnih teZavah res vse v eni noéi. Po-
stavivii potem na zgornji kraj loke veliko mnoZico vojs¢akov,
ukaze jim, da napravijo jez petdeset vatlov Sirok, sto vatlov
dolg. Na ta jez postavijo tisti stra¥ni kanon, in se potné spra-
vljati na zaskok.

Se enkrat odpravi cesar Konstantin k Mahomedu poro&
nike svoje, da bi se pogodila za pristojen mir. Tako pripove-
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dajo vsi pisavei razun edinega gerikega Dukasa, kteri pravi,
da je odpravil Konstantin poroénike do Mahomeda s ponudbo
pokor¥dine. Mahomed premisli, koliko ljudi so mu junalki Ca-
rigrad&ani pobili in koliko kervi bodo morali ¥e njegovi ljudje
o velikem zaskoku preliti, ter se hofe pogoditi proti temu, da
mu bodo pladevali Gerki na leto deset jezer milijonov zlatih,
ali pada prejdejo Gerki z vsemimetkom iz Carigrada, mesto pa
da prepustijo sami radi njemu.

Dolgo so preudarjali Gerki, kaj jim je storiti, kaj bi si
izbrali. Pogoj je terpkejii od pogoja. Poslednji¢ se zmenijo ta-
ko: ,Dasi je nevarnost stra¥nejfa kot je bila doslej, vendar
je slavnejle, da se sovraZniku mozki branimo, kot da se mu
po babje udamo in zapustimo mesto prededov svojih, preden
poskusimo ¥e enkrat sreo v boju.¢

DobivEi odgovor tak, skli¢e Mahomed vse svoje vojvode
in ukaZe ljudem, da vzamejo oro%je v roko. Na to jim pové
svoj terdni namen, da hode sede sultanski v Carigradu posta-
viti in novo cesarstvo jutrovo ustanoviti. Dopoveduje jim dalje,
kako so opravili Ze polovico tega posla, in kako lahko doveré
§e drugo. Tistemu, ki pervi zaskoéi zid mestni, obeta ,biser
deZel svojih” za nasledno gospodarstvo in toliko &ast, da bi se
nasitil % njo s tem veéi Castilakomne#. Prostake spodbada =z
obljubo obilnega plena, tiste, ki utegnejo v boju umreti, spo-
minjana rajskoveselje, ki jih aka. Serditose pa grozi stradljiv-
com in izdajeom. Tako &aka jutra, ki mu bo voljo izpolnilo
ali pa zadufilo.

O toliki o&itni grozi se utolaZi duhovnom in posvetnim
oboje vére nekoliko presilni serd; do malega vsi verstni mozki
se pripravljajo na boj za Zivljenje ali pa za smert. :

Se enkrat je bil Konstantin tiste dneve Leonida. Junas-
ki stopi on med ljudstvo svoje in jemlje z ganljivo besedo
slovo od njega. To je bil po besedah Gibbonovih ,govor
na pogreb cesarstva rimskega.” Starogeriki duhspreletuje ¥e
enkrat kakor boZji plamen spadene Gerke, ter jim vdihuje oh-
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éutek za moZtvo in za staro slave, ko zadnji naslednik Kon-
stantina Velikega ves zamiiljen in pohlevno vsakega podloZ-
nika svejega prosi, da mu odpusti, ako je razZalil kterega, ka-
kor koli si bodi. i

Ko se zasveti 6. sus¢a 1453 beli dan, zasveti se Tur-
¢inom oroZje %e v rokah; nemudoma planejo in podné zaskako-
vati mesto od vseh strani; cimbale, trombe in roZi¢i janidar-
ski piskajo z neugodnim glasom smertno popotnico slavnemu
Carigradu. Junaiki se branijo Gerki na morski strani. Kakor
muhe cepajo in se vradajo s silno kodo Turdini. Kakor tofa
so feréale odsekane glave turike med zaskakovavce. Toda zah-
man je deseternata serénost proti toliki mnoZici sovraZnika.
Vojakka priprava je Carigradéanom potekla, tuli’ so prazni,
meéi sterti, zernje postreljano, Po truplih mertvecov, po rodni
in sovraZni kervi se zaganjajo nepremagani janiCarji vsi raz-
kadeni kakor kervoloki na nakope. Sredi njih vihra junaski
sultan Mahomed z Zeleznim kijem v jekleni desnici. Ce dalje
strainejie trobijo piskadi jani¢arski, od treh strani se pa razle-
ga grozovito streljanje teikega oroZja, roZljanje mecev, krik
serditih boriveov in javkanje ranjenih’ Gerkov in Turéinov.
Zdaj zaklenka cesarstvu gerfkemu smertno uro.

Genovéan Justiniani je pomagal z nekterimi verlimi
rojaki #e od kraja v mestu stiskanim kristjanom, ter se boril o
velikem zaskoku tako mozki, da se mu je vse ¢udilo. Kar mu
rani pui¢ica pleda, ali nogo, kakor nekteri pravijo. Od pre-
velike bole€ine ves zme¥un te¥e, ne maraje za veliko nevar-
nost, skozi razpoko notranjega zida. ,,Kam beZig, nesreca!*
zavpije nad njim Konstantin. On pa mu odgovori: ,,Po tistem
potu, ki ga je sam Bog pokazal Osmancom ” Zdaj se oberne
cosar k Kantakuzenu in k mali mnozici plemenitnikov, ki so
mu ostali vérni, in zakriéi: ,Za menoj, seréni mozje! fe enkrat
pojdimo divjakomnaproti!” Na to verZenevarnicesarski £kerlat
s sebe, plane nad sovraga in mlati s Kantokuzenom z malo
mnoZico tovari¥ev svojih, dokler ne izgine pod trupli njihovimi
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ali pa pod derefo muozico sovraznika, Padajoda derzava nje-
gova mu je bila smertni oder.

Ko Gerki ne vidijo ve& verlega kneza na nakoplh ko
zvejo, kako je pebegnil Iustiniani s svojimi ljudmi, in ko ngle-
dajo, kako rojijo Turé&ini skozi razpoko do znotranjega zida,
obupajo in pobegnejo izmed zidovja proti vratom Romanovim.
Toda toliko verSelo ljudf jim versi nasproti, da jih podere in
pogazi. Vrata so bile namre¢ Ze zaslonjene s kopicami ubitih
in pogaZenih ali pretisnjenih, ki so begali. Povsod jih je stregla
grozna smert.

Turéini, ki so bili veliki zid s tistim velikanskim kanonom
do malega razsuli in ga preskakali, derd kakor roj skozi raz-
poke v mesto, in potoléejo vse, kar se jim ustavlja.

Veliko jih je htelo, ko se je bil raznesel glas, da so Tur-
¢ini %e v mestu, pobegniti v loko na ladje Benetanske in Ge-
novanske; ali v silnem strahu prenapolnijo ladje, ter potonejo
na firokem morju % njimi vred. Straze na vratih, ¢e¥, da
utegnejo prisiliti ljudstvo k novemu boju, ako zaklenejo begun-
com vrata, pome&ejo kljue zaklenjenih vrat prek zida. Velika
mnoZica ljudi obojega spola se verne tedaj v cérkev sv. Sofije
Toda sveti kraj jih ni ovaroval ne su¥njosti, ne muéne smerti,
Najser¢nejsi so si izbrali smert dobrovol_]no z medem v desnici.
Tako veliko Palaeologovcov. Zene, device, nune, mladende,
zlatino in srebernino in t. d. so vlaéili divjaki sultanu v Eotor.

Sami Lahi so se refili, pobegnivii na domade ladje. Ta-
ko tudi Genovdani, ki so Ziveli na Galati.

Kdo popife straino razdevanje, grozovitno klanje (nad
40.000 jih je bilo mertvih) in vse kervave strasti, ki so jih
premagovavci o 53 dnevnem vrofem boju pokazovali, kako so
oskrunjali cerkve in kako je rogovilil od prevelike o¥abnosti
sultan Mahomed! Popis vsega tega bi utrudil celé Danteta. Se
le po tem; ko 5o se namaiGevali Turéini za dolgi upor do si-
tega, ukaZe sultan, da naj prizanaSajo Zivim, ter pride z ve-
liko slavo v kervavo in razderto mesto, V cérkvi sv. Sofije, ki
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je bila poslej mo¥eja turska, se pokloni vse ljudstvo mogocne-
mu premagovaveu.

Tako je padel slove&i Carigrad, tako se je poderlo ce-
sarstvo geriiko.

39. Pokoj serca.

Spisal M. Vertovec.

Duh je v priujofem Zivljenju s telesom tako zedinjen in
zraifen, da oboje vkup je &lovek. Po ti dudni zavezi Cuti
dusa vse, kar se koli prijetnega ali neprijetnega telesu pri-
mérja; e tedaj telo terpi, terpi tudi duh; pa tudi vsi dufni
obutki prehajajo na telo: &e je, postavimo, duh bolan, tudi
telo dolgo zdravo ne bo. Kdor hode tedaj zdravo telo imeti,
naj vedno skerbi za zdravje duha. Najhujii spodkopovavei
dufnega zdravja so strasti in hudi nagibi, ki imajo v kervi
svoje seme.

Uceni razlotujejo &loveiko natoro ali nagibe njegove po
&veteri (razlo®ni) kervi. Eni so Zive, &versto tekode kervi:
taki so lahkomiselni, veseli, priljudni, prijazni, tudi usmiljeni;
hitro obljubljajo, pa tudi obljube radi pozabljajo; sto reéi si
domikljujejo, speljejo pa malo ktero; vsaki dan so druge mi-
sli; uéeni jim pravijo ,sangviniki,” Drugi so jezne kervi,
da jih vsaka najmanj¥a re& spodbada, vetkrat do hude, straino
hude jeze; taki dostikrat hudo razsajajo; so seréni, junaZki,
pa nagli, da mahajo brez premisleka; dobri so zato kako tezko
reé na naglem izpeljati, pravijo jim ,koleriki.” Nekteri
imajo po &asi tekoo mirno kri: ti se nikdar ne prenaglijo, za-
kaj vsako re& dobro premislijo; tezko se kake reéi lotijo, e
se je pa poprimejo, jo stanovitno dokon&ajo; tak &lovek ti ne
bo lahko obljubil, &e ti pa besedo da, jo bo tudi izpolnil; taki
8o v vseh stanovih najbolj¥i delavei, gospodarji in glavarji;
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pravijo jim ,flegmatiki.,” Udeni razlo¢ujejo zadnjié ¥e ne-
ktere ljudi po leni ali ernoZoléni kervi: taka kri dela, da je
¢lovek sicer pokojen in tih, pa vendar tudi nejevoljen, da se
kislo in Zalostno derZi; ogiblje se tovarSev, prijateljev, vsake
vesele druzbe in sam za-se Zivi; &e ga popra¥a¥, kaj mu je,
porede, da ni&, ali pa da je nesrelen, najnesrefnejii izmed
vseh ljudi; imenujejo jih ymelanholiki;” takim se primérja,
da ne morejo ved terpeti prevelike Zalosti, ki jim celé6 pamet
jemlje; mislijo namred, da je za nje vse zgubljeno, da jim ni
ve¢ pomagati, ne ved na svetu Ziveti; ako so ravno nedolini,
menijo vendar, da so preveliki grefniki, da za nje ni ved mi-
losti; obupujejo in se sami kondujejo; takih ne gre prehudo
soditi; — zakaj menda malo kdo pri zdravi pameti sam sebe
umori,

Ni ga nobenega ¢loveka, da bi bil &isto ene same,
postavimo, samo jezne ali samo Zivo tekole kervi; kri je pri
vsakem kaj ve¢ ali manj nameSana tako, da &lovek Cverste
ali vesele kervi je tudi kedaj kaj serdit ali klavern; tudi tihi
ali Zalostni so v&asih kaj jezni ali neveseli int.d. — Po kervi,
ktera pri éloveku premaguje, se njegova narava ali natora
lo¢i, in po taki dobiva tudi ime. Serce paha kri iz sebe, da
se razteka po vsem Zivotu, iz Zivota pa leze nazaj v serce.
Kri je s sercom v taki zavezi, da navadno kervne lastnosti
tudi sercu pripisujejo, in da je enako, e se rede: &lovek je
jezne kervi ali jeznega serca, Zalostne kervi ali Zalostnega
serca in t. d. Ker pa kri ves Zivot prefinja, vse organe, tedaj
tudi mo%gane — du¥ni sedeZ — in vse njih Zilice redi, prihaja
tudi v dudno dotiko z du¥o tako, da jo v&asih hudo nadleguje,
kakor vidimo pri pijanih, hudo serditih ali Zalostnih, kterim kri
dufo omamlja, kakor da ne bi ved uma imela, Najmodrej-
femu mozZaku bi se utegnilo primeriti, da bi ga kak¥enkrat
kri sicer treznega pa premalo ¢ujedega tako oslepila in k taki
nerodnosti napeljala, da bi to vse svoje #ive dni z Zalostjo,
sramom in kesom pomnil. Od nezmérnega veselja, hude
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jeze in prevelikega strahu ve&krat ljudje, kakor sku¥nje spri-
&ujejo, nagle smerti umirajo, prevelike Zalosti pa se zanem-
ljajo tako, da, &e so ravno v drugih refeh razumni, se v tem,
kar jih Zali, zlo motijo. - Brez Stevila je napénih primérljajev,
tako imenovanih nesre¢, telesnih in du¥nih bolezni, ki imajo
vsi svoje seme ali izvirek v kervi ali, kar je enako, v sercu.

Duh je bozje Zlahte, dubu gre gospodariti telo, kri in
vse podutke; dokler duh telo vlada, nosi ¢lovek podobo
boZjo na sebi; &e se pa duh telesu ali kervi podverZe in nje-
mu v suznjost vda, je Clovek izbrisal, zapravil podobo bozjo
in se je — bodi si tudi najvisokejsi gospod — k neumni Z%i-
vini poniZal ter se % njo poenadtil; zakaj tudi Zivina ravna vse
le po svojih nagibih in obéutkih brez premisleka. Od nekdaj
jo terdijo vsi modrijani, da niso tisti, ki so po strasno kerva-
vih vojskah mesta posuli, deZele razdeli, ljudstva premagali in
jih v suZnjost podvergli, ampak tisti, ki so svoje telo z vsemi
njegovimi Zeljami pod strah pameti spravili, so najveci in naj-
¢astitljivejii premagavei. Tezko je dubu, pa mu vendar ni
nemogode, vselej nad telesom in njegovimi pudutki ¢uti in jih
vladati. U&i se tedaj in vadi %e mladega nikoli ni¢ brez
premisleka storiti; pri vsaki Zelji precej pamet — po sveti véri
razsveteno pamet — za svet poprafati, ali bi to tudi po vesti
§lo, in koliko bi se moglo taki Zelji dovoliti? — Ne misli, da
te bo konee, ako svoje Zelje zatareS ali zamori§; marved —
de Zeli¥ mirno, veselo in sre¢no Ziveti —- pomni da gorje ti
bo, ako se nagibu k lenobi, igri, k nezmeri v jedi in pija¢i, k
jezi ali ma¥&evanju, k nesramnim delom, k slepariji, golfiji, tat-
vini, k prevzetnostialinapuhu, k hlimbi, potuhnjenjuint. d. vdas,
da s tem bo¥ zapravil zdravje, mnoge bolezni si naklonil, bo¥
zgubil ljubezen in spoStovanje ljudi in svoje lepo ime, in da ti
ne bo ostalo drugega kot hudo ranjena vest in dostikrat teZka
smert veliko prezgodaj.

Kdor se pa %e mladega navadi svoje nagibe in Zelje stra-
hovati in berzdati, ukrotil jih bo, kakor se da divja Zivina
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ukrotiti; dobra navada bo tudi pri njem Zelezna srajca, on bo
dobil mirno in pokojno serce in enakodu¥nost; s takim sercom,
s tako enakodu¥nostjo se bo pa obvaroval veliko telesnih in
dufnih bolezni, si bo zdravje unterdil in pripeljal olnié& svo-
jega Zivljenja v najhujsih viharjih skugnjav in skozi najne-
varnejie skalovje sreéno na breg ¢astite starosti.

40. Peta vojska krizarska.

Spisal J. Rozman.

Ker je Jeruzalem Se vedno v rokah nevérnikov vzdiho-
val, se je papeZ Inocencij III. neprenehoma trudil, da bi
novo kriZarsko vojsko na noge spravil. 'V ta namen je odlotil
desetino vseh svojih dohodkov, in sklical Sterti Lateranski
zbor (leta 1215), na kterem se je 71 nadikofov, 413 gkofov,
800 opatov, Carigrafki in Jeruzalemski patriarh in mnogo po-
svetnih knezov seSlo, in se razvila peta krizarska voj-
ska; vendar veselja, da bi sli¥al, da je %e na poti, mu Bog
ni dal doziveti. Napotila se je sicer velika mnoZica otrok obo-
jega spola, ali pri svoji rahlosti in po sleparjih, ki so nje pri-
prostsot v zlo obradali, je do malega na poti poginila. Blizo
30.000 jih je do Marsilije na Francozkem doglo, in se na
ladije podalo; ali dve se razdrobite, ostalih pet pa jadri v
Afriko, kjer so vsi brez milosti v su¥njost bili prodani. —
Tako se gerda dobi¢karija v majsvetejSe redi vtika, mnedoli-
nost davi, du¥o na prodaj stavi, in, ko bi mogode bilo, Boga sa-
‘mega bi prodala.

Po Inocencijevi smerti je nastopil Honorij (leta 1216).
Njegovo pervo delo je bilo, po pismih kristjanske kneze k
vojski za sveto deZelo opominjati. Pervi se je odpravil oger-
ski kralj Andrej IL., kteri je 10.000konjenikov in veliko mno-

Berilo. ¢ 5
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#ico peScov s seboj imel, tudi Leopold VIL, vojvoda avstrijanski,
in mnogo ¥kofov in plemenitnikov ga je spremljalo. V Palestino
prifedsi je zadetno sreden bil in je Taborski grad oblegal; ali
kuga, lakota, razni razpori in Zalostni glasi iz domovine so ga
spet domu vernili. Drugi kriZarji so jo na Egipt napeli, ondi
na mesto Damieto segli in ga po nepopisljivem trudu tudi v pes
dobili; ali ko dalje nad Kahiro vdarijo, so bili straino na-
mladeni, tako da so Damieto spet zgubili, da je 35.000 kristja-
nov padlo, in ko ne bi bil sultan Kamel usmiljen med stra-
davce razdelil 120.000 hlebov kruha, bi bil le malo kdo smer-
ti usel.
Ko se ta nesreda po Evropi zve, velika nevolja vstane
in vse dolzi cesarja Friderika IL., da je on, in nihée drug
vsega tega kriv. Ze na gtertem Lateranskem zboru je sloves-
no obljubil, sprejeti znamenje sv. kriZa, vendar noter do slej,
toraj celih pet let odlagal. Zdaj ga papeZ resno njegove ob-
ljube opomni; ali cesar, dasiravno se je med tem zarocil z Jo-
lanto, h&erjo Jernzalemskega kralja Ivana, je Ee vedno od-
loga iskal, poslednji¢ pa vendar svojo cesarsko besedo dal, da
ako se do avgusta leta 1227 ne napoti, pade v cérkveno izob-
Genje. — Ko tedaj leta 1227 Honorij III. umerje in Gregor IX.
nastopi, precej cesarja dane besede opomni, in cesar, vidivi,
da ne more veé odlagati s kriZarskim potom, zbere trumo vo-
jakov, ter v Brundusiji na ladije gre; ali ez tri dni Ze se
verne in z bolehnostjo izgovarja. PapeZ pa mislivii, da
njegova bolehnost ni drugega kot prazen izgovor, ga je iz
cérkvene drurbe izobdil, in ker se je za to razkaden
nad papeZem gerdo mnosil, so Zalostne homatije vstale, in
vse, visoko in nizko, se je razpolovi€ilo, ter potegnilo nekaj
~za cesarjem, nekaj za papezem — paé v velik kvar kristjan-
stva,
Drugo leto (1228) je Friderik IIL. kriZarsko vojsko si-
cer nastopil, ali s tako malo trumo vojakov, da ni bilo ver-
jeti, da bi mu resnica bila, svete kraje nevérnikom iz rok iz-
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tergati. V Palestino priSedSi, se je z egiptovskim sultanom
Kamelom sicer pogodil in storil pomirje za deset let, je Je-
ruzalem in druge svete mesta v oblast dobil, in si v Jeruzale-
mu kraljevsko krono sam na glavo djal, je Eiroko ustil se in glas-
no oznanoval po vsem kristjanskem svetu, kako slavno je
zmagal in koliko kristjanstva pridobil: ali storjeno pri-
mirje je bilo tako na svedru in vsi njegovi dobicki tako nego-
tovi, da papeZ verniviega se cesarja od izob&enja ni hotel
odvezati; temo¢ e le po velikih profnjah nem¥kih Ekofov in
knezov, in ko se je cesar v vseh re&eh, ki so izob&enje vzro-
¢gile, podvredi obljubil, sta se leta 1230 pomirila.

Leta 1239, ko je pomirje h koncu §lo, je spet mnogo
plemenitnikov in vitezov, zlasti iz Francozkega v sveto deZelo
se podalo; ali preved v svojo hrabrost upaje so se neprevidno
razkropili in v posameznih tropah do Askalona &li: tu
pa so bili od Turkov zajeti, do kervavega tepeni in mnogi
izmed njih vjeti, celé sveto mesto je v turike roke padlo. —
Stiri leta po tem so kriZarji Jeruzalem spet v oblast dobili;
ali ko Ejub, egiptovski sultan, divje Karizmide v pomoé
zaklie, je za kristjane stra¥na ura udarila, Karizmidi pri-
derd, po vsi deZeli po tolovajsko delajo, razsajajo in poZi-
gajo, Jeruzalem v naskoku vzamejo, ondotne cérkve obro-
pajo, boiji grob razrusijo in vse, kar jim pride v pest, kri-
stjane, Zidove in Muhamodane, brez milosti podavijo. To se
je zgodilo 17. septembra 1244, in od te dobe do danasnje-
ga dne Jeruzalem ni ve& v kristjanske roke priSel.

qQ *
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41. Mehkuznost.

Spisal M. Vertoveec.

Clovek naj dela, naj pa tudi podiva in spi, kolikor je
prav; pa v tem se rad posili, mika ga manj delati in veé po-
Givati kot je prav. Ce se takemu mikanju vda, in prizadeva
vsem svojim obdutkom in Zeljam vstredi, pravijo taki lastnosti
mehkuZnost, takemu ¢&lovekn pa mehkuZnik. Lastna pa-
met in sveta véra nas udi, da treba nad slabimi nagibi &uti in
jih berzdati, nezmérne Zelje strahovati in jim le to, kar jeprav,
devoljevati ; mehkuZnost pa, tak glas zanievaje, bi rada, da bi
se ji vse, karkoli hofe, vedno naklanjalo. Tu je med pa-
‘metjo in mehku#nostjo borenje, vetkrat hudo vojskovanje, duh
je sicer voljan, meso pa slabo, in &lovek se spotakne, da ¥e
poprej pade, kakor se mu zdi, Kar je najZalostnejse pri tem,
je to, da mehkuZnik poniZuje svojo pamet, svojo najéastitlji-
vej¥o gospd in prijateljico, do zani¢ljive sluZabnice: pamet
naj mu vse pomodke zve in daje, da bi svojim Zeljam vstre-
gel.

Ljudstvo je nima in je ne more imeti veée soviaZnice
od mehkuZnosti; ta mu pod podobo hinavske prilizovavke gra-
ja in gnjusi vse po kemiji dokazane in po pameti vedno pripo-
ro¥evane uke, svete, vodila in pomodcke, po kterih je treba za
zdravje skerbeti; mehkuZnost seje med najsladkejSe zakonske
zaveze nevoljo, prepir, kreg, hudo sovraZtvo, ter zareja revne
otroke, ki morajo za malo ur ali dni pod ¢erno zemljo; ona
spodkopuje blaznost celih druzin; podira stare slovede hite;
pripravlja podasi najbogatejiega na beratko palico; davi mla-
dost in mori starost vsakega stana in spola; zakaj skoraj vse
bolezni, pod kterimi ljudstvo zdihuje, ona zareja in jih stra¥no
dalje plodi, tako da ni ¢uda, da je %e pomorila cele narode.
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Ali ni mehku#nost, da od drugih napak mol&imo, _]a,]nh in ju-
naskih Rimcov &isto spodkopala?

Od najvigih stanov po vseh stopnjah dol do najemnika
in cel6 do berada se je mehkuZnost zaplodila, in se dedalje
globokeje vkorenja. Najmanj ko se da delati in le na lah-
kem, pa dobro bogato Ziveti in svojim Zeljam na vso moé&
stredi, ali niso to Zelje polovice ljudi? — Koliko je neki takih,
da bi prav radi in stanovitno delali, ako bi jih sila, ako
bi jih potrebe ne priganjale? Najéudnejie je pa to, da mar-
sikteri sicer po celi teden neutrudoma delajo, pa le iz namena,
da bi v nedeljo enemu ali drugemu svojih nagibov vstregli! Po-
glejte berada, ktirdeset let starega, krepkega, zdravega, s
ko¢ato brado za to, da bi bil star¥i in osornej¥i viditi, ki se
plazi od hife do hiSe mnogo poZiraje, rajii, kakor da bi z napi-
njanjem svojih zdravih udov se poSteno Zivil! Ali ni tak gerd
mehkunik? — Mehku#i so vsi udenci, ki na vse drugo poprej
mislijo kot na nauk, ki se le po sili uéé, ne iz radovednosti,
ampak le da bi izpraSevanje dobro prestali. Mehku%i so vsi
mlajsi, vsi posli, najemniki in drugi delavei, ki le z nevoljo
in na videz delajo; mehkuzi so, kteri, kedar na svojo roko
kar si bodi zaénejo, ali po dognanih ¥olah kako sluzbo do-
sezejo, vse daljno izuCevanje samega sebe popolnoma v nemar
pufcajo, Ces, da so Ze vse nauke, vso ulenost pozerli; taki
se berz ulenijo, vsako, tudi lahko delo od dneva do dneva od-
laSajo, po Casi Se to mervico, desar so se v Zolah naudili,
pozabijo, in se primérja, da ima bistroumni kmet, ki zna
komaj brati, takega gospoda, ki se je petnajst let po Folah
vladil, vpri¢o njega za bedaka. — Vsako mehkuZenje pa tare
Zelodéevo in Crevno moé, izpriduje kri, slabi vse organe &lo-
veka in mu spodkopuje , akoravno po &asi, pa vendar gotovo,
zdravje. Med 20, ki umerjejo, ali je eden, da bi si ne bil sam,
ali da bi mu ne bili drugi s kakim mehku#enjem k smerti kaj
pripomogli ?

Clovek se Zeli postarati, pa vendar po mehkuZenju svoje
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telo slabi, zdravje spodkapa in se tako veliko prezgodaj v
terno zemljo spravi. — Organska kemija, pamet, in mnoge
druge sku¥nje spri¢ujejo, da primérna delavnost, potreben
poditek in berzdanje podutkov zdravje krepca in Eloveka do
visoke starosti pripelje; lenuhi pa, streiniki svojega trebuha
in su#nji svojega razuzdanega Zeljenja, ali z drugo besedo redi,
vsi mehkuzniki, veéidel prezgodaj pomirajo. In vendar mla-
dost na to ne pazi, si tega k sercu ne jemlje, Zivi brez pre-
misleka, se mehku#nosti udaje in revno — z grenkimi solzami
v ofeh — gine. Prepozno kesanje pa celé nié ne pomaga; ni
%alostnejiega, kot je viditi mladenéa umirati, kisije sam smert
nakopal; velike Zelje do zapravljenega Zivljenja, kes zavo-
ljo neumnosti, ki se ne da ve¢ popraviti, strah pred vednostjo
in ¥e veliko drugega je na njegovem velem in bledem obli¢ju
viditi. O mladost! preseréna mladost! spominjaj se, da tukaj
le enkrat #ivik! Ce hole¥ starosti doiveti, ogiblji se vsakega
mehkunZenja, ki ti toliko Zivljenja prikrajSuje; delaj, spolnuj
zvesto svoje dolZnosti in berzdaj svoje slabe nagibe, da bof z
radostjo dni svoje mladosti pomnila!

Velikokrat se primeri, da, kolikor so ljudje bolj omikani,
toliko bolj so tudi k mehkuZnosti nagnjeni; vladarjem gre te-
daj dobro spremisliti, po kakih postavah bi od ene strani
ljudstva razsvetljevali, po drugi pa mehkuinost zatirali, Po-
mehkuzeni narodi nimajo nobene pogumnosti ali serénosti, no-
bene mo¢i ve¢: to vidimo pri Rimcih v drugem do petega sto-
letja. Slovenski sinovi so bili, od kar se ve, jaki in junagki;
ne daj Bog, da bi se kedaj pomehkuzili! Veéletni mir vabi in
napeljuje k mehkuZnosti, pa vendar vediti moramo, da od kar
svet stoji, so bile, in dokler bo stal, bodo ¥e vojske; &ujte te-
daj, kedar in od kodar bi se koli sovra¥nik prikazal, da se
bote vi, k temu izvoljeni, za cesarja in domovino juna¥ki borili
in zmagav¥i domovini &astitljivi mir povernili.

Oblastnikom, veljakom, u¥enikom in vsem stariSem naj
bo skerb, da mladost odgojevaje je ne mehkuijo. Najved se
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pa v tem pregreijo slepe in neumne matere, kterim ni ni¢
bolj mar, kot svoje otroke mehkuZiti, ker jim dovolijo vsega,
¢esar koli poZelé. O gorje, trikrat gorje vsem otrokom, kteri
fe z mislijo izrastejo, da so bogati: taki svejo dedino
velidel kaj hitro zapravijo; ker pa delati in skerbeti ne
umejo, si druge ve¢ ne pridobijo. Poznali smo slovensko
mater in sicer Zlahtnega stana, ki je imela pet lepih sinkov, ki
so skakali in se lovili velikokrat pri¢o nas po vertu in okoli
hife: ni jih redila s sladinami, riet in mo&nik, Zganci,
mleko in voda so jim bili vsakdanji ¥iveZ; iz teh fanti-
¢ev je bilo pet jakih moZakov, trije v visokejsih sluzbah — v
veliko Zast dragi svoji materi in v ¢ast mili domovini. 0j, da
bi takih mater veliko bilo na Slovenskem!

42. Jurij Kastriotic Skenderbeg,
Spisal J. Navratil.

Jurij Kastrioti¢ je bil Ceterti sin kneza albanskega in
kneginje serbske Vojslave. Po tem ko si je podvergla Tur-
¢ija njegovo kneZijo, je prisel z brati vred v roke Amuratu II.
Brate so pestili hudo hudo kakor priproste suznjike, po-
slednji¢ so jih iztrebili s strupom ali Bog ve, kako. Jurja, ki je
bil ondaj v devetem letu in jako lepe postave, pa je imel ce-
sar jako rad, po odetovski je skerbel za-mj, udil ga turike
vére in vadil ga bojevati se. Znalo se je mo&nemu in serd-
nemu mladenéu, da bode kedaj slaven junak i% njega. Ze za
mladih nog je premogel v dvoboju ve& slavnih junakov, Mozki
se je obnafal tudi na vojski. Zato so mu nadeli Turki Isken-
derbeg, to je: Aleksander Beg. Usta slovenska so si skraj-
fale ta pridevek, spremenivii ga v ,Skenderbeg.”

Toda Kastrioti¥, za mladih let po sili potur&en, ni bil ni-
kdar odkritoserfen Mahomedanee, in ukljub vsem dobrotam
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Amuratovim je vedno vganja.l seréni mladeneé, kako bi se iz-
nebil oblasti njegove. Vendar se je premisljeval dolgo dolgo.
Sramota rojakov, pomor vseh bratov , terpljenje kristjanov
pod turfkim jarmom: vse to ga je draZilo od sile; hvaleZnost
mu je pa dolgo branila, lotiti se tega, kar je nakanil. Po-
slednji¢ ga pa prevzame ljubezen do premile domovine. Pre-
derzen stopi nekega dne pred Reis-Effendi-ta, in ga prisili z
nozem v rokah, da ga izvoli pismeno za namestnika ali pogla-
varja albanskega. S pismom in z dvema tovarfema beZi Sken-
derbeg po skrivnih potih v gore domade do Kroje, nekdanjega
poglavitnega mesta albanskega, kjer je prifel Skenderbeg na
svet. Pismo mu odpre vrata. BerZ sklide ljudi, pripoveduje,
kako zasramujejo Turéini Albance, in podkurja vse mozke,
da se naj spravljajo na boj za véro in za samosvojnost.

Ogenj v streho so bile te besede. Albanci planejo %
njim vsi razka&eni nad Turke po mestih albanskih, in jih pre-
podijo kmalu iz vse deZele. Neizrefena nejevolja in togota je
terla Amurata, ko je zvedil, da je Kastriotic pobegnil, tur-
gke vére se iznevéril, in kaj vganja. Amurat je imel ondaj
vojsko z Ogri.  Zato sklie svetovavece svoje in se zgovarja
# njimi, kaj mu je storiti, ali dokond&ati boj z Ogri ali poprej
Skenderbega ukrotiti, Svetovavei niso bili ene misli. Enim
se je dozdevalo, da se ni Vladislava, kralja ogerkega, toliko
bati kolikor Skenderbega, ¢ef, da se utegne ta prederznes se
z Vladislavom in z vsemi knezi ker§¢anskimi zdruziti. Tudi
gultan je bil te misli. Zato odpravi poslance do Vladislava in
do Sibinjanina (Hunyadi), ki sta se Zelela sama % njim pogoditi,
da bi prenehal boj na deset let. Dokler se pa le-ti poga-
jajo, opravi Skenderbeg #e veliko veliko. Povabil je vse me-
sta albanske, pa tudi sosede, kneze ilirske, na zbor v Les
(Lisus). Tudi iz Benetek so prisli poslanci, in so ga podkur-
jali zoper Turéina, obetaje mu pomoé&,

V zboru je govoril Skenderbeg tako mozki, da presu-
nejo Zive besede njegove serce vsakemu poslu¥aveu, in da ga
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izber6 ukaje z enim glasom za vojvoda zdruZene vojske. Na-
glo se spravlja Skenderbeg zdaj na vojsko, zakaj tudi Amurat
je hitel, da bi ga izplaéal.

Skenderbeg ni imel ve& kot T000 pefcov in 8000 ko-
njenikov. 8 temi se je nakanil le po gorah potikati in izne-
vesti na kerdela turke udarjati. Ze v pervi kervavi vojski
je posekal veliko vec¢o vojsko sovraZnikovo tako, da je popa-
dalo neki 20.000 Turkov, 2000 jih je bilo ujetih, dvajset
zastav jim vzetih.

Preslavno se je vernil zmagavec z junafkim kerdel-
com svojim v Krojo (1443).

Prepozno jo je sproZil Vladislav, da bi se mu pridruil
Skenderbeg. Ta ni mogel ve& ubraniti, da ne bi bili Ogri ja-
ko tepeni blizo Varne. Silno je to bolelo Skenderbega. Pri-
jazno je sprejemal in hranil Ogre, ki so usko&ili smerti, ter
jih dal po morju do Dubrovnika odpeljati (1444).

Zdaj ga po¢ne Amurat drugié z lepa tolaZiti. Pisari
mu, spominja ga vseh pozabljenih dobrot in krive prisege, ker
je popustil véro Mahomedovo, ter ga pregovarja, da bi rav-
nal pametnejSe, druga¢i mu utegne izpodleteti, kakor je iz-
podletelo Ogrom,

Dobro premislivéi vse to, pelje Skenderbeg poslanca sul-
tanovega na sredo sertne vojske med svetovavee voja¥ke, po
tem v hrame polne oroZja, v terdno obzidane gradove in med
razkageni narod, da pové gospodarju svojemu, kaj je vidil in
slisal. Verh tega sporo¢i Kastrioti¢ sultanu, kako krivi¢no
je njegovo oditanje, kako neslavno je poturéil po sili njega in
toliko kristjanov, in da ravna % njimi tako gerdo, neusmiljeno.
Véro Mahomedovo, sporofa Skenderbeg dalje, sem v sercu
vedno merzil in se poprijel le takega oroja, ki si ga dal sam
v roke meni in rojakom mojim, namreé zvijade.

Osem mescov sta si pisarila in se pogajala. Skenderbeg
je stanoviten. Zdaj prileze tiho in po Zasi 10.000 Turkov
proti Albaniji. Skenderbeg, da bi jih zapeljal, poslje le 2000
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mo# nad nje. Brez zapreke stopajo Turdini po soteski proti
sredini dezele. Ze so blizo kraja proti dolini, kar zagermi z
gor znamenje za na boj. Ko bi trenil, planejo skriti Albanci
z vseh strani iz lukenj in s hribov nad sovraZnika, ter streljajo,
sekajo in valijo na-nj kamenje in hlode, da pobijejo toliko da
ne vse Turéine, Malo malo jih je uZlo.

Ravno taka se je godila drugemu kerdelu turSkemu.
Amurat si ni vedil kaj od prevelike togote. No& in dan je mi-
slil, kako bi izpladal Skenderbega. Jako je bil na poti
namislekom njegovim Sibinjanin unkraj Donave. Sultan po-
ilje vnovié Mustafa pafa-ta s 15.000 voj¥daki, da bi se zaga-
njal v Albanijo, ogibaje se gor in sotesek, varovaje Macedo-
nije. '

Vérno je izpolnil Mustafa ta ukaz, Na visoki gori se
ustavi in udarja v deZele le ondot, kodar vidi, da ni stra in
posebne nevarnosti. Po ravninah je deZela do malega Ze pu-
sta. Zdaj se priblizuje Skenderbeg. Po skrivnih potih med
pedovjem odpravi nekoliko izbranih kerdel sovraZniku za her-
bet, nekoliko jih pa postavi pred sovraZnika, da bi ga draZili
~ in zapeljali v dolino, po tem pa begaje na videz Se dalje v de-
Zelo. Vse se mu tudi po sredi iztefe. Na naglem zagrabijo
Skenderbegovei straZe sovraZnikove iz za herbta, posekajo
vse, planejo v tabor turiki in morijo s Skenderbegom grozo-
vitno prestrafene Turéine, ki se spustijo v beg. Zastonj jih
ustavlja paSa, zastonj kli¢e nazaj konjenike, ktere je bil po-
slal nad Albance v dolino; zakaj ko se ho¢ejo verniti, zagra-
bijo jih tisti Albanci, ki so beZali poprej le na videz, po tem
pa Be drugi iz zasede iz zad, ter jih potoléejo, kakor une v
taboru. Toliko da jo je unesel Mustafa. Tako je potolkel
sovrazniku Skenderbeg Ze tretjo vojsko. Z zobmi je Skripal
sultan po Zalostnem glasu od nesredne vojske svoje. Vendar
se sramuje jenjati in odpravi Mustafa paSa-ta nad sovraznika
v Macedonijo.

Tadas se zaéne prepirati Skenderbeg s pomagavei svoji-
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mi iz Benedanskega, komu bo Danj. Iz prepira je bil po-
slednjié boj. Po ti ugodni novici hoe pasa na ravnost na Kro-
jo udariti. Skenderbeg mu pa pride, dokler se je bojeval za-
nj na Ilirskem sinovee, na naglem s 6000 moZmi nuproti.
Blizo Oronikeja na ravnini  si stojite vojski moléé na
sproti. Nobena se no&e nobene lotiti. Ravno ho¢e Skender-
beg ukazati svojim, naj zagrabijo, kar stopi velik Turek, naj-
modnejii izmed vseh, o¥abno pred vojsko, in vpije, naj se
gre izmed Albancov kdo mérit % njim, ako se kdo upa. Pavlu
Manesu, serénemu in ro¢énemu Albancu, zavre kerv. Mozki
plane nad Turdina in ga ubije. Po ti ugodni zgodbi, dokler so
Se ukali Albanci, da Skenderbeg ber# znamenje za na boj.
Albanci so zaleteli nad sovrazniku s tako mod&jo, da bi bili do-
bili tabor njegov v roke, ako jim ne bi bil Mustafa berZ na-
sproti postavil kerdelo konjenikov, ki so branili sovraZniku
dalje dreti, dokler se ni turfka vojska za njimi uverstila. Mu-
stafa ho¢e po vsaki ceni ali premodi, ali pa, mafdevavii se,
pod keri¢anskim medem pasti, Izpodletelo mu je. Preraztro-
gena mu je bila vojska. Omahali so jo &versto zdruZeni Albanci,
da si je bila veliko vea od albanske. Kjer koli je bila nevar- -
nost najveda, ondi je bil Mustafa. Turéini bi Z%e radi pobeg-
nili, pa jih Se njegov izgled oseréuje. Siloma se gnjete Musta-
fa s kerdelcom izbranih vojS¢akov proti mestu, kjer je se-
kal strahoviti Skenderbeg. Ze je blizo njega, %e ga hode
ro¢no zagrabiti in ujeti, kar pograbijo in ujamejo Skenderbe-
govei njega. Zdaj mine bitva in kervotok med Turki: 10.000
Jjih obleZi na boriS¢u, drugi pobegnejo. Albanija je sama svo-
ja; Macedonija brez brambe.

Ravno tako sreden je bil Kastrioti¢ v boju z Benedani.
Koncal ga je tako slavno, da ga je vlada benedanska izvolila
za me¥lana Benedanskega.

V velikem velikem strahu je bil po ti tretji nesre&i Amu-
rat; silno ga skerbi zdaj za Macedonijo. Vnovi& zbira stra¥no
vojsko. Pa tudi Skenderbeg ni derzal krizem rok. Tudi on
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se spravlja na vojsko s premislekom, veliko blaga za potrebe
iz Macedonije s seboj jemaje, Poglavitni tabor Skenderbegov
je bil v Kroji.

Sultan obleze (1447) s 150.000 ljudmi najprej Sveti-
grad, predzidje deZele albanske. Z majhino vojsko za njim
stoji Skenderbeg. Stra¥no zaskakujejo, grozovito butajo z
mnogoterim orodjem v zid, na vso moé streljajo nad seréno
peféico mefdanov Turdini: ali mesto se jim ne udd. Vedilo je,
da je blizo Skenderbeg, kteri je pridirjaval iz za gor in ne-
prenehoma nagajal sovraZniku. Na zadnje pa podkupi sultan
nekega kristjana, ki mu je mesto izdal. Vergel je namred v
edini vodnjak mertvega psa in onesnaZil vodo, ktere ni htel
zavoljo neke prazne vére nihée ved piti,

Toda je popadalo kakih 30.000 Turéinov, preden mu
je kakih dve sto korenjakov, ki so bili ostali v mestu e Zivi,
odperlo mestne vrata proti temu, da jim nikdo ni¢ hudega ne
stori in da smejo iz mesta kamor koli. Nestrahoma piskaje
in vriskaje so &li po tem k svojcom v goro; sovrainik se pa
_ni mogel nac¢uditi junaski pescici.

OtoZnega serca sprejme Skenderbeg Dibrane, ki so
bili nesrede posebno krivi, ofitno pa pohvali junaSko-vérne
Svetogradce, ter si pomaga, kakor koli more,

Alikako se zad¢udi, ko se zaéndé Turéini vradati, namesto
da bi dalje derli, pustivii samo v Svetigradu precej mo&no po-
sadko. Pa celé vracaje se je izgubil Turéin Ee veliko ljudi;
zakaj Skenderbeg mu je hodil za petami in pobijal zadnje slab-
fe verste s kerdeleom svojim, kjer koli mu je bilo na roko,
Kedar so se Turki obernili in ga hteli napladati, ve& ga ni bi-
lo nikjer, Poskril se je s svojimi urnimi ljudmi berZ po luk-
njah in po jarkih. Iznenadi je udarjal na-nje le iz zased in jim
storil také veliko 8kode. Poslednji¢ se verne Amurat po veli-
kih izgubah v Drenopolje (Adrianopel), Kastrioti¢ pa v svojo
obzidano Krojo.



— 141 —

Rad bi preotel Svetigrad, preden poilje Amurat nd-
vo vojsko; ali tudi on ne more premoéni terdnjavi tako herz
kaj, predolgo se pa ni utegnil ondi muditi, zato ker so ga pri-
morale druge re&i, da seje vernil v Krojo.

Res privihra skoraj po tem (1448) do Kroje 40.000
Turkov, ki jih je poslal Amurat pred seboj. Vtaborijo se
blizo mesta; ko pride pa Amurat z naslednikom svojim (Maho-
medom IL.) za njimi, pomaknejo tabor tik do zida mestnega.
Ravno tako se vtabori Skenderbeg blizo mesta na gorah in
pazi vérno na vse djanje sovraZnikovo. Najstrainejfe priprave
ne preplagijo Albancov v mestu, marive® se jim ogenj za véro
in za samosvojnost v sercu ¥e bolj razneti. Posmehujejo se
grozovitemu streljanju in zadervijo sovraZnika dvakrat po
mozki od zida. Sultan obupa Ze za nekoliko dni, da bi uplenil
to mesto zaskakovaje. Nakani tedaj zemljo do pod mesta iz-
podkopavati, v podkope smodnika vsipavati in ga zaZigati, da
raznese zid.

Ze poprej je poslal v mesto poroénike, ki so obetali
v imenu cesarjevem poglavarju in zapovedniku mestnemu
100.000 asprov in poglavarstvo v kteri dezeli turkki, v kteri
koli mu je drago, vsem drugim ljudem v mestu pa vso milost
in dobroto Amuratovo, ake se predadé z dobra. Toda na
terdo skalo je padlo to seme; nikogar se niso prejele te besede,
razkacile vse. Toliko da ni ljudstvo od togote ugonobilo per-
vaka izmed teh poro&nikov. Ves peni se Amurat, ko mu po-
veddé poro¢niki neugodno novieo, jezen, da je moral doZiveti
na stare dni tolike sramote: Ni mislil, da je ¥e tako zvestih lju-
di na svetu.

Tudi s podkopi in podsipi niso mogli Turéini Kroji ni&
skodovati.

Ko vidi Amurat, da ne more Skenderbega nikakor u#u-
gati, poskusi zadnji pomodek. Zelel je, da bi mu se podvergel
Skenderbeg vsaj na videz in pladeval na leto nid veé kot
20.000 piastrov za znamenje, da mu je sultan gospodar. Ju-
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gufu pa¥a-tu je obljubil natihoma mir, prijateljstvo in dedno
kraljestvo albansko, ako podkupi Skenderbega. -

Mol&¢ poslufa Skenderbeg Jusufa, in vidi po ti ponudbi,
kako je opegal in obupal stari sultan. Po kraljevo pogosti po-
slanca njegovega; po tem pa poro¢i Amuratu, da ne bo pla-
devala dezela albanska sultanu nikakega davka, dokler bo #Ziv
Skenderbeg, ako se da Albancom tudi vsa Macedonija in vse
deZele odakov njihovih nazaj, in ako bi htel Turéin vso oblast
svojo deliti % njim.

Tudi po tem, ko mu je obljubilJusuf, da ho place-
val na leto le nekoliko jezer piastrov, &e le spozna sultana za
gospodarja, ostane Kastrioti¢ stanoviten, Zdaj Amurat obupa.
Ves se zboji; vsa serénost, vse veselje ga mine. Nobena stvar
ga ne more ve& potolaZiti in oveseliti, NeizreGeno ga grize, da
mu je pokazila terdovratnost Kastriotideva pod starost vso
nekdanjo dast in slavo.

Vidile so oé&i pazljive KastriotiGeve, kako je odgovor
njegov poparil Turéina. Ne dolgo po tem neko temno no¢ pla-
ne prederzni vojvoda iz svojega zakotja z gore z vsemi ker-
deli na tabor turSki, in ga zagrabi na naglem od vseh strani.
Deset jezer konjenikov se postavi ukljub veliki zme#njavi zu-
naj tabora v bran. Do Zivega se spopadejo, zdaj premagujejo
Skenderbegovei, zdaj Turki, ki sovraZnika odganjajo in ga za
petami sledijo. Ali joj njim! Skenderbeg jih zapelje begaje v
neznane kraje, nekoliko njegovih kerdel jih zagrabi iz zasede:
nad 5000 sovraznikov obleZi na mestu, manj od polovice jih
usko&i Zivih. Cel6 do Sotorja sultanovega so se klestili.

Tacas so sporodali sultanu neprenehoma, da se spra-
vljajo Ogri spet na boj. Zato se verne, &e tudi brez kakega
dobrega nasledka rad v Drenopolje, da se umakne le Skender-
begu. Vendar pusti nekoliko vojske okoli Kroje, da jo e
oblega.

Skenderbeg je tedaj ostal nepremagan, toda ni 'mogel
Ogrom za ¢asa na pomo& priti, kakor so se bili zgovorili. Pre-
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mogel jih je toraj Amurat, da si z veliko zgubo, (1448) v bitvi
na nesrednem Kosovem polju, na tistem, na kterem je po-
ru$il 59 let poprej Amurat I. carstvo serbsko.

" Leta 1451 umerje Amurat II. O¥abni sin njegov Maho-
med II. odpravi ves preferen po toliki sredi Ahmed-Ali paga-
ta nad Skenderbega s 15.000 vojs¢aki, ¢eravno je bil ta o-
mlatil Ze veliko vede vojske. Skupila je tudi ta. Vso pobije v
neki nevarni soteski Skenderbeg, in ujame Ahmeda.

Serddn, pa star Sanjak se hode za sultana maS&evati, in
gre z novo vojsko nad Kastriotita. Namesto po navadnem po-
tu po gorah macedonskih mahne v Albanijo po Bolgarskem in
Serbskem. Ena sama peéina je bila e med njim pa med deZelo
albansko. Na veliki pus&i se vtabori starec, in misli kneza po
~ kratkem potitku slediti, e, da je ta ¥e dale?. Knez pa je
bil Ze blizo njega, in plane po nodi o meseéini nad-nj. Sanjak
meni z perva, da je to le kak¥na praska; ali iz praske je bil
boj, bila je bitva, vrofa bitva, Sanjak, da si star, sko&i in se
ustavlja moZki na najnevarnejiem mestu. Toda Skenderbeg
seka in prebada po Herkulovo na desno in na levo, ter prebo-
de poslednjié tudi vojvoda sovraZnega. Ma se zverne, Turlini
pa v beg. Spet je premogel junak albanski.

Tako sreden v boju, zadne zdaj Kastrioti¢ misliti, kako
bi preotel Turkom Beli Grad. Prizadeval si je na vso mo&; po-
magal mu je tudi prijatelj kralj sicilijanski Alfonz, pogiljaje mu
tezkega oroZja in svetomérov; ali samoglavnost ljudi, stano-
vitnost in zvijale sovraZnikove ga prisilijo, da privoli v pri-
mirje ali v bojni prestanek. K nesredi; zakaj Mahomed II.,
da si je ravno ondaj jemal Carigrad, ni htel Belega Grada
nikakor popustiti, in po&lje ber# po izteklem primirju 40.000
Turkov v deZelo albansko, pervi¢ tako, da jih ni poprej izpa-
zil Skenderbeg. Pervi¢ mu je bila zaspala tudi srea. Zah-
man se je ustavljal; prevelika vojska sovraZnikova je bila mod-
nejia. V veliko stisko zagazi vojskica njegova. Zdaj se zaro-
tita dva vojidaka, da prineseta Skenderbega po vsaki ceni
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Zivega ali mertvega sultanu v roke. Pervega prederzneza do-
leti pri ti pri¢i smert; drugi pa potegne glasovitega junaka,
dokler maha ta okoli sebe, po sredi s konja. Mertvemu ali uje-
temu je biti zdaj knezu. On pa zaprosi Boga, da mu dodeli
nekdanjo jakost, ter zasadi mo&nemu nasprotniku po dolgem in
stra¥nem boju dolgi no% svoj v zatilnik, Toda vse to ni moglo
nesree tega dneva popraviti. Izgubivii tretjino vojstakov s
tezkim oroZjem vred, umakne se Kastrioti¢ v bliZuje gore.
Beli Grad je ostal Turkom v rokah, ali Skenderbeg Se Ziv. Se
se je bati junakkega kerdela njegovega.

Clesar ni mogla opraviti ne sila, ne zvijada, to naj bi
zdaj opravila nevérnost. Sultan podkupi skrivaj Hamsa-ta,
najboljega vojvoda in najvefega prijatelja Skenderbegove-
ga, da prejde od tega k njemu. Obedal mu je, ako se izide
boj po sre¢i za Tarke, da bode on knez albanski; tudi ga je
obdaroval z dragimi darili in podastil z veliko Castjo. Samo-
goltnost in Gastilakomnost je zapeljala nezvestega moza, da
zastavi Mahomedu glavo svojo, ako se ne izide po sredi ta
vojska.

Kastrioti¢, kterega ni bila zadnja nesreda kar ni¢ izbe-
gala, je zdaj perviC ves pobit, zato ker je izgubil véro v moi-
tvo in po¥tenje. Izdajavec se bliZa: iz Drenopolja s 15.000
Turdini se je zadel pomikati 23. februarja 1453, in gre nad
prijatelja svojega, toda ni¢ dobrega mu se ne dozdeva.

Padel je Carigrad. Za deZelico albansko se zadné zdaj
spet Zivo spopadati. Ves razkafen iS¢e Kastrioti¢ ni¢koristne-
ga izdajavea. Ta se pa njega povsod ogiblje in se nede vpu-
stiti v vojsko. Se ima v sebi nekaj postenja, ki mu brani po
izdajavski udariti nad prijatelja, nad rojake in nad brate svoje.
Toda obljuba ga sili. Na planem postavi vojsko svojo v tri
velike rajde. Nadjal se je, da bode lahko utrudil rojake s per-
vima, v tretji je imel pa najmodénejse ljudi, s kterimi je mislil
bitvo do dobrega dognati. Prevaril se je, Albanci planejo nad
sovraznika s toliko silo, da prederd in zme¥ajo mahoma pervo
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in drugo versto tako, da mora tretja nemudoma preseke t. j.
praznine napolnovati, ako node, da se jim vojska razdere.

Ko vidi Skenderbeg vso vojsko turiko v eni versti, po-
stavi tudi on svojo v eno rajdo, in ndarja na vso moé& na sre-
dino rajde sovraZnikove. XKar prileti turkki konjenik s su-
lico nad Skenderbega, in ga sune pod pas tako hudo, da se
zverne junak od boleCine in od sile na pol mertev s konja,
vendar brez rane, ktere ga je ovaroval terdni oklep. Naglo
ga obstopijo in branijo Albanci; toda Cedalje bolj pe¥a vojska
njegova. Turdini, ker ne vidijo ved strafne perjanice, zadn6
kridati: premogli, premogli smo! Skenderbeg je mertev.
Kakor strela spreleti nenavadni glas na pol mertvemu junaku
vse ude, ter ga prebudi. Ko bi trenil, zasede konja. Od preve-
like togote so mu kervave oli; na vse strani jih obrata iskaje
sovraZnika, ki ga je tako osramotil. Ugledal ga je; zdaj dere
do njega, zdaj sta Ze vkup; zdaj ga je posekala ostra sablja
Skenderbegova. Ne daled od ondi zapazi serditi junak izda-
Jjavca Hamsa-ta. Zivega. ali mertvega ga hode imeti. Spodbode
konja, Kakor ptica skodi ta med sovraZnike, ki stojé okoli
vojvoda, Tega prevzame neznan strah, moZ% pobegne in za
njim vsi Turdini. Nod& je refila sicer majhen del vojidakov
Mahomedovih; ali vojsko so izgubili, in nimajo upanja, da bi
dobili Albanijo kedaj v roke. Hamsa je ves zmamljen. Vojska
ga ni utegnila Cakati, da bi preudarjal, kaj mu je zdaj storiti;
b eZala je vsa preplafena in nezadovoljna proti vzhodu, od ko-
dar je bila prifla, in ga vlekla po sili s seboj,

Komaj komaj so pregovorili Mahomeda, da ni dal glave
odsekati nesrefnemu izdajaveu, Cast se mu spremeni v sramo-
to in zani¢evanje. Hamsa ne more tega ved terpeti, Verovaje
v blago serce prijateljevo nakani verniti se k svojecom. Po
skrivnih potih, po pus¢avah romanskih pride do tabora Sken-
derbegovega v Dibri. . Peljejo ga k vojvodu. Ves ske-
san pade pred tem na tla in ga prosi milosti, Blagoseréni ju-
nak, vidé nezvestega prijatelja vsega skesanega pred nogami

Berilo. 10
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svojimi, in poslu¥aje obljubo, kako misli’ pregreho popraviti,
je ves ganjen, pozabi pti ti prii pregreho njegovo podé ‘mu
roko in ga po bratovski poljubi. Spet sta si na_]veéa px‘l_]atel_]a
Vsa ‘Albanija uka in poskakme od veselja.

Mahomed si pa ne ve kaj od jeze, €e¥, da je hilo vse'to
le zvijaéa kristjanska. Pa se berZ potolaZi, ko pride k njema
drugi, na videz odkritosertnejsi izdajavec. Bil je Kastriotitev
'sinovec. Jezilo ga je neki, da se je bil stric oZenil z Zensko
neknezevske kervi, in'da je njega odvergel od nasledstva. Ta-
ko ‘pripovedujejo nekteri. Zato se je hotel mai¥¥evati. Jusuf
pa¥a pelje novo vojsko nad sovraznika, sprednji oddelek vodi
sinovec Skenderbegov. Unkraj Dibre je stal z 10.000 mo#mi
Skenderbeg. Ta si umisli zdaj posebno zvijade. Ko se pri-
blizajo Turdini, krene Skenderbeg s pe¥ci in s konjeniki al-
banskimi proti morju, in se jim postavi nasproti. Ko hodejo pa
Turdini #Ze udariti, pobegnejo konjeniki albanski'za peseci. Ju-
suf, ki se mu dozdeva, da je ta beg le zvijada, pa noCe za
njimi, ‘dokler ne zve za terdno, da se'je sovra¥nik res upla¥il.

Ker mu pa sinovec v eno mér trobi, da se je stric res
zbal, zato ker so prifli nad-nj z veliko vetfo vojsko, kot se
je madjal, zatne se Jusuf brez skerbi za Albanci pomikati.
., Varovaje deZele razklicuje sinovea za kraija albanskega pod
varstvom sultanovim. Ali to ne premoti Albancov. Vsi osta-
nejo vérni vladarju svojemu. Ta je ni bil 'tacas potegnil ob
morju za pefci, ampak skrivil v tiste doline, po kterih so
morali sovraZniki iti. Na wveliki planini je leZala turfka. voj-
ska, in je htela nekoliko dni podivati. Skenderbeg, ki jo je
po strani vedno sledil, jo ogleduje na tihem. Vse je na miru
in brez skerbi, zakaj Turki mislijo, da je sovraZnik Ze daled
pred njimi, Konji se pasejo ob potoku, ki'se po sredi tabora
pretaka; janidarji se igrajo ¥ah, konjeniki si pripovedu-
jejo pripovedke arapske; trudne straZe spijo. Skenderbeg
hiti k svojim ljudem, ukazuje, zaznamenuje kraje, od kodar
naj planejo, in daje znamenje za na boj. Namenil se je nad
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Turdine iznenadi udariti,  zastra¥iti jih in zme¥njavo naprayiti
med njimi, Tiho tiho stopa in pristopa.njegove kerdelce pes na
pet sto korakov do poglavitne soteske spvraéniku_-ik za herbta.
Zdaj zabobnajo vsi bobni,  zatrobijo yse trombe; zakri¢ijo vsi
Albancis pedin, da ne bi bilo. germedega Boga slifati, pla-
nejo nad tabor  sovraznikoy, in streljajo na-nj z dyeh strani s
hribov; tudi s tezkim oroZjem. Zvunanje straie turike so ma-
homa posekane. Nihde v taboru neée verjeti poroéniku blede-
mu od straha te straine movice, Sinovec Skenderbegov, ki je
poznal zvijade strifeve in kraje ondotne, tolaZi Turke, in od-
prayi nekoliko ljudi ‘ber’ na najnevarnejSe : mesto, da ubra-
nijo Albancom dalje rufiti; po tem jim rede sedlati in zasesti.
»Nebojte se, veli, strafnega ropota; to. je zvijada strica mojega,
ki zakriva z bobni in s trombami slabo, vojsko.” Ali to ni¢ ne
pomaga. Vse je v strahu, tudi zmetnjaya je berZ gotova: Ka-
kor divji so dirjali preplafeni. konji po ¥otorih in skozi' verste
pescov, ki so se bili komaj uverstili.

Junak vseh junakoy dere siloma dalje nad Turéine, Tma
sovraZnikoy se zaZene -proti njemu in se mu ustavlja po vsi
sili. Zdaj priskodijo s strani konjeniki Skenderbegovi. Turki
zadnejo beZati. Zastonj jih oserduje nevérni, pa juna¥ki sino-
vec. Uzugal bi bil z boljiimi vojiéaki slabSega vojvoda; ali
stricu i bil kos, Pobegniti je moral s Turéini vred tudi on;
begaje pa je prifel z nekim  drugim imenitnim vojvodom v ros
ke Albancom, ki so uplenili v ti bitvi neizre¢eno veliko blaga.
Dvajset jezer mertvih Turkov je leZalo na boriséu, Skender-
beg se je, viotoril v ¥otor pala-ta romanskega; okoli njega
so stanovali njegovi vojvodi v fotorih turikih. Mertyi so
bili so¥gani, ujeti v Krojo poslani; za njimi je priel z ve-
liko slavo Skenderbeg, Nesreto vojske svoje je soznal sultan
rayno tisti dan, ko sta mu skazila Sibinjanin in Kapistran zaskok
pri Belem Gradu. Bal se je Mahomed tudi vojske kriZarske
vsega k_erﬁéanatm. Zacne se pogajati s Skenderbegom. Tf;ﬁ_k,o
tezko se pogodita za primirje in za izmenjo ujetnikev. Verto-

10*
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glavega ujetega mladenda, kteremu se je sanjalo Ze od krone
albanske, je varoval jeze sultanove izdani stric. Ali ne dolgo
po tem ga umorijo Turéini, ko je pri¥el natihoma v Cari-
grad, da bi si odpeljal Zeno in otroke.

Leto pretete. Kervoloni in lakomni Mahomed se ho¥e
%e polastiti Peloponesa. Ali vedno ga pla¥i misel na Skender-
bega in na prijateljstvo njegovo s knezi ker§€anskimi. Vendar
se mu zdi nepristojno, da bi on vodil vojsko, ki jo misli nad-
nj poslati. Odpravi namesto sebe s 40.000 izbranimi voj¥&aki
nekega starega pa¥a-ta. Pa juna¥ki Kastrioti¢ naZge tudi tega.
Veliko deZevje in povodnji so ovarovale turfko vojsko Fe
vele nesrele,

Po tolikih nesre¥ah v boju s terdovratnim Skenderbe-
gom Mahomed prepreZe, in se za¢ne % njim z lepa pogovarjati.
Ali Skenderbeg se nofe drugadi pomiriti, kot sebi na Cast;
za varha node sultana kratko ne malo imeti. Ko vidi poslednjid
sultan, da node nikakor odjenjati Skenderbeg, prijenja on.
Oznanovavec iz Carigrada prinese v Krojo imenitno mnovico,
da je spoznal Mahomed II. Kastrioti¢a Iskenderbega za pra-
vega kralja in samostalnega kneza albanskega (1461).

Poslej je miroval Skenderbeg. Toda ne dolgo. Grozo-
vitno ropanje in neusmiljeno ravnanje Mahomedovo s prema-
ganimi kristjani po Ger¥kem, po Bosni in po drugih deZelah
je presedalo vsem knezom kerS¢anskim, posebno pa papeZu
Piju II., ki je vabil vse kristjane na vojsko s Turéinom.

Zdaj skod¢i tudi Kastrioti® spet na noge. Vsa Turéija se
trese od straha, e%, kaj bo, ako bo vodil vso vojsko ker§dan-
sko on, ki je opravil toliko sam s peSé&ico ljudi!

Strakno veliko vojsko zbere Mahomed. Seremet paka
pridirja % njo v Macedonijo, po kteri je gospodaril Ze kralj al-
banski. Blizo Ohride se vtabori pa%a. Skenderbeg pa vgane
berZ spet nekaj posebnega. Le 5000 prederznih konjenikov
odpravi nad Turéine, ki jih je bilo kakor listja in trave. Ko
pa ‘za¢nd Turki na-mje  streljati, pobegnéjo na vratma nos vsi
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konjeniki, Tur&ini, ki jih niso bile spametile zvijade popreji-
nje, brez skerbi za njimi. Kar jih zasa&i iz zasede 12.000 Al-
bancov, kteri jih strafno pomlatijo. Ve¢ od polovice je Tur-
¢inov mertvih in ulovljenih, Med ulovljenimi je bil tudi denar-
nifar vojske sovraZnikove z dvanajstimi stotniki, ktere je
odkupil sultan za 40.000 zlatov.

Z veliko slavo se je vradal spet ,knez premagovavec”
od Dibre. Se veliko vede srede se je nadjal, kedar se mu pri-
druZipo volji papeZevi vojska kriZarska, Ali ravno ondaj dospe
v Krojo Zalostno sporoéilo, daje papeZ umerl, in da so se vernili
krizaki domd (1464). Ta nesretna novica je jako preplafila
Skenderbega, ki je imel Ze novih derznih namenov v glavi. Ven-
dar se node za mir pogajati, in naseka novega vojvoda turske-
ga Balabana, poturéenega Albanca, nekdaj suznjika, kakor je
poprejinje. Vendar mu je bilo veliko mo% ujetih, % njimi vred
tudi Hamsa, ki je bil v hudem boju ranjen, po tem pa v
Carigradu po petnajstdnevnem mudenju %iv na meh odert,

Strafno so se masfevalijAlbanci in pobili do malega vso
turfko vojsko. Toliko da jim je u¥el Balaban. Pri vsem tem
mu da sultan novo vojsko, 20,000 mo%, in mu obljubi, ako
premore Skenderbega, ali ako mu le njega Zivega ali mertve-
ga pripelje, Albanijo za plaéilo.

Ne zna si kaj od veselja Balaban in stopa mozki celé
do Svetigrada. Kastrioti® mu gre naproti s Stirimi rajdami.
Hudo se sprimejo; &versto se dajejo, na zadnje premorejo spet
junagki Albaneci,

Res da je naletel Kastrioti¢ v veliki homotiji na der-
vo in padel s konja; %e so ukali Turéini; ali straza knezova
maha grozovito po sovraznikih. Vera v nepremagljivega Sken-
derbega, ki je bil Ze dvakrat olitne smertne nevarnosti refen,
obvelja tudi zdaj. Turdini pobegnejo v Macedonijo. Gorje
potur€encu! Vendar ga ubrani jezi sultanovi srena misel.

Balaban je svetoval namre& Mahomedu, da bi bilo do-
bro nad Skenderbega iz dveh strani k malu udariti, &e¥, da bi



Skenderbeg po tem takem z Junaﬁtvom svojim le na eni strani
stragil) 'da bi bila tedaj mo€& njegova oslabljena. .

Po volji je bila ta modra misel suZnjikova sultanu, ki od-
pravi berz Balabana s 40.000 mozmi na ravnost v dezelo alban-
sko, Jakuba Arnauta's 16.000 Turki pa po drugem potu, ta-
ko da dobita Skenderbega na sredo.’ V taki zadergi misli
serdni in zviti knez z vso svojo neveliko vojsko najpch ene-
ga, potler pa drugega’ vojvoda o¥ekkati. .

Zdelo se mu je: ta mi mora obveljati. Toda skoraj hi
bil vse skazil izdajavski vojvoda sprednje straZe. Skender-
bega je rexil le neizre¥eno velik skok urnega konjita. Naj-
modrejsi vojvodi so svetovali, da se ni varno v boj spuktati.
Prederzni knez jih pa'me poslufa. Dirja’ na plano in zove
sovraznika na boj. Balaban se pa obotavlja; rad bi soznal,
kje  stoji una vojska turika. Ali Turéini nejevoljui, ker so
jih drazili konjeniki albanski, ga prisilijo, da se loti naéprnt-
nika poprej. Kastriotid zapodi seréne pastirje Dribovske med
tur¥ke pefce. Dokler ‘se le-ti in uni grabijo, obte¥ejo izbrani
konjeniki albanski levo stran sovraZnikovo, ter udarijo iz zad
na ‘sredino. Tur¥ka vojska se razper¥i; Albanci se zdruZijo
spredaj in zadej. Zdaj pritisne Skenderbeg Se's tretjim verfe-
lom in zapodi vso vojsko Balabanovo. Na to leti Skenderbeg
ber# nad drugo vojsko, ki je bila e priderla do Belega Grada
albanskega, ter jo razZeéne na vse strani, prebod¥i'ji vojvoda
z lastno roko: Ukaje in 'z veliko “€astjo so nesli Albanci Ka-
strioti¥a svojega na konju sededega v oklep oble¥enega na se-
bi v Krojo, ktero je Ze tohkokorat resil. Vse je ra_]alo, vse ska-
kalo od veselja po terdnjavi. - :

Zdaj ¥e le mine Mahomeda ohola ‘misel; "-izdaj' nakani
sam voditi vso svojo vojsko nad Skenderbega. Da ‘mu ne bi
pa spodletelo, poglje sultan moriveov, da bi ga umorili skri-
vaj. Ali-malovredni morivei 8o’ se po'nerodnosti‘izdali, in'so
bili pladani, kakor so si zasluili. OroﬁJe v oéltm vo_]skl je
moralo tedaj soditi, kdo je komu kos.
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i /Tema Turdinov ruli nad pest: Skenderbegovecov, Stra¥-
no,, razdevajo vse povsod, kodar koli hodijo; meznano se
grozi Kastriotidu sultan, ki si neé zna kaj od jeze, da ni mo-
gel ¥e uZugati tega prederzne¥a, on, ki je premogel vse druge
sovraZnike, ki mu je toraj v vencu slave manjkalo le enega
bisera. Najprej lomasti nad Krojo in jo oble%e, Neprenehoma,
po dnevu in po nodi strelja z mnogim texkim oroZjem v zid in
v terdnja.vo.' Pri vsem tem je napravljal Skenderbeg, ki se jo
spet umeknil zad za gore, turiki vojski toliko ¥kode, da
prepusti Mahomed od nejevolje dalje obleganje nekemu paga-
tu, in se verne v Carigrad. '

Res da je minila najveda. nevarnost, toda turika
vojska e zmiraj silna je lezala do]lgo:dqlgo okoli Kroje. Ka-
strioti¢a skerbi ta re¢ ¢e dalje bolj. Rad bi dobil kterega po-
magavea. Tako, da ni vedila Ziva du¥a, izgine nekega dne, in
se odpelje po morju jadranskem v Rim. Zivo dopoveduje tam
papezn Pavlu IL. stisko svojo in nadlogo drugih derzav ker-
S¢anskih, in prosi ofeta vsega kerﬁéanstva v imenu vseh vér-
nih nagle pomoéi, ker utegne Turéin drugadi vse kristjane po
tistih nesrecnih krajih zatreti. 7 veliko Castjo so ga .sprejeli v
Rimu in ‘pisali vsem knczorﬁ zahodnih deZel, — pa zahman.
Nobeden mu ne prlde na pomod, in ne POS]_]B pomodi,

Upaje sredi svoji in nadjaje se pomodi bo¥je pone ne-
premagani junak spet sam vojskovati se s kervologmm sovraz-
nikom ker§danstva, stlymTe

Balaban je stal na ska.lnatl gori, po kterl se hodi' do
slavne terdnjave. Ze se mu. bliza, brat-Jonima iz obilno pomo-:
&jo. Se nikdar ni bila nevarnost tako blizo. Skenderbeg izbere
izmed kerdela svojega najbolj¥e voji¢ake, plane nad Jonima
in ga ujame. Ko se pribliZa junafki Kastrioti¢ veliki vojski
turski, spozna Balaban brata in sinovea svojega med ujetniki,
ki so jih tirali Albanci pred seboj. Mo¢no ga to preplafi. Ven-
dar se zaleti na vso mo& nad Krojo, in hote po wvsi sili zasko--
¢iti obzidje. Alipreden se to zgodi, zgrudi se Balaban ustreljen.-
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Vsi Turéini zdaj v beg. Ko pritetejo pa do sotesek, najdejo
tam %e Albance, kteri jih spet do dobrega nasekajo. Jako po-
manj¥ana se je vradala vojska sovraZnikova proti meji mace-
donski, ktera jo je vidila tolikokrat nesreéno.

Poglavitno mesto albansko se je pa pripravljalo spet za
velik praznik gospodarju svojemu na East. Celé sovraznik v
Carigradu je slavil moZkega Skenderbega; vendar ga je &ertil,
zato ker se ni dal o¥abnosti njegovi nikakor pod noge. Se en-
krat se ga hole z neizredeno veliko vojsko lotiti in ga vsakako
premodi. Leta 1466 da Mahomed poleg reke Somini na-ti-
stem polju, kjer je bil 1400 let poprej Caesar premogel Pom-
peja, sozidati neznano veliko terdnjavo. Ondi se je namenil
zbirati, od ondi razpo¥iljati vojske svoje na vse strani. Na to
stopa nad Drad, zbiralifée Benedanom in Albancom, in ga ho-
¢e upleniti. Zvedivii pa, da je v mestu Skenderbeg, prestra-
gijo se Turéini tako, da se ne upajo mesta lotiti se, ¢e¥, da ne
bodo ni& prida opravili. Ma%&evaje se pozigajo zdaj divjaki
mesta, vasi in sterni, koljejo revne Zene in otroke. Ali tudi
njih davi in izpladuje strano in prestraino erna kuga.

Tako je minilo veé od dvajset let, da niso mogli Turéi-
ni junaSkega Kastrioti¢a Skenderbega nikakor ugnati, dokler
ga ni ugnala in udavila tista suha roka, ki je udavila tudi Ka-
tona, Sokrata, Aleksandra Velikega in toliko drugih junakov.

Spet se je napravljal neugnani junak z Benetani, Nea-
politanci in z drugimi na vojsko s Turdinom, kar zaduti, da
mu moé pefa. BerZ razodene svojo zadnjo voljo, priporoéi
svojee, vérno svoje ljudstvo in keri¥anstvo, Benetkam in se
pripravlja za smert. Premifljevaje Zivljenje svoje in poslednje
reti, zasli¥i ropot v pervi izbi. Popraga, kaj je. Povedé mu,
da so Turki pri Kroji, in da jo utegnejo upleniti. Ves v ognju
Je zdaj spet stari junak, vspne se z vso slabo mo&jo na po-
stelji, ter ho¥e imeti me¢ in oklep, pa klenkne znak in zaspi
na vekomaj. — 17. dan pervega mesca leta 1467 ni bilo ved
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slavnega junaka XKastrioti¥a Skenderbega. Vse je Zalovalo,
vse obupovalo.

Neki Albanec je letal po ulicah in vpil:”Skup oj me&da-
ni, skup preblagi Albanci! Branite se! V prah se je razsipalo
zidovje albansko in macedonsko, poderte so nam terdnjave,
oslabljena nam je mo&, prevernjen sede# kraljevski, zato ker je
mertev ta edini mo%!

Res je bila taka. DeZela, ki je bila domovina slavnega
Pyrrha, deZela, v kteri se je poslavil Aleksander Veliki, de-
¥ela, ki je dajala nekdaj svetu postave, deZela, ki je bila per-
va pregraja med véro kerkdansko in Mahomedovo, — ta deZe-
la je bila berZ po smerti KastriotiGevi su#njica turSka, ki je
menjavala véro, &e ji je le bolje kazalo. Zato so se ondot od
sile pomeXale ¥ege in véra, neznano pohujiali se ljudje, tako,
da so klali poslej od lakomnosti tako pogostoma brate in roja-
ke, kakor so poprej zatiravee svoje.

Konj, kterega je jezdaril v boju, se ni pustil po smerti
gospodarja svojega nikomur veé jezditi, zaniCevaje vsakega
jezdnika, ker ni mogel nositi ve¢ takega junaka, in je poginil
za malo tednov.

43. 1z zvezdoslovja.

Po teskem.

1. Rimska cesta.

Gev jasni no¢i k nebu o¢€i povzdignemo, nas pregane
z neko &udno moé&jo bledosvetli pas, ki se med zvezdami skozi
celo nebo vlefe, zdaj razfirja, zdaj zoZuje, zdaj bolj, zdaj
manj leskele, ,rimska cesta” imenovani, po kterem so po bas-
noslovju gerfkem bogovi v palafo vsemogodnega Jupiterja ho-
dili. — S tem pasom, ki je 2 do 17 stopinj ali gradov &irok,
je vse nebo opasano kakor z velikim krogom, iz dveh pasov,
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ki'se do 12 stopinj -eden od drugega oddaljujeta, v zvezdju
olabod” pa spet strinjata. Cim bolje se oko, temu  krogu,
priblizuje; tem ve& zvezd zagleduje, tem bolje prostorz go-
sto: razsejanimi zvezdami. odseva; v .drugih krajih neba pa,
kolikor dalje od ondi, tolike veka ' praznota, toliko redkej-
Se zvezde. | 9VOI] A1 -

Velikanskemu teleskopu Herfelnovemn se je rimska ce-
sta pervemu v svoji. pravi podobi pokazala. On je pervi za-
pazil, da jé zgoli iz 'zvezd sostavljena, ki tako gosto | ena,
pri- drugi migljajo, da Zarki, pome¥aviise med seboj, kot
bled blesk do mas pribajajo. Iz tega, da rimsko cesto v podo-
bi skoraj najvekiega kroga vidimo, je soditi, da smo v sredini
njega, ker bi se nam  sicer ali v manjiem. krogu ali pa:po-
dolgasta kazati morala. Naia sostava (System) se nahaja te-
daj v sredini tega kroga, in morebiti je le trohica v njem, ki
spet za-se, Bog zna, kako neizmérno veliko zvezdno sostavo
nareja. Ako hi ta sostava okrogla bila, bi moral gledavec iz sre-
dine krogle zvezde povsod enako razpostavljene viditi; ker pa
temu ni tako, in ker blizo pasa najved, dalje od njega pa
po manj ter manj zvezd zapazujemo, to nam kaZe, da mora
ta krog podobo lede imeti, ter ako na krajee zremo, ve-
liko zvezd eno za drugo ugledujemo; ako pa na plati,
jih vidimo le malo, daleé razstavljenih, ker jih le malo ena
za drugo stoji. Kakor je sostava planetm; v ozkem pasu ne-
betkih znamenj ali zodijaka zdruZena, tako objemlje in edini
rimska cesta sostave zvezd, kamor nafa sostava in vse dru-
ge nam vidne zvezde pripadajo. Jezero in jezero solne, naSemu
enakih; je v velikem druZtvu; ki je sklenjeno po zakonu pri-
teZnosti, s ktero spet hbrez Stévila planetov. okolii sebe vo-
dijo,: djanje in- Zivljenje razsevaje po-neba neskonénih pro-

storih.



9. Meglenine. _
“Ali to ni edina’ zvezdna sostava, ta rimska o cesta, am-
pak ena izmed nepreitetih ‘drugih, ki nebeski prostor napol-
nujejo, in ki’ nam iz globine ‘nebes: ne svetijo kakor zvezde,
ne kakor bledosvetli pasovi, ampak se kaZejo' bistremu ote-
su kakor megleni-mratki na temnem dnun nebeikem. Kakor
se premérnik “cele zemeljne drage proti dale&ini od najblize
nepomi¢nice v ni¢ gubi; tako celi premérnik ‘ene sostave gine
v priméri z daledino med eno zvezdno sostavo in drugo, med
eno rimsko cesto in drugo. * Rimsko cesto imamo za krog naj-
vek&i, ki 1802 nad obzorom obsega, ker se v njegovi sredini
nahajamo ; ako bi pa za celi premérnik oko od tega kroga od-
daliti mogli, bi'ga ugledali le kakor kroZec 60 t. j.' okoli te'
velikosti, ko je veliki burov#, Kaj nmam je tedaj misliti od me-
glenin nebekkih, ko da so sostave zvezd, kakor rimska cesta, iz
miljonov solne ! Takih mradkov je naktel Her¥el okoli 3000,
kterih najznamenitnej¥i so' v pasu Andromede in' v Orio-
novem medéu. Le malo jih je mogel v pojedine zvezdice z ve-
likanskim 'svojim' teleskopom razloéiti; vedina sose pa tudi
njemu le kazale ko svetle pitice z meglo obsterte; ki se v takih
dale&inah brezoroZnemu o&esu ukrivajo. '

3. Zvezdne germade.

Na nekterih mestih ob‘nehjh; s0 ‘zvezde v 'goste kope
zdruZene, in velike mnoZine na majhnem  prostoru zbrane.'
Tako, postavim, gostosevei v zvezdju ,junec”, Bérenidin koder
i. t.'d. Najznamenitnejie so pa tako imenovane zvezdne germa-
de, ostremu teleskopu vidne. To" so namre& nekake okrogle
svetle zmesi, v kterili se razloije s teleskopom na jezero zvez-
dic. ‘Proti sredini so zmiraj gostejie. To so pa¢ ‘samostalne
‘krogle, iz brez¥tevila ‘solne’ sostavljene, ki oddaljene ‘od
drugega sveta kakor otoki'v nebefkem okeanu plavajo. Ni-
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emurno delo bi bilo prestevati pojedine te zvezde, iz
kterih so krogle le-te. Ze na pervi pogled je ofito, da se
po stotinah in jezerih ne dajo 5teti; po HerSelnovi misli
bi znalo po 30—50 jezer solnc v prostoru ene tako¥ne
krogle zbranih biti, ki se nam premérnik nje komaj desetina
meicevega zdi. Kako¥ne pa morajo te krogle e le biti, ako je
vsaka zvezda, ki v njih miglja, res naSemu solncu enaka, in
ako je ena od druge tako dale kakor nafe solnce od najblize
nepomiénice! V kakofni dalji morajo te germade biti, ker je-
zera njihovih zvezd komaj toliko ludi do nas po¥iljajo, kakor
najmanjia zvezdica, ki jo s prostim ofesom vidimo! Pa kaj je
veliko, kaj majhino? Ali ni oboje le méra nafih omejenih
misli? In ali ni prederzno, postavljati to méro reem, ki
presegajo ves na¥ um in najderznejfo domisljijo s svojo veli-
kostjo? In morebiti ni kapljica vode, v kteri na jezero Zivalic
gomazi, tem stvarem tako velika, kakor nam naSa zemlja?
Skozi manj bistre teleskope se vidijo te germade, kakor maj-
hine, slabo osvetljene kroglice, enake brezlasim kometom, za
ktere so jih s konca tudi imeli, dokler nepomi¢nost zvezdo-
znancov ni prepridala, da ne spadajo k nafi sostavi, temod
pod neizmérno oblast nepomiénih zvezd. Ena izmed najodit-
nejsih, Ze navadnemu teleskopu vidna, se nahaja v Perseju,
druge v raku, ¥e druge so sem ter tje po nebu raztresene.

4, Premembe zvezd.

Ako ravno se nam zdi, da se godé le na nafem svetu
premembe, visokega neba pa da se one ne ti¢ejo, in da so
zvezde, kijih nad seboj opazujemo, pred jezero let svetile v tem
redu, kakor jih mi vidimo: nam vendar zvezdoznanstvo kaZe,
da ni tudi nad solncom, kakor pod njim, ni¢ stanovitnega,
ter da je tudi nebo premembam podverZeno, ako ravno jih
neoroZeno oko ne vidi. Perva prememba se ti¢e barve in svet-
lobe nekterih zvezd. Tako je bil po svedoCbi starih Sirij
nekdaj erded, ali zdaj se belo leskede; Kastor, tedaj veksi
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izmed dvojéekov, je zdaj manjii; zvezda y v povodni ka-
& je bila tedaj po svetlobi perva, zdaj je druga; y v zvezdju
sorel”  se je tedaj v drugo versto Htela, zdaj pa v pervo.
Zvezde velikega burovZa menda so vedno v premembi, izmed
kterih zdaj ta, zdaj una s svetlobo druge previ¥uje, zlasti &
%e Tiho v drugo versto ¥teje, zdaj spada v Ceterto.

Nektere zvezde menjajo svetlobo periodama. Tako Algol
v glavi Meduze, v zvezdju Perseja, ki se vedno po dva dni,
dvajset ur, 49 minut po svetlobi od druge do eterte stopnje
zmanjiuje, in sicer tako, da v dvehdneh in trinajstih urah svojo
najvek¥o svetlobo doseZe, po tem pa hitro pojemlje, tako da
Ze v pol Ceterti urli do najslab¥e svetlobe upade; ali v
pol &eterti jo %e spet nazaj dobi, tako da doba temnenja
le sedem ur in najslabfe svetlobe le osemnajst minut terpi.
Enako se premenja Cefejev & v 5 dneh in osmih urah, da mu
svetloba od tretje stopnje do pete upade; in Herkulov « v Sest-
desetih dneh. Cudna zvezda Mira Ceti gubi svojo lud druge
verste v 332 dneh tako, da je komaj teleskopu vidna, dokler se
ji na naglem spet svetloba ne poverne.

Vzrok teh prememb doslej ¥e ni razjasnjen, in zavolj
neskonéne daledine zvezd se ne bo menda nikoli razjasnil.
Nekteri zvezdoznanci menijo, da so te zvezde z nekako svetlo
rejo obdane, pa ne povsod enako — ter, takaje se, zdaj
svetlejio zdaj temnejSo stran proti nam obradajo. Drugi me-
nijo, da se sudejo okoli njih temne zvezde, ki jih na¥im ofem
tako zakrivajo, kakor mesec nam solnce, kadar merkne.
Neki pravijo, da je ta svetla reé plokfata, toraj je temmej¥a,
kedar se s koncom k nam oberne, in prezradnej¥a, kedar
plosk pokaze. Morebiti pa prihajajo vse te premembe od lu&i
zvezde, ktera v¢asi manj, véasi veé svetlobe daje, ker je men-
da pover§je zvezde premembam podverZeno, kterih naginov
si tukaj ne moremo misliti. '

 Je tudi zvezd, kterih svetloba je na nebu Ze popolno-
ma ugasnila, in ki jih vel najti ni. Dne 11. novembra 1572
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jemagel Tiho Brahe v Kassiopeji novo zvezdo, ki je iznenadi
postaysi Jupiterja in Venero s svojo svetlobo previsevala. Sta-
la, je nepomi¢no, po: dnevu vidna bila, ter so jo za nepemiéno
imeli; Ali ko leto mine, ji zadne m_.p__h_o_m_ svetloba zmanjko-
vati, in Sestnajsti mesee po prikazni ugasne popolnoma, ter
postane nevidna, Dne 10.. septembra 1604 ugleda Keppler
zvezdo perve verste na yshodni nogi Ophiuha, ki se je dez
leto spet popolnoma  zgubila. ‘Dne 20 julija 1670 je videl
Cassini na glavi laboda zvezdo tretje verste, ki se je &ez ne-
kaj, mescov spet skfila.,_;a.li_ ob letu znoya pokazala, in po tem
znabiti za veke ugasnila, Rayno tako je pri starih zvezdo-
znancih mnogo zvezd _z_azriarpgnp\:anih, ki nam vec me sijejo;
mi jih pa poznamo mnogo njim neznanih. Morebiti so nekdanje
te solnca svojo lu¢ popolnoma zgubile in ugasnile; tudi je mo-
gote, da so po kakem notranjem prigedku ali pa po udarcu
od zunaj razpadle, in tako zginile izmed stevila Isve_'tqv.. s

" 5. Stvarjenje zvezd.

Celo nebo Je 're]lkemu vertu podobno, kJer vidimo, ka-
ko nekaj cvetlic kal poganja; nekaj cvete, nekaj pa Ze vene
in opada. ' Te trirdobe se kaZejo tudi na zvezdah, kjer ne-
ktere iz zmesi (chaosa) k Zivljenju vstajajo, druge v. blesku
mladosti sijejo, tretje pa Ze staré in gasnejo. K pervim teje-
mo tiste. meglenine, v kterih e ni¢ syetlejsih plé_lc ne vidimo,
svetila neizm_érne snove, brez _,r_ec}a, zmes, iz ktere se ':ima.jo,
morebiti v milijonih let, noyi sveti roditi. Na . drugi stopnji
stvarjenja so: tiste zvezde , v, kterih sredini se syetle pidice
kaZejo. .Tu se Ze gostejie sredine narejajo, in naraséajo
pritegovaje k sebi megleno snovo, ter se tako za solnéno
Zivljenje pripravljajo. Veékrat se naredlte dve Jt‘drl, ter
se borite s priteZno. modjo; od enega do drugega pa spus-
tajo svetle proge, kakor lasce, ker obe jeﬂri svetilno snovo
k sebi vledete; Na tretji stopnji pa sijejo tako¥ne jedra z enim
bleskom, ostro-omejenim, zvezdnim, zakaj meglena snova je Ze
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poserkana, i¥% nje pa 50 se izobrazile move ludi; ki véasi
v dvozvezdju, v&asi v celih trumah zvezd bleskedejo. « Tako
oznanuje nebo samo pazl_)wemu ogledovavcu periode svojega
#ivljenja, On sicer vé, da’ se nis " po slepem nakludaju
ne godi, da je vse naredil vsemogo¥ni in vsemodri-stvarnik,
na ¢igar pomig solnca vzhajajo:in zahajajo; ~ali-on tem “bolj
povi¥uje neskonéno  modrost, ker spozna, kako silne moéi je
on'v narave polozil, kako sepo vednih « zakonih, snovi udeh-
njenih; iz maro¥ie, oku komaj vidnih, po mjegovem namenu
najkrasnejie dela’ roditi’ morajo.’ Zakon pa; po kterem je
‘svet stvarjen; je zakon ljubavi, obénega nagnjenja, pritesnosti
ali tee. Tz nidesa so postale po volji bo%ji snove prihodnih
svetov, tiste meglene zmesi; brez podobe in Zivljenja. Gospod
njim vdahne zakon priteZnosti; rekoé Ljubite se! in zagomzijo,
migljajo, in”'zadné se narejati‘svetovi, Atomek, milijonkrat
manjii, kot makovoe zerno, se je zdruzil 'z bli#njim' podobnim:ato-
mom, naraica, se krepi in veksa, pritegovaje atom za atomom,
Znabiti je &ez jezero let narastel kot yodena kapljica.' Ali'od-
slej ima vek¥o mod, vlete hitrej¥e K debiy in morehiti Eez mi-
lijon let postane krogla, z neizmérno druzino meglenin ohdana,
ki jih goni v vertince okoli'sebe:  To je Ze megléna zvezda
ali meglenina, 'z jasnim jedrom; kakor jilv mhogo ma obnebju
poznamo. Meglena okol&&ina se vedno: zgublja; jedru prilepo-
vaje se, dokler se Cez milijone let vsa ta snova ne pozajame,
in s tem stvarjenje zvezde kondéa: Ali v hitrem vertincu je me-
tala veckrat ‘odpahovavna mo¢ meglene dele, ki so:po: straneh
glavnega jedra samostalne jedra naredili; ter se v zvezde zra-
Eéali, ki zdaj, ako so manjie, se ko spremljevavke okoli vek-
%ih suejo; ako so pa enake, dvozvezdja,  ktera prite#nost
spreza, narejajo, ter se skupaj okoli svojega sredotodja taka-
jo. Ali vtasi se stvarja iz tako¥ne meglenine na jezera in
milijone zvezd, cele sostave in nebeike ceste brez $tevila; ka-
kor listje, ki iz enega ‘debla poganja. Nekaj se jih Se le-iz
chaosa izmika, ko ¥e druge v doverfeni lepoti moZke -dobe



— 160 —

bleske&ejo, e drugim pa Ze lué pohaja, staré, ter proti koncu
solnnega Zivljenja gredod.

6. Velikost sveta.

Kaka se nam kaZe mogodnost stvarnika z velifanskega
tega gledik¥a! Kako neskon®na je vsemogodnost njegova! Ka-
ko velika je Ze le sama nafa zemlja! Koliko kraljestev, Sirokih
derZav, doslej neznanih krajev in prostornih pulfav je po nji;
vendar je to komaj &etertina, ki z morjem ni zakrita. Po-
potnik, ki bi vsak dan po ¥est milj hodil, bi moral poltretje le-
to hoditi, da bi to kroglo ob¥el, pa vendar bi komaj 1.400,000
takih 'krogel eno soln¥no naredilo. In takih krogel, morebiti
¥e milijonkrat veksih od solnca, koliko jih je, v kako neizmér-
nih prostorih ena od druge razstavljenih! Daledino zemlje
od solnca bi ta popotnik ¥e le v 9132 letih prehodil, dale&ino
do zadnjega kometa (2154 daledin zemeljskih) v poldvajsetem
milijonu in dale¢ino do najblize nepomi&nice (200.000 zemelj-
skih daledin) v 1826 miljonih letih. Ker sopa te§tevila prevelike,
da bi si mogli % njimi dale&ine Zivo misliti, vzemimo rajii rec,
ki se hitreje giblje, postavimo kroglo, iz kanona izstreljeno. Ko
bi ta krogla neprenehoma enako letela, po jezero fevljev v se-
kundi, bi obletela ekvator zemlje v enem dnevu, desetih urah,
petnajstih minutah; od zemlje do solnca pa bi Se le v pol petnaj-
stem letu priletela; od solnca k zadnjemu kometu v 31190
letih, in k najbliZi nepomiénici ¥e le v 2,896.000, tako da ko
bi bila od stvarjenja sveta, po nafem radunu 6000, let neprene-
homa hitro letela, bi bila doslej e le 480 del svojega pota
storila, Svetloba sama, ki zemeljsko daledino v 8 minutah
preletuje, bi do zadnjega kometa dvanajst dni, do perve nepo-
mi¢nice pa celo poldrugo leto potrebovala,

Da bi pa daledine z daledinami primérjati mogli, si iz-
obrazimo v majhni podobi solnéno sostavo. Vzemimo lesenih
kroglic, ki morajo pa, da bo prostora, celé. majhne biti. Mi-
slimo si tedaj vso solnéno krogle, ktero.bi uni popotnik,



— 161 —

ki po ¥est milj na dan hodi, v 270 letih obiti mogel, v podo-
bi krogle s premérnikom enega palca. Ako si prostor in velikost.
planetov odmerimo po ti primeri k daledini in velikosti, dobi-
mo kroglo s premérnikom '/, linije 9 &evljev od solnca,
in to bo na¥a zemlja. V daledini 171 Zevljev pride krogla s
premérnikom '/, linije, ki bo Urana kazala, in */; milj dalje
od solnca zadpji komet, po tem pa e le &ez T8 milj najbliza
nepomi¥nica, tako da bi moral premérnik nafe podobe 156
milj zna¥ati. In to je ¥e le sostava solnfna, ¥e le daledina
dveh zvezd med seboj; ali kdo bo s hitrostjo misli preméril
milijone drugih sostav, sostav zvezdnih, sostav rimskih. cest?
Planeti s svojimi tovarficami, lunami, narcjajo najmanjie
sostave; na drugi stopnji velikosti je sostava solnca s planeti
in kometi; v daledinah, proti kterim se premérnik te sostave
v ni¢ gubi, se verti na milijone sostav solndnih s svojimi
planeti in kometi, ki se vse druZijo v sostavo tretje stopnje,
sostavo zvezdno ali rimsko cesto, kamor vse zvezde tejemo,
ki so nam vidne na nebu. In v daledini, proti kteri je more-
biti spet premérnik rimske ceste ni¢, se nahaja na milijone
cest, ki se v sostavi Zeterte stopnje edinijo, kterih si vel
¢loveska domiilija misliti ne more. In morebiti zdaj na
mejah sveta, tu je morebiti mejnik stvarjenja, konec bitja,
in zaletek nifesa. Ali kakor je nemogode si misliti kraj
sveta, tako, ko bi ravno od deterte stopnje sostav k deseti
preskodili, bi se vendar ¥e mogli vedno prafati, kaj pa je
unkraj? Neskonéna je moé stvarnika in neskon&ne so prikazni
njegove vsemogodlnosti,

Neskoncen je svet! brez Stevila je stvari boZjih! Kaj
je zemlja v morju teh svetov, kaj ¢lovek, pra¥ek na tem
praiku! Kaj vse podinjanje ¢loveiko in tako zvane ‘sveto-
slavne dela silnikov in premagovaveov zemlje! Kaj cela isto-
rijal Kako globoko nas poniZuje ogledovanje zvezdnega ne-
ba, in kako umevne se nam zdijo besede svetega pevca:
»Kaj je Clovek, da se ga spominja¥, in sin &loveka, da ga

Berilo. 11
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obiskujes.” Temu nasproti se nam pa tudi serce vzdiguje po
zaupu v Najvi¥ega, kedar pomislimo, kako visoko nas za-
more povi¥ati ez telesno stvarjenje iskrica, ki nam jo je Go-
spod vdebnil, s ktero, Seravno zaperti v kapljico v morju,
moremo vendar hram slave boZje gledati, in vsaj slutiti,
da je on neskonfen. Neskonéna pa je tudi ta iskrica v nas,
nesmertni duh na¥, ki pozna tako veli¢anstvo. Zivel bo, ko ti
svetovi minejo, in vzvifan neskon¥no nad vse stvari se veselil
novih stvorov boZjih.

44. Drevo v cvetu.
Spisal M. Valjavec.

Ko gledam v pomladi
Cvelece drevo,
Veselja se smeje

Mi serdce sladko.

Priblizam poboZno
Se mu gologlav,
Ker ono mladosti
Podoba je prav.

Vseh vertov je slava,
Vseh vertov je kras;
Prepevajo tice

Mu hvalo na glas.

Iz cveta éebele
Nabirajo med,
Napravljajo ’Z njega
Nebesko si jed.

In v senci njegovi
Pozabi se tlrud,
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Glavigici sivi
Prijazno je tud'.

Miadosti nedolini

Enaka je last:

Ta cvet je dezele,
Clovestva je tast.

Z veseljem napaja
Se starcu serdce,
O nji se nebesa
Same veselé.

Zatorej ko vgledam
Cvetede drevo,
Veselja se smeje
Mi serdce sladko.

45. Nasi kraji v sedemnajstem stoletju.

. Spisal J. Terdina.

Za Leopolda I. je tudi vednostim spet bolj§a doba pri-
gla, le #ali bog, da je tako malo &asa terpela. Mnogo mo% je
jelo takrat spet pisati, ve&i del nemiko, lakko ali latinsko.
Tako sta Schonlebna, ofe in sin, perva nabirala povesti in
pravljice, ki v dema&o zgodovino segajo. Te je porabil kmalu
po tem slavni Valvazor za svoje veliko, v mnogih obzirih ne-
precenljivo, v nemfkem jeziku pisano delo. Vse premoZenje
je ta slavni moZ v to obernil, da je v roke dobil stare spise,
grajske pisma, narodne pripovedke, z eno besedo vse bukve
in re€i, ki so od domaéih reéi kaj naznaﬁjale. Torej nam je
mogel v svojih debelih Stirih knjigah tudi ob¥irno od nakih
ofetov, njih zgodeb, navad in Seg; od domatih mest, gradov,
cérkev in vasi; od dezelnih naprav in postav spisati in zapu-

11%*
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stiti vse, kar je bilo imenitnejiega. — Tudi jezvit Martin
Bavcar, iz Solkamna pri Gorici doma, se je pridno z zgodovi-
no natih deZel pedal. Spisul je v latinskem jeziku noriske
zgodbe, ki so velike hvale vredne. Janez Dolni¢ar (Thalni-
zher von Thalberg) se je teXavnega dela lotil, imenitnosti in
zgodbe ljubljanskega mesta od najstarSih Casov sostaviti,
Z goritko zgodovino se je pa posebno udeni Attems pecal, in
je mnogo v tem obziru koristnega spisal. Posebno slaven Slo-
venec je bil takrat Oglar, iz Naklega na Gorenskem doma.
Prifel je on na Rusko, in je bil zdravnik cara Petra. Ta je
Zelel zedinjenje rimske katolike z rusko cérkvijo, in je poslal
zato svojega bistroumnega Oglarja v Rim, da bi se tu s pape-
Zem za to prevaZno red pogovoril in pogodil. Ko je vi-
dil, da se ne da dover¥iti, je zapustil spet Rim, in je umerl
nazaj gredé v Kranju, le eno uro od svojega rojstnega kraja.
Sploh so bili pa tisti asi silno neomikani, sirovi in divji.
Ljudje so bili neskontno vraZni, celé najumnej$i moZje se
nise mogli babjim véram odpovedati; véra v copernice in stra-
hove je bila tako terdna, da so za nevérea imeli vsakega, ki se
je prederznil take Cen&e tajiti, Toliko manj pa se je prava
véra spolnovala, vedno je bilo od krivic, pobojev in roparstva
Suti. Tega je bilo krivo, kakor vselej in povsod, to ker ni bilo
dobrih ¥ol: le kjer so te vstanovljene, se more ljudstvo omi-
kati, in k zares poboZnemu in pametnemu Zivljenju napeljati.
Ker jih je bilo takrat le malo kje, se tudi ni ¢uditi, da je ne-
umnost in nevednost tako splofna postala. Cloveka groza
trese, ko bere takratno napravo sodeb in pravila, po kterih so
se sodniki ravnali. Prie so takrat malo veljale; ko je bil kdo
Zesa obdolZen, je bil poklican in izpra¥evan: ako je obstal,
po pravici berZ kaznovan; ako je bil pa nedolzen ali terdovra-
ten in je tedaj tajil, so ga pa djali na tako imenovano tvezo.
Pogosto se je moralo torej zgoditi, da je tudi najuedolZnejii na
tvezo prisel, ter zavoljo boledin rekel, da je kriv, in po tem
kazen prejel. Posebno so tvezo pri tako imenovanih copernicah
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rabili. Zenico, ki je bila tako nesreéna, nagerbljenega obraza
biti in sive starosti doZiveti, so ber# za copernico imeli. Zene s
prebrisano glavo, ki so si znale kaj prigospodinjiti in z doma-
&mi pomodki koga ozdraviti, so Hteli enako med copernice.
Dostikrat je, se ve, tudi sovraZtvo, nevoi¢ljivost in opravljiv
jezik ktero v sum copernije pripravil. Vse take nesreénice
so zlo marljivo iskali in sodbam izrodevali. Veda slabost
Zenskega mimo moZkega spola je delala, da so obdolZene Ze-
ne po kratkem tvezanju pogum izgubivii se za copernice spo-
znale. Pa s tem se niso refile, temo& le smertno sodbo ez se iz-
rekle. Vsaka copernica mora, tako so postave ukazovale, umreti.
Rabeljni so uboZice, po tem ko so obstale, prijeli in jih na
plan na kak visi prostor, ki je bil navla¥& za to pripravljen,
vlekli. Naredila se je tu germada, na ktero so potem tiste, ki
s0 se za copernice spoznale, zagnali in zaZgali. Posebno goste
so bile take pogoriséa okoli Cirknice, kjer ni leto preteklo, da
bi ne bila ena ali druga po neskonéni trapariji in neélovestvu
sodnikov svoje Zivljenje izgubila.

Pa kakor ostre so bile sodbe v ravnanju proti slabim
Zenicam, tako so bile popolnoma nezmoZne in slabe proti
tatovom in tolovajem, kterih so vse deZele takrat gomzele.
Nikjer se to ni bolj pokazalo, kakor pri izurjenem hudo-
delniku Kljukeu, od kterega se 5e zdaj mnogo med ljudstvom
pripoveduje. On je posebno druitvo osnoval, v kterega so se
najzvitej$i golufi in tatovi jemali, in je s svojimi pomagadi
veliko let deZelo nadlegoval in zlasti graj§&inam nezmér.
no $kode napravljal. Gospodske niso le enega teh rokonadev,
ki so se med seboj ,modre brate” imenovali, v roke dobile, in
so bile na zadnje prisiljene se s Kljukcom pogoditi in mu po-
polnoma odpuiéenje podeliti. Ker je #e dovelj prigolufal in na-
plenil, se je svojemu stanu odpovedati sklenil in je Zivel po
tem mirno s tem, kar si je s svojo zvijafo in tatinstvom pri-
dobil. Pa njegovi tovarfi niso bili e pri volji, druzbe ,mo-
drih bratov” razvezati, in so bili ¥e dolgo &asa ljudem velika
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nadlega, brez strahu pred gospodskami, zakaj mislile so, da
o ti ljudje v zavezi s hudim duhom, in se bale, da sine bi s
skerbnim raziskovanjem njih maievanja naklonile.

46. Ovsenjak.

Spisal M. Valjaveec.

Stoji, stoji tam beli grad,

V tem gradu gospoditi¢ mlad,
On po gosposki je zrejen,
Kaj kmetje so, ni poduéen;

0Od pervih let, od mladih nog,
Kar dal mu je zZivljenje bhog,
Le jedel je poticice

Iz ermene pieniice,

Na sladkem mleku mesene,
Vse s cukerékom potresene.
Stoji pred gradom Kklopica,
Ni lipova, je hrastova,
Popotnikom pripravljena,

Pod streho tje postavljena,
Da lahko ondi prevedri,

Ce huda ura ga vhiti.

Sem s polja kmet pripelje erz,
Kar vlije se dol z neba dez.
Pa vstavi voz pod hrasti¢em,
Da varen bil bi pred dezjem:
Vedrit gre sam na klopico,
Na klopico, na hrastovo,
Popotnikom pripravljeno,

Pod streho tje postavljeno.
Pod streho on, pod streho voz,
Pa vzame v roko kruha kos,
0j kruha ne erzenega,

Paé kruha kos ovsenega.

O cern je, cern je kruh zares,
In "% njega gleda polno res;

Al kmet ga vziva, ga cofra,
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Ko bila bi poticica,

Ker grudi ga %e lakota

0d poljedela tezkega,

Pa zoblje, zoblje ovsenjak.
Skoz okno se ozre grajscak ,
Skoz okno gleda, v kmeta zre,
Ki spe&no tak ¢ernjak mu gre.
Zacudi se, zavzame se,
Kako mogode jesti je

Paé kruh, ki v njem je taka zmes,
In ’Z njega gleda polno res,
Poprasa ga, pobara ga,

Al kaj okusen slaj ima.

»0 dober, dober slaj ima,
Okusen kot poti¢ica.
Pokusite, pokusite,

Gotovo mi poterdite.*

- Pa vzame ga, pokusi ga,

Al prec iz ust izbrusi ga:
»Ne jejo takega ljudje,

Bilo bi komaj za svinje ;

Kdo nek bi grudil tako zmes,
Ki iz nje gleda polno res?

0Od pervih let, od mladih nog,
Kar dal mi je zivljenje Bog,
Le jedel sem poticice

Iz ermene pseniéice,

Na sladkem mleku mesene,
Vse s cukerckom potresene;
Do zadnjih let, do starih nog,
Dokler mi da Zivljenje bog,
Le jedel bom poticice

Iz ermene psenidice,

Na sladkem mleku mesene,
Vse s cukerckom potresene,
Odrece kmet, odgovori:
»Mogoce nemogode ni,
Zgoditi se se more vse,

Al’ boste al ne bodete,
Obrani tega naj vas Bog,

In takih varuje nadlog.*
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Prevlede se in prevedri,

In spet ti solnce prisveti,
PoZene konja kmel in gre,
Graj$cak pa okence zapre.
Stoji stoji tam Zdplota,
_Soseda stermega Storca,
In druge gore tam okrog,
Ki jih odeva gojzd in log; -
Po njih paso se sernice,

O sernice, serné skaéne,

In divje koze skaiejo,

Se v zelenicah pasejo,

In zajce, zajieke plasne

Pa vjede po germéh lové.

V nedeljo je grajséakov god,
Grajscakov god vesel bo god.
Grajscak poklice lovee vse ,
Med njimi tudi kmmetié je,

Ki vidil jesti ga grajscak

Na klopéici je ovsenjak.

Vsi lovei vkupaj pridejo,
Pod gradom vkup se snidejo,
Grajscak pristopi, govori
Le takih lovecom besedi:

V nedeljo pervo moj je god,
Gor v gore zdaj bo vasa pot,
V gorah paso se sernice,

0j sernice, serné skacne,

In divje koze skacejo,

Se v zelenicah pasejo,

In zajce, zajéeke plasne

Pa vjede po germéh lové:
Tje gor na gore pojdemo,
Da kako serno dobimo ,

Al kako kozo vjahamo,

Al vjedam zajca vzamemo.
V gore gredd, % njimi grajséak,
In nese svoje bresno vsak,
In vsak se dobro preskerbi;
Grajiéaka nosnja le tezi,
Zatorej vzame mervico
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Jedila v svojo torbico.

Al gore gore so gore,

Kdor jih ne zna, na nje ne gre,
Kdor jih pozna, se preskerbi,
Si polno torbo nalozi.

Se dneva pol minulo ni,

Ze prazna torba je jedi;
Popoldne pride; lakota
Presilna ze se loti ga,

Pa vtolaZiti mo¢ je ni,

Ker prazna torba je jedi.
Kmet lovee tolée ovsenjak,
Pribliza k njemu se grajscak,
Pribliza se, zaprosi ga,

Da naj mu kruha kos poda.

0 kak ga jé, kako mu gre!
Da si je éern, se ni¢ ne vpre.
Sam sebi lovee govori:
wMogode nemogode ni,
éernjaka nisi jedel se,
Poznal se ovsenjaka ne,

Le jedel si poticice

Iz ermene psenicdice,

Na sladkem mleku mesene,
Vse s cukerékom potresene ;
Al kruh noben tak ojster ni,
Da lakota mu mojster ni.
Mogode nemogode ni,

Kar ni, se lahko se zgodi.”

47. Kar je posteno, najdalje velja..
Pripovedka serbska.

Bil je neki siromak, pa se pritaj:ne k nekakemu bogatinu,
pa ga slui brez pogodbe. Tako je sluZil leto dni. Ko mine leto,
pride k gospodarju svojemu, in ga zaprosi, da mu plada, kolikor
se mu zdi, da je zasluZil. Gospodar izvlede nekak denartek, pa
mu refe: ,Na, to ti je zasluZek.” Hlapec vzame denarek in
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zahvali gospodarja, pa gre do nekega potoka, kjer je voda jako
derla, Ko pride do potoka, rede sam s seboj: ,Milostljivi Bog!
kaj je to, da sem zasluZil en sam denardek za yse leto? Ali
Bog ve, sem li zasluzil le toliko. Cakaj, zdaj bom vidil: ver-
gel bom ta denardek v vodo, pa akone potone, ondaj sem ga za-
sluzil; ako pa potone, nisem ga zasluzil.” Po tem se prekriZa
govoré: ,Milostljivi Bog! ako sem zasluZil ta denaréek, naj
plava poverh vode; ako pa nisem, naj potone.” Izgovorivii to
verZe denar v potok, denar pa potone pri ti pri¢i. Ondaj se
on zgne, iznese denar iz vode, pa ga odnese gospodarju na-
zaj. ,Nisem ga fe zasluZil; slu¥iti Vas hofem ¥e leto dni.”
In tako zaéne na novo sluZiti. Ko leto spet dotede, pride k
gospodarju in ga zaprosi, da mu bi pladal, kolikor misli da
je zasluZil. Gospodar izvlede spet denaréek, pa mu re¢e: ,Na,
to ti je zasluzek,” On vzame denar, zahvali gospodarja, pa
gre spet k tistemu potoku, prekriZa se in verZe denar v potok
govoré: ,Milostljivi Bog! ako sem ga res zasluZil, naj plava
poverh vode; ako pa nisem, naj potone.” Ko ga verZe v vo-
do, mahoma pade denar na dno. On pa se zgne, ter ga pobere '
in odnese spet gospodarju: ,Na-te vam, gospodar, denar na-
zaj, %e ga nisem zasluiil; ¥e eno leto vas hodem sluiti.” Ta-
ko pocne spet sluZiti, pa pretede tudi tretje leto, gre on k go-
spodarju in ga prosi, da mu plada, kolikor se mu zdi da je
zasluZil. Gospodar mu da spet denar; on ga vzamé in zahvali
gospodarju, pa gre spet k potoku, in stori kakor poprej. Zdaj
je pa denar plaval poverh vode. Oundaj vzame on vesel iz vo-
de denar, in ga spravi v Zep, gre v hosto, napravi si ko¢&ico,
in pone ondi Ziveti, :

Ne davno po tem zve, da se odpravlja njegov nekdanji
gospodar z ladjo prek morja noter do drugega kraljestva, pa
gre s svojim denarjem k njemu, in ga zadne prositi, da bi mu
kupil kaj v drugem kraljestva za njegov denaréek. Gospodar
mu obljubi, vzame njegov denar, pa se odpravi na pot. Potovaje
tako najde kraj morja nekoliko otrok, ki so bili prinesli mac-
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ka, da bi ga ubili in vergli v morje. Ko mo% to vidi, pritece
k njim, pa jih popra¥a: ,Kaj je to, deca?” Odgovoré mu:
»Skodo dela, pa ga hotemo ubiti.” Ondaj vzame on tisti denar
svojega nekdanjega hlapca, ter jim ga ponudi za macka. De-
ca tega komaj dodakajo, vzamejo denar, tergoveu pa dadd
madka. On odnese Zival na ladjo, in odrine dalje. In ko tako
potuje, kar potegne modan veter, pa odnese ladjo Bog ve
kam, da ni mogla tri mesce priti na svoj pravi pot. Ko veter
prestane, gospodar ladje ni vedil, kje je, in ko stopi malo da-
lje, pride do nekega mesta. Ko se zve v mestu, da je pripla-
vala ladja iz neznanih krajev, privre veliko ljudi, da bi JO vi-
dili, in neki bogatin izmed njih povabi gospodarja na velerjo.
Ko pride ta tje, kaj ti tam vidi! Misi in podgane lazijo na vse
strani; hlapei s palicami stojé, ter branijo, da ne bi lazile na
mizo. Ondaj reée mo# hisnemu gospodarju: ,Za Boga, prija-
telj, kaj je to?” ,Tako je, prijatelj, zmirom pri nas, da ne
moremo od te Zivadi na miru ni poldnevati ni vederjati. Se ke-
dar spimo, vsaki ima svojo ¥krinjo, pa se zapiramo, da nam
ne bi pogrizle ufes.” Ondaj se spomni gospodar ladje madka
svojega za denar kupljenega, pa rede gospodarju hiSnemu:
»Imam v ladji zver, ktera bi to vse zaterla v dveh treh dneh,”
Hi&ni gospodar na to odgovori: ,Prijatelj, ako ima$ tako zver,
daj mi jo, pa ti napolnim ladjo samega srebra in zlata, samo
ako je res, kar pravii.” Po vederji gre popotnik ter prinese
svojega macka,in rede hiSnemu oletu, naj leZejo brez skrinje;
ali ne upajo se nikakor, on sam ostane tako, in se spravi spat.

Ondaj izpusti macka. Madek pa, ko ugleda toliko mi¥i
in podgan, potne jih grabiti, daviti, ter vse na kup vladiti.
Podgane in mifi, spoznavEi, kdo je v hifi; po&nd beZati, kamor
ktera more. Ko v jutro dan razsvita, in oni vstanejo, vidijo
na sredi izbe veliko gomilo mertve Zivadi; po izbi je tekala
malo ktera, le lukale so iz lukenj. Za tri dni pa ni bilo viditi
ved nobene. Ondaj napolni hifni gospodar popotnikt ladjo
polno srebra in zlata.
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Po tem odrine na¥ popotnik z ladjo domu, Ko pride do-
mu, prihiti nekdanji njegov hlapee vprafat, kaj mu je prine-
sel za tisti denar. Gospodar prinese marogast kamen le-
po rezan na ¥tiri ogle, pa mu ga da: ,N4, to sem ti kupil za
tvoj denar.” Hlapec se mo&no oveseli, vzame kamen, odnese
ga v svojo kodo, ter napravi i# njega mizo. Drugi dan prejde
hlapec v gojzd, pa ko se verne domu, glej, to se ti je bil tisti
kamen spremenil v zlato, ter sije kakor solnce: vsa koCa se
od njega sveti. Ko to ugleda, prepla&i se, pa tede k svojemu
nekdanjemu gospodarju, in mu veli: ,Gospodar, kaj ste mi
tisto dali? Tisto ni moje, pojdite gledat!” Gospodar gre, in
ko vidi, kako &udo je Bog storil, ondaj mu rede: ,Ni to Sala,
moj sinko! komur Bog, temu tudi vsi svetniki; hodi sem, nd,
to je tvoje blago.” Pa mu da vse, kolikor je pripeljal na ladji;
tudi mu da héer svojo, da se oZeni # njo.

Ta stara stara pripovedka nam kaZe, kako préhajajo
nirodne pripovedke od naroda do naroda, in kako nareja je-
dru lupinjo vsak narod po svojih mislih, po svojih Segah. Tez-
ko je tedaj dognati, kteri narod si je pervi umislil to ali pa
ktero drugo tako pripovedko.

48. Voda.

Spisal M. Vertovec.

Vsak &lovek vodo dobro pozna, pa vendar naravoslovei
e marsikaj od nje pripovedujejo, kar vsaki ne zna, Cista vo-
da je brez slaja in duba, je popolnoma prezra¢na, prime se ti
persta, to je, ga zmo¢i, €e se je % njim dotakves. Voda iz
studencov, luZ, rek, jezer in iz morja ni fista, ampak z mno-
gimi Zivalskimi, rastlinskimi in rudnimi re¢mi navdana, ki so v
nji koliko toliko raztopljene. Gista voda, kakor si jo kemikaxji
v posebno snaZnih posodah soZgé, ali po dolgih deZevnih vre-
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menih, ki so Ze vse tuje redi iz zraka pograbile, poslednji&
vlovijo, je zloZena iz kisleca in vodenca.

Lavoisier, eden izmed najslavnejiih kemikarjev fran-
cozkih ob &asu pervega punta, je pervi 85 granov vode v 72
granov kislogaza in v 13 granov vodenogaza razkrojil, in iz
teh dveh gazov, jih soXgavii, spet 85 granov vode dobil. Ob
glavo so ga djali, pa né za to, ker je vodo razkrojil, ampak
ker so mislili, da obilo penez ima. Ta iznajdba je zaslovela
po celi Evropi, vse je milovalo moZaka take ufenosti. Kemi-
karji od ondaj do dana¥njega dne so kot Lavoisier in na mno-
gotere druge viZe vodo velikokrat Ze razkrojili, in vselej i%
nje v enaki priméri kislogaza in vodenogaza dobili, in tudi
iz teh: dveh zrakov, ki bi si jih tudi po drugih potih ali iz
drugih reti naredili, so, v znani priméri jih soZgav¥i, vodo
naredili. Ce hote kdo iz gazov vodo narediti, na vago,
jih mora vzeti po imenovani priméri; e jih pa vzame na
méro, mora vzeti vodenogaza, kije 14 krat loZi od ki-
slogaza, Se enkrat toliko kot kislogaza; e pa vzame3 enega
ali drugega na méro ali teZo preveé, se ti, kar ga je preve&,
z drugim v vodo ne zedini, ampak ostane gaz,

Kedar se ta dva gaza soZgeta, poti ta reé, kakor da bi
s pufko strelil. Vodenogaz gre visoko v zrak, in se z drugimi
gazi pomefa, tedaj tudi s kislogazom; strela iz oblaka v oblak
ju more soZgati in v vodo spremeniti, in morda ravno to je,
kar grom imenujemo, ki se pa po tem od mnogih oblakov in
gor odmeva; tudi se veckrat vidi za germljenjem gostejiih in
tezih vodenih kapelj z neba padati.

Te%o &ste vode imajo uéeni za priméro teZe drugih re-
&; ¢e neka posoda vode, postavimo, en funt teZi, je enaka
posoda cina 7, jekla ali Zeleza 9, srebra 10, svinca 11, Zive-
ga srebra 14, zlata 19 funtov in t. d. Kar je loZega od vode,
na nji plava; kar je teZega, v nji utone; kar pa v vodi utone,
zgubi svoje lastne teXe ravno toliko, kolikor voda teZi, ki je
bila prej na njegovem prostoru.
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Voda je vselej toliko teZa, kolikor je ved redi v nji
raztopljenih. Ce ti jajece na vodi ne plava, dobro jo osoli, pa
ti bo na nji plavalo. LozZe je tedaj plavati v morju kot v dru-
gih, sladkih vodah, in barka, ki je tako obloZena, da kar e na
morju plava, bi se potopila, ko bi % njo v kako reko sladke
vode zasli.

Vode je zlo veliko na svetu; dvakrat je ve¢ morja kot
suhega, in globodine morja tudi ¥e niso znane; voda je tudi v
podzemeljskih jamah, ki previduje stanovitne studence; voda
je v rekah, jezerih in t. d. Kar veliko je je v podnebnem zra-
ku; je del vseh Zivali, rastlin, soliin t. d. Pokazuje se terda
v Jedu in snegu, ali mehka v tekoCi podobi, ali tudi v razpen-
ljivi kot puh; veliko je je v zraku nevidno raztopljene.

V vodi se raztapljajo vsi gazi, vse soli, zemlje in e
druge rude, in sicer tako, da ostane prezrafna, da od vsega
tega se v nji ni¢ ne vidi.

Vode so terde ali mehke, V terdi se ne da sodivje rado
kuhati, tudi milo ne raztopiti; mnogim obertnikom ne sluZijo
take vode, treba jih je kam djati, da se popreji vstavijo ali
vleZejo, po tem so ¥e le za rabo pripravne. Nahaja se tekocih,
&istih, pa tako apnenih vod, da kar se va-nje dene, s kamnom
oskorjajo; taka je Kerka na Dalmatinskem. Iz takih vod apno,
odlodevaje se, lahki kamen postaja; &e tede taka voda po hra-
stovem listju, se ga apno prijemlje, sCasoma listje strohni, na
apnu ali zdaj kamnu ostane pa njegova podoba z vsemi ¥ili-
cami vred. Blizo Rima je neka reka pri Tivoli, iz ktere se je
apno v 400 do 500 cevljev globoko skalovje pa terdega in
zvonefega kamna sprijelo; iz takega kamna, ki mu pravijo
Travertin, so Rimei Ze pred 2.000 leti najlepSe palale zidali,
in jih zidajo ¥e dan danes. — (e se v to vodo kak prav stor-
jen model dene, vzame se ez nekaj let iZ njega lepa kamna-
ta podoba. -

Vode so zdrave ali nezdrave. Zdrava voda je najboljia
pijaca za ljudi in Zivino; nikdi in nikjer nobene vode ne pij,
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e ne ve¥, da jo ljudje navadno pijejo. Cloveku, ki se hode
po dolgih in tezkih opravkih spoditi, vsake toplice teknejo;
bolj zdrav zrak, soznanje z mnogimi ljudmi in vesela tovar¥ija
je, kar takemu dobro dé, za kopanje pa veliko ne skerbi; pra-
vi bolnik pa naj gre le po svetu razumnega zdravnika v top-
lice: niso ne vsake toplice za vsakega bolnika, Toplice so po
razlo€ku v njih raztopljenih, zlo mnogoverstnih gazov, soli in
drugih rud zlo razlo¢ne in sicer tako, da ni morebiti na svetu,
pri tolikem Stevilu toplic, vendar dvojnih, da bi bile popolno-
ma enakih lastnosti; nektere bi mogle nekterim ¥e celé hudo
skodovati. Ce to, kar je v toplicah nevidno raztopljenega, tudi
po nevidnih luknjicah v &loveSko telo zleze, ga okrepta, in
mu novo mo¢ in zdravje da.

V jutrovih gorkejiih deZelah, na Ruskem pa ¥e cel6 po
zimi se navadno pogostoma v ¢&istih vodah kopljejo; to je jako
zdravo; voda opere in s€isti vse zamazane potne in serkajole
luknjice telesa, mu da tudi novo mod¢, da &lovek, ki se je prav
in o pravem &asu opral, Cuti svoje telo loZe, gibinejie; zdi se
mu, da se je pomladil. V vodi je velika moé Zivljenja; ni ga
ne za nove rane boljfega zdravila od nje. :

49. Iz Homerove llijade.
Po J. Koseskem.

Dviga iz morskih valov se ermeno prepasana Zorja,
Da svitlobo deli bogovom in smertnemu bitju;
Tetida zdaj prinese do bark Hefestove dela,
Pri Patroklu na tleh Ahileja javkati najde
Britko bolesti; 6kr0g zdihajodih obilno tovarev;
Med nje vstopi nakrat, glej, boginja srebronoZi¢na,
Sinu roko pod4, izrede besedo in pravi:
»Pustiva, sin, &e ravno boli, tu tega leZati,
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Sklenjeno v nebu je tak, da smert je nemilo ga tre¥'la;
Prejmi Hefestov dar, to krasno bleifede oroZje,
Kakor enakega ¥e ob rami ¢loveki ni bilo.”

Boginja zdaj na tla poloZi pred sina oroZje,
Ganjenja udno vse skup roZljajo naprave umetne,
Zdruzene strah okrog preleti, ne tvega nobeden
Boginji zreti v obraz, preplafeni vsi trepetajo.

Samo Ahilej, orod gledaje, e huj¥e jezi se,
Bliskate mu ko plamena dve pod Celom ocCesi;
Vendar preEine ga slast v objemu bogovega dara,
In ko dovolj s pogledom oprédv nasiti si serce,
Vitez materi ber# besede te krilate rece:

»Da, gotovo je bog, ki poslal oroZje nam to je,
Nevmerjoéa le dlan kaj takega zdela, ne ¢lovek.
Koj se oreziti ¢em! Skerbi me le nekaj, o mati!
Da bi tadas Meneti¢u moj'mu ne splaznile muhe

V rane zasekane, tam ne vplodile gnusne Cervadi,
Ki bi potem oskrunila drob in ude merli¢u —
Kajti zivljenja v njem ni — in truplo bi gnjiti po&elo.”

Odgovori reko& mu boginja srebronoZiéna:
»Ser&no, predragi mi sin, za to le nikar Zalovati!
Meni bo skerb obvarvati ga nadlege muSevja,

Ki se poZrefno zivi, glodaje pobite junake.

Ako celé lezalo bi tu, da leto pretece,

Truplo ne gnjilo bi ni¢, le vedno bi lep¥e cvetelo.
Zdruzi tedaj k pogovoru koj Ahajce junake,

Jezo pozabi nasprot Agamemnonu, vodniku ljudstva,
Ter se podajta oba s pogumom opasana v bitvo.”

Rek¥i pogum in silno krepost mu dehne v oserdje,
Vlije ambrozije zdaj in erdefega nektara v Zile
Mertvemu Patroklu, gnjilobe da truplo mu varje.

Gre pak ob bregu po tem, ob morskem, sloveéi Ahilej,
Straino v okroZje kriéi, in ¥unta junake Ahajce.
Tisti celd, ki varhi do zdaj so bivali v ladjah,
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Ki kermila so bark z izmjeno vladali roko,

Ali kot hi¥niki kruh med posle delili na brodu;
Vsi ti sedaj hiteli so skup, kar hrabri Ahilej
Spravlja v nesreéni se boj, za kterega dolgo ni maral,
Arova tudi priSantata tje sluXabnika seréna,
Tidejev sin, stanovitni vojak, in verli Odisej,
BliZata, trudna Se ran, se na pike operta po&asno,
Ter na perve klopi se zbornice vsedeta spredej.
Najposlednejii pak Agamemnon vojvoda pride,
Silnega vboda boldn, ker v hudem terganju Koon,
Sin Antenorov, bil ga je ranil s piko jekleno.
Zdaj ko zdruZeni vsi so v skupéini bili Ahajei,
Dvigne z besedami tak se jedernonogi Ahilej:

» Vojvoda, bolje za naj, ki sva serditega serca
Slepo se sperla zavolj Brizejde v britki togoti,
BoljSe bi bilo za naji, za-me in za-te gotovo,

Da bi takrat Artemida s smertjo zadela jo bila,

Ko sem si zbral jo v dar v Lirnesu, premaganem mestu.
Toliko grizlo prahi ne bilo bi slavnih Ahajeov,
Pad¥ih vraZniku v pest ob &asu mojega serda.

Unim scer to bilo je v prid — pa zdi se mi, mnogo
Bodo zdihavali e Ahajci najnega krega.

Toda pozabiva, kar je minulo, &e ravno je britko,
Potolaz'va ponos — tud siloma — v sercu junaskem,
Serda se jaz clo odpovem, in no&em ti dalje

Stati termast nasprot. Na noge tedaj, in pokli¢i

Brez odloga v boj Ahajce kodrolasate,

Skusiti ¢em Se Trojce enkrat, napadii jih silno,

Al’ so namenjeni res prenodevati pri brodih,

Zdi se mi, rad bo muogi od njih kolena priklanjal,
Ako mu stede, da #iv se umakne sulici na%i.”

Rede; kak veselé v blei¢edem oroZju Ahajei
Velikodu¥nega se Pelida, da serd je potazil.
Dvigne v sedeZu pak vojaitva se knez Agamemnon,

Berilo. 12
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Take besede tedaj, ne stopivsi v okroZje, izusti: -
,Hrabri Danajei, prijat’lji mi dragi, sluZabniki Ara!
Mirni posluh stojedemu gre; ni lepo nikakor
“Segati komu v govor; to tudi izurjene zmoti.

V hrupu takem kdo govoriti, kdo sli¥ati more?
Najglasnejii se s tem govorec lahko omami.

Tebi Pelid se bom razodel, vi drugi Ahajei

Pridno pazivii vsak premislite moje besede.
Mnokrat oitali so Danajei mi mojo pregreho,
Britko me karali tud’, pa jaz sem nedolZen prepira; -
Krivi so Zen in osode zavid in temna Erinja;

Ti so mi tistega dne, ko dar sem uzel ti po krivem,
Tak omamili um, krivici da serce udal sem.

Kdo ubrani se tem? To Ata slepivka vse dela,
Pervorojena Zenova héi; ta vsakega zmoti.

Rahlih stopinj se ziblje naprej, se tal ne dotika,
Plava nad temenom glav &lovelkega roda na zemlji,
Vabi v krivico ljudi, ter mnogo jih va-njo zaplete,
Zvila celé je Zena nekdaj, ki smertnih in veénih
Najmogo&neji je; in Hero, Ceravno le Zenska,

Ga je kovarno po tem prekanila tistega dneva,

Ko je Herakleja mo¢ Alkmena imela roditi

V taboru krasnih ograj, v ponosnem mestu tebanskem.
Ker pregrefil sem, ker Zen mi je pamet otemnil,
Clem spokoriti se tud’, in dati obilno ti blaga.
Kvikku tedaj, orozi se v boj, podbodi Se druge,
Jaz ti pripravim med tem darove, katere Odisej
Véeraj obeéal ti je, pozdravivii te v fotoru tvojem.
Toliko mudi se le, de ravno te mika do bitve,

Da mi tovarki iz bark darila prinesejo semkaj,

Ino ti sam preceniti zna%, kaj krasnega dam ti.”
Odgovori pa tako mu jedernonogi Ahilej:

»Atreji¢, vojvoda trum, preslavni vladar Agamemnon ,
Stori, kar se ti zdi, pristojne darove prinesi
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Ali zaderZi mi jih; le hitro na boj se podajmo!
Dalje ne gre muditi se tu s pogovorom praznim,
Djanje puéaje v nemar; veliko Ze dela je treba!
Skoro Ahileja spet med pervimi vidite v bitvi,
Kako podiral bo v prah Trojance s piko jeklenko;
Tak imate izgled, kak treba sovraZnike biti.”
Njemu opomni na to u svetih izurjen Odisej:
»Bodi Se tako modin, bogovom enaki Ahilej,
Tirati te&é proti Iliji v boj s Trojanci nikar jih,
Kajti boritva ne bo terpela ¢asa le malo,
Kdar enkrat se sprimejo prav razpaljene rajde,
In s pogumom oba navdajo naroda bogovi.
Pusti da prej okrepéajo se s pijaco in hrano
V ladjah urni mozje; to daje Zivljenje in zmago.
Ni ga junaka, da tefd brez hrane in pitja bi mugel.
Sekati vraZnike ves drag’ dan do vedernega mraka.
Ce je %e tako voljan obnafati seréno se v bitvi,
Zeja ga stare in glad, po malem oterpnejo udje,
Pefa mu mod, in klenkajo mu kolena ko hodi.
Vitezu pak, €e se vina in hrane prej je nasitil,
Ako bojuje se tud’ ves dan z voji¢akom sovraZnim,
Serce veselo igrd, ne peSa mu hrabro koleno,
Dokler clo poslednji vojé€ak iz bitve ne zgine.
Ljud razposlji tedaj, naj vsak si omisli kosila,
: Atrejev sin Agamemnon tadas darove prinesi
V skupkéino les, da s svoj'mi o¢mi jih zrejo Ahajei.
Zadnji¢ obed naj da dragocen ti v fotoru svojem,
Da se ti skaZe vsa Cast, ki takemu vitezu grede.
Atrejev sin! ti pak zanaprej s prijatelji svoj'mi
Bodi pravi¢nejfi tud’, in ni sramota vladarju
Z mozem umiriti se, ak’ uzrok Zale mu bil je.”
Spet se oglasi nasprot kerdela vladar Agamemnon:
»Rad, o Laertov sin, rad tvoje besede poslufam,
Ker po pravici si vse razlozil in lepo govoril; '

12%
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Ti podakaj Ahil, e ravno te mika do bitve,

Tudi vi drugi pomudite se, da pride darilo

Sem iz mojih bark, in da zvezo skleneva zvesto.
Tebi pa to, Laertovi sin, velevam, vkazujem :
Ber# izvoli si naj#lahtnejie mladende ahajske,
Ino prinesi iz bark darove, katere mu dati

Véera namenila sva, in deklice s sabo pripelji,

V taboru pa ahajskem naj merjasca omisli
Taltibios, da zakoljemo v dar ga Apolu in Zenu.”

Njemu pa rece na to tekiin siloviti Ahilej:
,Atreji¢, vojvoda trum, preslavni vladar Agamemnon,
Biti bi znala ta skerb prili¢nejSa drugemu Casu,
Kadar vojske vihar poditka dovoli nam uro,

Ino togota mi tak divjala v sercu ne bode.

Zdaj pa lezé merli¢i Se tam, katere je Hektor,
Prijamov sin, pobil, ko &ast mu zmage je Zen dal,
K jedi vi vabite jih, jaz raj&i bi treznim ukazal
Brez prevdarka v boj podati se verlim Ahajcom,
Gostovanje pa dal zveder bi napraviti slavno,

Ko oprana sramot bo naih tenja poslednja.

Meni ni& gotovo poprej skoz gerlo ne derkne,
Bodi pijac¢a al jed, uzela mi smert je prijat’lja,

V Sotoru tam leZi, raztergan s ostrino jekla,

K vratom obernjen obraz, tovarii plakaje v okrogu;
Toraj kar ne Zeli kaj takega serce si moje,
Ampak boj ino kri ino stok umirajoéih.”

Odgovori mu na to u svetih izurjen Odisej:
,Peleji¢, iskren Ahil, najvisi junak med Ahajei,
Bolj&i si ti u bitvi in hrabrej¥i, res ne le malo,
Toda v modrosti bi znal mnogoterno prekositi jaz te,
Kajti dalje Zivim, in toraj veé sem izkusil;
Mojemu svetu tedaj ukloni serce prijazno.

Kmalu ljudje navolijo paé se bojnega hrupa,
Ako Zelezo kosi ko bilkice trudne junake;
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Malo celb bo prida, &e vago oberne Kronion,

On, ki bitev najvisi vladar je &loveSkemu rodu.

Bomo Ahajei mi mar #alovali s trebuhom za mertve?

Vsakega dne zaporedoma jih pogine veliko,

Kdo nadloge bi tak neskonéne prenesti zamogel ?

Dajmo tedaj pobite moZe zakopati spodobno,

Ter Zalujmo ta dan, po tem utolaZimo serce.

Kar pa zadela do zdaj ni straine bitve nevihta,

Spomni se hrane, spomni se pitja, da bomo Se hujge

In neprenehoma, v bron okorni zaviti, se bili '

Z mo#i sovraZnih trum. Po tem pa nihée z vojastva

Ondi ne mudi se dalj, in ne &akaj drugega klica!

Kajti opomba bi ta se v pogubo tistemu stekla,

Ki bi se v ladjah mudil; ob enem zdruZeni zvesto

Udrimo v grozni poboj nad izurjene jezdce Trojance.”
Rede, pridruzi si pak dva slavnega Nestora sina,

In Meriona, po tem Filida, Megeta, Toanta,

Sina Kreontovega Likémeda in Melanipa.

Vkupaj se vsi podajo ta hip u Sotor Atridov,

Ber# dovergijo tam po danih ukazih opravke.

Sedem obeéanih trinoZnih zberejo kotlov,

Dvanajst konj, in desetkrat dva umijalnika svitla,

In umetnih Zensk, brez madeZa, speljejo sedem,

Osma pak je Brizejeva héi, lepoliéna deviea,

Ter zlatovine deset natehta talentov Odisej,

Ino koradi naprej, za njim z darovi mladenéi,

V sredo skupSé&ine vse postavijo — in Agamemnon

Drvigne se. Taltibij pak, po glasu bogu podoben,

Tik vladarja stoji, derZé merjasca na rokah.

Atrejev sin zdaj urnihrok se stegne po nozu,

Ki mu je visel zmir ob toku velikega meéa,

Ter pervence #¢etin merjaseu obrije, in rame

Drvigne na kvisgko — — — — — —

Urno razidejo vsi se, vsak na svoje brodovje,
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Mirmidonei med tem obdajo skerbno darove,
Ter jih znesejo v brod Ahileju lepe podobe,
Spravijo v predele jih, ter volijo deklicam izbe,
Konje pa speljejo tje k kerdelu delavni hlapei.
Bri;;.eja. hé&i, blesdeda lepote ko zlata Kitera,
Vidi presunjenega Patrokla z ostrino jekla,
Pade k njemu na tla, zdihuje britko, se terga,
Joka, pa tak ihti deklina bog'njam enaka:
»Dragi mi Patroklos, nesreénici mili prijatelj,
Zivega v ¥otorn sem zapustila te odhajaje,
Zdaj vernivEi se les te mertvega naila sem, vodja!
Tako zadeva me zmir napaka kar za napako.
Moza, kateremu sta me mati in ofe udala,
Zrela predertega sem pred mestom z ostro jeklenko,
Brate ljubljene tri, te iste matere sine,
Grozna uzela mi smert je v enega dneva pogubi.
Ti si me lepo tolaZil, kdar mi je hitri Ahilej
MoZa vmoril, in grad razdjal je veljaka Mineta,
Rek3i nevesto da bo¥ me zaroéil Ahileju slavnem’,
Da popeljes me v Fiijo po tem na jederni ladji,
Ter mi napraviti &e¥ med Mirmidonei Zenitbo.
Obzalovala tedaj, tak milega, vedno te bodem.”
Tako joka, okrog zdihujejo druge Zenice,
Po Patroklu na vid, zares nad svejo nesreco.
Njega, Ahileja, pak obdajo pervaki ahajski,
Da bi otei¢al se; al on zdihovaje se brani:
»Prosim, ubogati da bi hotli me dragi tovarsi,
Ne ukazujte nikar, da serce bi s hrano tolazil,
Ali s pijaco poprej, britkost prevelika me tare.
Jaz postiti se ¢em, terpeti do poznega mraka.”
Tako rek¥i junak razpusti vse vodnike druge,
Le Atrida ostaneta tam in verli Odisej,
Nestor, Idomenej in Feniks, jezdnik izurjen.
Ti ga tolaZijo zdaj, ne da utolaZiti on se,



— 183 —

Dokler se mu ne nasiti dufa kervavega boja.
Vedno se Patrokla spominja, "in britko zdihuje:

»Ah, ti meni nekdaj, nesredni, dragi prijatelj,
V Sotoru si z di¥e¢imi rad kosili mi stregel
Skerbno in urnih rok, Ahajei ko vreli na plan so,
Grozo pogube sejod med izurjene konjike Trojce.:
Zdaj pa leZi§ umorjen in tog! Ah, mojega serca
Vino ne gane ne jed (obilno je vsega po ladjah)
Ker te ni veé! Kaj hujSega res me zadeti ne more;
Ne, ¢e bi prifla celo mi novica ofetove smerti,

Ki neskonéno sedaj po takem sinu preliva

Solze domd, ki daleko od njega v kraju sovraznem
Se za Heleno borim, za Zensko ostudno, s Trojanci;
Ne, ¢e umerje mi sin premili, ki v Skiru mi raste,
Ako fe %iv je Neoptolem nebeike podobe.

Upanje bilo poprej je v persih mojemu sercu,

Sam da umerjem tukaj daleko od mile Ahaje,

Tukaj pred Trojo; ti pa da v Ftijo se vernes,

Ino pripeljal tje iz Skira na jedernem brodu

Sina mi bo§, ter moj mu tam razkazal imetek,
Blago, hlapce, posest, slemena visokega hi%o.
Kajti zdi se mi vse, da v grobu pod&iva Ze Pelej,
Al da je malo le Ziv, polomljen od teZe starosti,
Plasno ozira se, kdaj poslanca bo tuge zagledal,
Ki mu britko prinese novico na dom, da me ni ve&,”

Tako nehd plakaje. Okrog zdihujejo knezi,
Vsak spomnivii se, kaj je v svojem domu zapustil,
TuZne zagleda Kronid, britkosti usmili se take,
Ganjen Ateni tedaj besede te krilate pravi:

»Mila mi héi, tak &isto v nemar si viteza djalal
Al se ne spomni ti ve& Ahileja verlega serce ?
Glej, kak sedi pred ladjami tam visokonosat'mi,
Kako se joka, topi po dragem svojem tovarfu!
Drugi so kesit £li, le on ne dotakne se hrane.
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Pojdi in vlij mu nektara ter ambrozije sladke
Rahlo v persi, da glad mo&i mu v bitvi ne vzame.”
Tak spodbode Kronid Ateno #e samo ZeleCo.
Kakor orel, kri¢é, peroti razfirjenih, urno
Splava Atena z vi§ obnebja, zrak razdelivsi,
Tje, kjer Ahajei se v boj napravljajo, ino Ahilu
Nektar vlije in slad ambrozije rahlo u njedro,
Da bi mu sklepi kolen ne pesali lakote silne;
Ino se verne tedaj v dom krasni svoj'ga oCeta.
Uni na breg iz naglih bark zadnejo se gnjesti.
Kakor studno z vi§ privihrajo goste sneZinke,
Kadar burje napad ledeno brije po zraku,
Tako sedaj netevilno elad, veselo blistesih,
Pride iz ladij na vid, in &itov gerbavih ostro,
Sulic jesenovih, in oklepov krepko kovanih;
Kvigku dviga se blesk, svetlobe zemlja se smeje,
Silno v okrogu doni korakanje moZev idoé&ih.
Sred mnoZice pak napravlja Ahil se junatki,
gkriplje stra¥no z zobmi, odesi mu bliskate ljuto
Kakor ognja poZar; nepreterpljiva bolest mu
V sercu divj4; razserdivii se tak nad sini trojanskim’
Zgrabi Hefestov dar, izdelan umetno za njega.
Najprej okoli golen si je djal golenice branivne,
Ter s srebernimi jih priponami krasno uterdil;
Potler obda vse krog si persi s krepkim oklepom,
Me¢ jeklen, sreberno kovan, obesi na rame,
Dvigne kvisku po tem veliki E&it siloviti,
Ta se zabliska tadas kot luna vederna o §&ipu.
Kakor v okroZje valov mornarjem sveti poZara
Dalnji plam, ki visoko gori na samotni planini,
Kadar siloma jih, ne rade, tira nevihta, ;
Od prijateljev pro&, ver#é v ribovito firjavo;
Tak iz Ahilovega umetno kovanega £&ita
Prostre po zraku se blesk. Celado tezko si dene
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Naglo na glavo po tem, ta sveti ko zvezda danica,

Goosto plava po nji iz zlata predena griva,

Ktere obilno Hefest grebenu je svetlemu vdelal,

Skusi pa sam v oroZju sedaj se verli Ahilej,

Al prilega ko gre, al vda se mu krasno darilo :

Perju enako se zdi, in vzdiga vojvoda mnoZiec.

Zadnji& odetovo zdre iz ovitka sulico tezko,

Krepko, veliko posast, ki sukat’ nobeden Ahajec

Mogel je ni, le samo Ahil metati je znal jo,

Piko jesenovo, to, katero je verh Pelijona

Nekdaj oetu Hiron v pogubo protivnikov vsekal.

Alkim in Avtomedon pa konje napreZeta hitro,

S krasno napravo Zivot pogerneta umno, v &eljusti

Deneta berzdi po tem, potegneta vajete v sede

Terdni nazaj, ter nagloma bi¢ krepdk in prili¢en

Prime Avtomedon, ter sko¢i v sedalo koéije,

Zadej plane na voz poboja hotiven Ahilej,

Ki se oroZja ble%éi, kot solnce na jasnem obnebju,

Strakno pa glas njegov zadoni oetovi vpregi:
»Ksantos i Balij pozor! o slavna sinova Podarge!

Skerbita bolj%e sedaj, da vodja pripeljeta sopet

Med Ahajce nazaj, po tem ko se boja navoli;

Mertvega tam, kot Patrokla, ne puéajta v prahu.”
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50. Pregovori serbskega naroda.
Zbral F. M.

Ako ne moremo, kakor hofemo, hotemo, kakor moremo.

Ako pravica ne pomaga, krivica ne bo.

Ako sva si brata, mo¥nji si ne ste sestri.

Ako héek koga poznati, daj mu oblast. :

Ako &lovek ne more biti lep in bogat, kakor bi rad, lah-
ko je dober in posten.

Palica ima dva kraja.

Brez zdravja ni bogatstva.

Bog zapre ene vrata, pa odpre stotere.

Bog ne pladuje vsake sobote.

Bogu kar bogu gre, in cesarju kar cesarju.

Bolj&i je funt pameti kakor cent moéi.

Boljsa je bobova slama kakor prazne jasli.

Bolje je verovati kakor iskusiti.

Bolje je danes pet kot jutri Sest,

Bolje je imeti hudo letino kakor hudo sosedinjo.

Bolje je krivico terpeti kakor delati,

Bolje je po¥teno umreti kakor sramotno Ziveti.

Bolje je svoje jajee kakor ljudska kokos.

Bolje je s pametnim jokati kakor z bedakom peti.

Bolje je s pota se verniti kakor po hudem potu do kon-
ca iti.

Boljii je dober glas kot zlati pas.

Brada mu je zrasla, ali pameti mu ni prinesla.

Breg brega ne more sredati, ali ljudje se srecajo.

Ogenj in voda ¥ta dobra sluZabnika ali huda gospodarja.

Ved je ljudi pomerlo od jedi in pitja kakor od glada in
Zeje.
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Voda vse opere, samo sramote ne,
Zelezo se kuje, dokler je vrote.
Dva terda kamna dobre moke ne zmeljeta.
Dober glas daleé ide, hudi pa Se dalje.
Drevo se na drevo naslanja, ¢lovek pa na ¢loveka.
Der#i se novega pota, starega prijatelja,
Kjer je sreca, tam je tudi nesreca,
Kjer macke ni, tam so mi¥i gospodinje.
Nesreéa hitro pride, po malem odide,
Kakor gospodar gode, tako posli pleSejo.

“Klin klin izbije, sekira pa oba,
Kdor govori, kar hofe, mora sliati, kar node.
Kdor mnogo ima, rad bi e ved. :

- Kdor hudim odpukéa, dobrim gkodi. .
Kteri kamen se po gostem premece, se z mahom ne ob-

raste.
Kteri hert se po sili v lov vodi, zajca ne zgrali.
Kdor kupuje, &esar mu ni treba, bo prodaval, ¢esar mu
je treba.

Kdor ne ima brata za brata, bo tujca za gospodarja.
Kdor ne hrani macke, hrani mi¥i.
Konje merijo po pedi, ljudi po pameti.
Kdor po malem ide, prej domu pride.
Kdor rano vstane, lahko zajca vlovi.
Kdor se ne trudi v mladosti, gorje mn v starosti.

—oedaEbl it —
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